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AVNI (MEHMED II)

explicitly rejected by Nail Tuman. In the
Sicill-i ‘Osmant Argi is confused with his
teacher Mimarzade (Mi‘marzade), and
listed under the latter’'s name. Argi prob-
ably wrote his first poems under the pen-
name Caki (Gaky), but following strong
criticism of some of the gazels he had
written, changed it to Arsi. He comments
on these events with the following verse:
“The turmoil surrounding my poems even
reached [God’s] throne (‘arg), and for that
reason my pen-name became Argl.”

Argi was well-known among his con-
temporaries for his eloquent manner and
wide-ranging interests. Of his life we know
almost nothing, only that he was a “man
of science™ (ehl-i %ilm td’ifesinden) and a dis-
ciple of Mimarzade, who was a kadi (gadi)
in Istanbul. Argi died in that city in
978/1570-71, probably from the plague.

No dwaen_(dwan, collection of poems)
by Arsi 1s extant—his poems are found
only in anthologies (mesmuas/mecmi as)
and fezkires. The poetic skill he mastered,
and which was the principal reason he
was included in the fezkires, was his abil-
ity to compose complicated chronograms
(tarikhs); as such, he was also known as
miierrikh Arsi. According to Agsik (‘Agiq)
Celebi (d. 979/1572), Arsi even suc-
ceeded in composing chronograms that
included—according to how one solved
them—from four to eight different dates.
Kinalizade Hasan (Qinahzade Hasan, d.
1012/1604) is the only source that sug-
gests Arsi was also proficient at writing
gazels.
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Avni (Mehmed 1I)
\ji%‘ &, ﬁj};wﬂ ‘
Avni (‘Avni) was the pén name of

Mehmed (Mehmed) I (r. 848-30/

1444-6 and 855-86/1451-81), who was

both the Ottoman sultan and a poet. The

son of Murad (Murad) II (r. 82448/

1421-44 and 850-5/1446-51) and Hiima
Hatun (Hiima Khatun), Mehmed I was
born on 26 Recep (Rajab) 835/March
1432 in Edirne. Writing under the pen-
name Avni (‘Avni, “pertaining to aid”),
Mehmed himself became a well-known
literary figure whose diwan (dwén, collection
of a poet’s literary output) stll survives.
He was a sultan, statesman, and military
Jeader as well as an intellectual interested
in philosophy, science, literature, the fine
arts, and architecture. He was educated
by famous scholars including Aksemseddin
(Agsemseddin, d. 1459/863) and Molla
Giirani (Molla Giirant, d. 1488/893),
and he spoke several languages fluently,
namely Arabic, Persian, Hebrew, Greek,
and Turkish. He invited many scholars to
Istanbul, including the famous astronomer
Al Kugeu (‘Alf Quscu, d. 1474/879), and
during his reign both science and theology
were developed and flourished in Ottoman
Jands.
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18187 KASTRITSIS, DimitrisJ. The historical epic Ahval-i

sultan Mehemmed (The tales of Sultan Mehmed) in
M.mm AR the context of early Otioman historiography.
& Writing history at the Ottoman court: editing the
[065Yy past, fashioning the future. Ed. HErdem Cipaand -

Emine Fetvac. Bloomington: Indiana University
Press, 2013, pp. 1-22.  Examines "The tales of
Sultan Mehmed", an anonymous account of the
Ottoman civil war of 1402-1413.
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16476 KORAG, Dusan & RADIC, Radivej. Mehmed TI, pfedsmre? g
“The Conqueror", in Byzantine short chronicles and ;75 & 5¢
old Serbian annals, inseriptions, and genealogies.
Zhornik Radova Vizantoloskog Instituta / 36oprux
Padosa Buzanmanowiroz Hucmumyma, 45 (2008)
pp. 279-288. Abstract(s): Serbian (Cyrillic).

- MADDE YAYIMLAN;
3 0 Hisan 2018 SONRA GELEN Dg%ﬁm



Cons /gg-/fnﬁp/e /453 Des ggz.gm_“‘gg aliX ';2//2@;»: Jextes o ¢ Qo‘} wm

/
!’1“2: ktﬂ‘eaé ‘)" rec A‘ M lu [‘ Q/Q S ugﬁ"a,'_—lo ulg&é‘. .’ A‘z“ é‘cﬂ“. ﬁa/[' .i‘D 503-50 g s R

b;f{;c, \wvv\éf‘%; @
1 Nob Y

Lettre d Ak Semseddin & Mebmed 11

ents, (Archives du palais de Topkaps, E 5584)!
fsam pr-262-853 " froduchion: M. Vatin.
| Introduction

I’ancienneté de ce document apparait clairement 2 son écriture et au
caractére passablement archaique de sa rédaction. Quant 2 son authenti-
cité, elle ne fait aucun doute, puisquil est conservé dans les archives du
palais de Topkap: ~ ce qui montre dailleurs importance qui lui fut
accordée par Mehmed II, son destinataire manifeste.

1l demeure qu’il n'est pas signé. H. Inalcik lattribue néanmoins au
cheikh Ak Semseddin?, en avangant deux arguments?. En premier lieu,
['écriture montre une « similarité évidente » avec celle dune autre lettre
signée Mehmed et dont lattribution a Ak Semseddin bin Hamza est stire.
Il ne sagit I3 que d’un indice, au demeurant précieux et renforcé, estime

H. Inalcik, par le fait que le rédacteur s'adresse de la méme facon au sultan

dans les deux missives. Le second argument est quon sait que le cheikh
était présent au sicge et qu'il eut une grande influence sur Mehmed IT par
ses annonces.

Ce second argument mérite d'étre développé un peu plus précisément.
Quel est en effet le contexte de cette lettre ? Celle-ci souvre sur le constat
que l'affaire des bateaux a été un échec: les Ottomans n'ont pas su saisir
loccasion qui soffrait 4 eux, en sorte que le moral est bas dans la troupe et
que le prestige du sultan comme celui de son conseiller en souffrent. Dans

1. Traduction du turc ottoman, introduction et notes par Nicolas Varin.
2. Sur ce personnage, f. Pintroduction A Pextrait de son Menakibname dans ce volume.
3. H. Inalcik, Fatib Devri Uzerinde, p. 127, 1. 270a.




16874 F REELY, John, 1 he Grand Turfe: sultan Mehmey It
o, ; 53 -congueror af Cans.c‘antmaple, frasier of an enpiye
Habswnd B andiord of o seas. London & New York: Tauris,

, . 2009, 265 pp.
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16934 QCAK, AhmetYager. Sultan Mehmed the conqueror:
- the conquest and the centralization of power in the
{ o enwof & Ottoman Empire. Horizons of theworld: Festschrift
G for Isenbike Togan. Hudiidii'l-dlem: Isenbike Togan'a
F e, armagan. Ed. liker Evrim Binbag, Nurten :
£ Kihg-Schubel, Istanbul: Ithaki, 2011, pp. 359-377.
On the importance of the conquest of Istanbul.
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fatto prigioniero; percid Mehmed per lui & feroce, dispotico, ingiusto, sleale.
L’unica nota originale e person‘ale in questo conclamato odio e disprezzo per gli
Ottomdni sembra il suo giudizio negativo basato unicamente sul fatto che essi
sono diversi dagli Occidentali] hanno costumi, mentalith, religione differenti e
quindi a priori errati (33). !

In conclusione si potrebbé‘: affermare che, proprio attraverso le relazioni di
chi fu testimone dei giorni dell? conquista turca, la situazione interna non sembra
aver poi suscitato ‘eccessivi allarmi, superati le distruzioni, i saccheggi, le violenze
dei primi giorni, che, del restp, accompagnavano ogni guerra, anche fra popoli
cristianissimi. ! !

Tuttavia nessuno degli anteriori « flagelli di Dio» (Attila o Gengis Khan)
avevano avuto una risonanza tost ampia e diffusa in tutto I'Occidente e nello
stesso tempo tanto epidermica. Giustamente il Runcimann (34) annota che
« "Europa occidentale con i ricordi ancestrali di gelosia per la civilts bizantina ...,
perseguitata da un senso di colpa per aver abbandonato alla fine la citts, preferl
dimenticarsi definitivamente dil Bisanzio », anche perché, si pud aggiungere, ptro-
prio negli stessi anni le possibilita commerciali ed economiche di cui Costanti-
nopoli era stata sino ad alloral il perno, trovavano altre aperture, emergenti dai
viaggi di esplorazione. |

L’Europa parve quindi dimenticare, da allora, i suoi debiti verso Bisanzio
¢ conservd unicamente gratitudine ed ammirazione per la cultura classica: pilt
nessuno, nemmeno ai tempi dilla guerra- di ‘indipendenza della Grecia, parlo pit
di civilts bizantina, ma soltanto pit di Temistocle e di Pericle.

! ANNA MARIA NADA PATRONE

@ In this article, the autbor outlines a rapid synthesis of the problems facing European
states during the years when Mebmed II was asserting his power. A contingent situation of
weakness and internal crisis, the complex political and religious relations with the Byzantine
Empire and with the Ottomans, as| well as a notable error in evduating the military power
of Turkey were the causes of the total absence of any form of commitment by the western
world. In any case, at the time the latter was engaged in its westward expansion through its
exploration voyages. If on one band, due to its intrinsic value, the Turkish victory represented
an exceptional event in the . hitsory of Europe, on the other, the internal situation of the
Byzantine Empire was not to take|a significant turn ofr the warse. Despite the uniformity
of their lamentations and accusations against the Turks (of which some examples are examined
bere), the Greek autbors of monodies on the fall of Constantinople actually enabel one to

understand that following the bloody and awful days of the sack, the overdll genmerdl situation _

began to normalize itself. Only the intellectudls were to go into mass exile in search of
personal and ideological freedom, in spite of the fact that they generally considered the Westerners
themselves as- largely responsible for the ruin of Constantinople, and therefore worse than
the very Turks.

(33) Ck. ivi, 1, p. 201.
(34) Cfr. R. RunCIMAN, op. citl, p. 173.
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Versioni italiane e francesi del trattato

I commentari del trattato concluso il primo glugno 1453 tra i Genovesi di
Galata e Maometto II si basano sul testo greco (1) pubblicato per la prima volta
da Hammer (2). Dalle varianti riscontrate tra questo testo e quello conservato
nel British Museum (3) tisulta che di- questa capitolazione non & stata data
alcun’interpretazione accurata, e che quelle apparse sono da considerare, dopo
la scoperta del documento originale ad opera del prof. N. Iotga, come comple-
tamente inesatte. Del resto, & in seguito alla lettura dell’articolo dello studioso
romeno che ci & diventato chiaro linteresse che presenta lo studio di questo
documento.

L’atto in questione — susseguente alla conquista di Costantinopoli da parte
degli Ottomani — definiva, sino alla proclamazione della repubblica in Tur-
chia (1923) e insieme con i trattati firmati in seguito tra la Sublime Porta e le
potenze cattoliche e in particolare la Francia, lo statuto giuridico della Chiesa
latina in Turchia e della sua lbertd di culto a Costantinopoli e, per estensione,
in ogni regione dell’Impero in cui avessero potuto risiedere gruppi di cattolici.
Si comprende quindi. linteresse di questo trattato che, per pilt di quattro se-
coli, & servito a una minoranza etnica (4) da base giuridica per l'esercizio del
culto e la conservazione delle chiese.

(1) Fatta eccezione per lo studio di N. Torga, che ha pubblicato per primo il testo originale;
cfr. Le privildge de Mobammed II pour la ville de Péra (1% juin 1453), in « Bulletin historique
de ’Académie roumaine », IT, 1, 1914, pp. 11-32.

(2) Histoire de Pempire ottomane, trad. francese di J.-J. Hilert, Parigi, 1835, t. 11, pp. 523-524.
11 testo greco si trova nell’edizione originale apparsa a Pest nel 1827, t. I, pp. 675-677.

(3) N. Iorea, op. cit., pp. 1617 e ‘ENvixg, t. XI, pp. 119-123. ’

(4) E. D. p’ALgssto, Lz #é latine de Constantinople au lendemain de la conquéte
ottomane, in « Echos d’Orient », XXXVI, 1937, pp. 309 sgg.
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MEHMED II NELLA CAPITALE DELL’ORTODOSSIA‘
COSTANTINOPOLEF 1453-1465
130454

La recente edizione di festimonianze dirette, e di contemporanei, sulla
conquista di Costantinopoli, il 29 maggio 1453, da parte dei turchi otto-
mani guidati dal sultano Mehmed II, offre I'occasione di riconsiderare
Pentith della sciagura subita, sia dall’impero bizantino e dalla Chiesa orto-
dossa, sia da tutta la cristianita®. Altri contributi pubblicati negli ultimi
anni sul primo decennio dopo la caduta, consentono al tempo stesso di
valutare U'atteggiamento del sultano rispetto a Costantinopoli, capitale
dell’impero, e nei confronti del cristianesimo ortodosso, che nella basilica
di S. Sofia e nel patriarca aveva il suo centro. L’argomento, pur essendo
stato oggetto di vasto interesse, offre la possibilita di puntualizzare e ri-
considerare taluni aspetti sui quali non esiste ancora un accordo definitivo
nella storiografia. , .

1. L attacco finale a Costantinopoli venne sferrato prima dell'alba del
29 maggio: una micidiale bombarda riusci a fare breccia sulla port '
Romano e con durissimi combattimenti e perdite da ambo le parti si ce-
lebrd Pultimo atto della tragedia® Vennero uceisi I'imperatore Costantino
XIT e i nobili del seguito; i turchi dilagarono in cittd, compiendo uccisio-
ni, spogliazioni, saccheggi, violenze. Chi si opponeva veniva ucciso: il
cardinale Isidoro di Kiev, inviato del papa per proclamare I'unione delle
Chiese, gia sottoscritta nel concilio di Firenze del 1439, ferito, venne fatto
prigioniero, riuscendo poi a fuggire avventurosamente. Verso mezzogior-

U Cfr. La caduta di Costantinopoli. Le testimonianze dei contemporanei, a cura di A. Pertusi,
Verona 1976 (Pertust, 1); La caduta di Costantinopoli. L'eco nel mondo, a cura di A. Pertusi, Verona
1976 (Perrwst, II); Testi inediti o poco noti sulla caduta di Costantinopoli, a cura di A, Carile, Bologna
1983 (Pertust, III); sullo svolgersi analitico dei fatti e dei rapporti tra Oriente ed Occidente, cfr. F.
Tascuner, The Ottoman Turks to 1453, in The Cambridge Medieval History, vol. IV. The Byzantine
Empire, vol. 1. Byzantium and jts neighbours, ed. J.M. Hussey, Cambridge 1966, pp. 753-775; S.
Runcivan,'La caduta di Costantinopoli. 1453, Milano 1968; H. Inarcix, The Ottoman Empire. The
Classical Age, 1300-1600, London 1973; K.M. Serron, The Papacy and the Levant (1204-1571), vol.
1. The Thirteenth and Fourteenth Centuries, Philadelphia 1976; vol. 1L The Fifteenth Century, Phila-
delphia 1978; A. Bomsaci-S.J. Suaw, L'Impero ottomano, Torino 1981

2 PerTusy, I, pp. ucoav sgg. é{‘{ 6? - é&w
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12 Franz-Reiner Erkens

hl. Landes durch den Luxemburger, der seit 1410/11 roémischer Konig
und damit kiinftiger Kaiser, also berufener Fiihrer eines Kreuzzuges,
war, ist deshalb zunichst ein Akt gewesen, durch den die Universalitit
des Kaisertums und seiner Fithrungsrolle innerhalb der Christenheit
betont werden sollte. Fiir den imperator (futurus) erschien es geradezu
als Pflicht, sich an die Spitze eines gesamteuropidischen Kreuzritterhee-
res zu stellen, als eine gottgewollte Aufgabe, deren Erfullung den Herr-
scher erst als wirklichen Kaiser erwies und deren (zumindest verbal ver-
kiindete) Inangriffnahme allein schon imperialen Glanz verlieh und die
Universalitdt der Kaiserwiirde zu dokumentieren half. In diesem propa-
gandistischen und appellativen Sinne hat sich der letzte Luxemburger
zweifellos auch zur Kreuzzugsidee bekannt, ohne dall zu ermessen ist,
wie sehr er von dieser Idee tatséichlich durchdrungen war und ihre Ver-
wirklichung anstrebte. Realitit ist-sie zu Sigismunds Lebzeiten nach
1396 jedenfalls nicht mehr geworden. Sie blieb letztlich ein Traum, der
nicht mehr zu verwirklichen war, ein Wunschtraum mithin, den man
heiBen Herzens und mit politischem Nutzen propagieren konnte, der sich
~ aber am Ende verfliichtigte, ohne nochmals zu einem wirklichen Plan,
der mehr war als eine Absichtserklirung, geworden zu sein.
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Der tirkische Sultan Mehmed II. und Karl der Kithne,
der ,, Tiirk im Occident”

Von Claudius Sieber-Lehmann, Basel

Karl der Kiihne, der letzte Herzog von Burgund aus dem Hause Valois,
wird bis heute in der deutschsprachigen Historiographie zwiespéltig
beschrieben. Er gilt zwar als klassischer, auch tragischer Reprédsentant
eines ,herbstlichen“ Mittelalters, zugleich tragt er aber die Ziige eines
skrupellosen ,Principe“. Dies gilt in erhShtem Male fiir die schweizerge-
schichtliche Forschung, wo bis in die jiingste Zeit die ,manische Men-
schenverachtung” und die ,Paranoia® Karls des Kithnen kritisch ver-
merkt wurden®.

1 Nicolas Morard, Auf der Héhe der Macht (1394 -1536), in: Geschichte der
Schweiz und der Schweizer, hrsg. von Beatrix Mesmer/J ean-Claude Favez/
Romano Broggini, Basel /Frankfurt am Main 1982, Bd. 1, 315. — Der vorliegende
Artikel, als Maruskript 1992 fertiggestellt, enistand im Rahmen des Projektes
Forschungen zur Mentalititengeschichte des Hoch- und Spitmittelalters” des
Schweizerischen Nationalfonds (1988 - 91), das von Professor FrantiSek Graus
betreut und von Professor Guy P. Marchal (Luzern) abgeschlossen wurde. Fur die
Einbettung der hier vorgetragenen These in den grofieren Zusammenhang der Bur-
gunderkriege vgl. Claudius Sieber-Lehmann, Spatmittelalterlicher Nationalismus.
Die Burgunderkriege am Oberrhein und in der Eidgenossenschaft. (Veréffentli-
chungen des Max-Planck-Instituts fiir Geschichte Nr. 116) Gottingen 1995.

Da im folgenden hiufig aus den gleichen Texten zitiert wird, werden die wich-
tigsten Quellen hier angegeben, um stdndige Riickverweise zu vermeiden: Akten
zum Neufler Krieg 1472 - 1475, hrsg. von Adolf Ulrich, in: Annalen des histori-
schen Vereins fiir den Niederrhein 49 (1889), 1 - 191; Breisacher Reimchronik tber
Peter von Hagenbach, in: Quellensammlung zur Badischen Landesgeschichte,
hrsg. von Franz Josef Mone, Karlsruhe 1845 - 67, Bd. 3, 183 - 434, 681 - 684; Bur-
gundesch Legende, gedruckt von H. Knoblochtzer, StraBburg 1477, Faksimileaus-
gabe, in: Recueil de pieces historiques, imprimées sous le régne de Louis XI., éd.
par Emile Picot/Henri Stein, Paris 1923, 31-42; Die Chroniken der deutschen
Stidte vom 14.-16. Jahrhundert, 38 Binde, Leipzig/Stuttgart/Bremen 1862 -
1968; Petermann Etterlin, Kronica von der loblichen Eydtgnoschaft, jr harkomen
und sust seltzam strittenn und geschichten, hrsg. von Eugen Gruber (Quellenwerk
zur Entstehung der Schweizerischen Eidgenossenschaft; III. Abteilung: Chroniken
und Dichtungen, 3), Aarau 1965; FRA/Fontes rerum Austriacarum. Abth. II:
Diplomataria et acta, Wien 1849f.; Nicolae Iorga, Notes et extraits pour servir
T'histoire des croisades au XVe siécle. Quatridme série (1453 ~ 76), Bucarest 1915;
Johannes Janssen, Frankfurts Reichscorrespondenz nebst antlern verwandten
‘Aktenstiicken von 1369 - 1519, 3 Bde., Freiburg im Breisgau 1863f.; Kalenderge-
dicht auf das Jahr 1475, in: Basler Chroniken 2, hrsg. von Wilhelm Vischer /Hein-
rich Boos, Leipzig 1880, 176 - 181; Johannis Knebel capellani ecclesiae Basiliensis
Diarium, hrsg. von Wilhelm Vischer/Heinrich Boos/August Bernoulli, in: Basler
Chroniken, Bd. 2; Basler Chroniken, Bd. 3, 1 -271, Leipzig 1880/87; Gustav Georg
Konig von Konigsthal, Nachlese in den Reichs-Geschichten (...) unter der Regie-
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GULRU NECIPOGLU

VISUAL COSMOPOLITANISM AND CREATIVE TRANSLATION:
ARTISTIC CONVERSATIONS WITH RENAISSANCE ITALY
IN MEHMED II'S CONSTANTINOPLE

The conquest of Byzantine Constantinople by Sultan
Mehmed II engendered a series of transcultural ex-
changes that took place in a dramatically changing
world order. Perceived as a “metahistorical” event, the
fall of the city in 1453 and its transformation into Otto-
man Constantinople/Kostantiniyye gave rise to escha-
tological expectations for the emergence of a universal
empire on the eve of the last days.! In this turbulent set-
ting, a combination of apocalyptic fervor and battle for
territory triggered competing projects for the renewal
of the ancient Roman Empire through the reuniting of
Rome with Constantinople, the “New Rome.” These bold
projects, promoted by successive popes of Rome and
by the sultan of Constantinople, involved continually
shifting political alliances, bringing together Christian
and Muslim powers, in which Venice played a pivotal
role. The expatriate Byzantine cardinal Bessarion (d.
1472) was a leading proponent of the papacy’s attempts
to reclaim Constantinople for a united Christendom
that would reconcile the schism of the Latin and Greek
Churches.? Meanwhile, Mehmed II (d. 1481) coveted
Rome as the legendary Golden Apple whose conquest,
according to medieval Islamic apocalyptic prophecies,
reinforced by recent favorable omens, was to follow that
of Constantinople.® Soon after having seized Otranto
in southern Italy, however, the sultan died without ac-
complishing his ultimate goal, just as grandiose plans
for papal crusades failed to bring about the hoped for
recapture of Constantinople.

The rhetoric of crusade and jihad thus formed the
backdrop to the Ottoman sultan’s artistic conversations
with Renaissance Italy, which were punctuated by
moments of diplomatic alliance and gift exchange with
such city-states as Rimini, Naples, Florence, and Venice.

MADDE YAYIMLANDIKTA
N
SONRA GELEN DOK{MAN

Dletaarpas, vel XXX, 2017

These intercultural transactions revolved around net-
works of shared political and commercial interests,
which often proved more compelling than reciprocal
official discourses reviling the antithetical “other.” It is
against this background that I will attempt to situate the
patronage of Italianate art at the court of Mehmed I, a
subject that has been scrutinized in specialized studies
since the nineteenth century and recently revisited in
publications seeking to re-orient the Renaissance
between East and West.* Although the sultan occupies
a prominent position as an active participant in Renais-
sance cultural production in these “encounter” studies,
the implications of his interaction with Italian visual
culture remain elusive, as do the contextual meanings
of artworks created for him in this foreign manner.5
My aim here is to reinterpret Mehmed II's agency as
a patron of the arts by arguing that he deliberately nego-
tiated the expanding Western and Eastern cultural hori-
zons of his empire through visual cosmopolitanism and
creative translation. The importation of foreign artistic
idioms, accompanied by the creation of an indigenous
aesthetics of fusion, contributed to the construction of
a multifaceted imperial identity. As we shall see, the sul-
tan enthusiastically engaged with diverse artistic tradi-
tions in refashioning his public persona and dynastic
self-image upon the reconstructed stage of his new cap-
ital, which continued to be called Constantinople
(Kostantiniyye), alongside the popular name of Istanbul
(from the Greek eis tén polin, “to the city”). Strategically
situated at the juncture of two continents and two seas,
this was the ideal center for a world empire combining
Turco-Mongol, Perso-Islamic, and Roman-Byzantine
traditions of universal sovereignty. The cultivation of
heterogeneous visual idioms—Ottoman, Timurid-
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The sultan’s true face? Gentile Bellini, Mehmet II, and the
values of verisimilitude’

Elizabeth Rodini

Art historians are often concerned with firsts, so it is not surprising that
there have been a number of scholarly attempts to identify the first accurate
representation of a non-Westerner by a European artist. Among the candidates
for this achievement are works by Pisanello, Ambrogio Lorenzetti, and
Benozzo Gozzoli2 When it comes to representations of the Turks, the honor
of primacy generally goes to portraits made by Western artists working for
the Ottoman Sultan Mehmed II in Istanbul between about 1460 and 1480.
The majority of these works are portrait medals, but the most unusual and
striking, because it is nearly life-sized and painted in color, is the canvas now
in the collection of the National Gallery, London, dated 1480 and attributed
to the Venetian painter Gentile Bellini (Fig. 2.1).> Most scholars have located
the portrait of Sultan Mehmed II within a wider discussion of a general move
from fantasy to naturalism in Western representations of the Turks, a move
centered in- Venice where contact with the Eastern Mediterranean and the
lands beyond was particularly intense.* Along with textiles, glass, ceramics,
metalwork, and spices, Venetian travelers returned home from the East with
the knowledge necessary, as Julian Raby put it, to produce and appreciate
the “first factual images of the Muslim world.”* Bellini’s portrait is widely
considered an important participant in a resulting transition away from
stereotype and towatd more “authentic” images of the (Islamic) other.®
Scholars have also acknowledged the pictorial rhetoric of Bellini’s portrait.
Massimo Villa notes that, for all its apparent precision (including the sultan’s
arched brow and aquiline nose), the painting is a work of courtly flattery;” Jiirg
Meyer zur Capellen links the pairing of portrait likeness and heraldic emblem
(the six floating crowns) with the language of the medal, a genre favored by
Mehmed;? and a number of scholars have examined the intersection of Italian
and Ottoman portraittraditionsinBellini’s composition.”But equally persistent,
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244 The Renaissance and the Ottoman World

popularity. For the rich or at least the well-to-do, there were Kashm'ir shawls and
imported French woollens, to say nothing of the Bursa silks now being produced
for a wider market; and as to the poor, delicate mohair cloths with regular wavy
designs must have been completely beyond their reach in 1700, as they had been
during the sixteenth century.

Thus the exportation of luxury mohair cloths from Ankara to Venice and
Poland was characteristic of a set of economic relationships and consumer
preferences that after 1650 was being made obsolete by the activities of new
players. Dutch merchants exported mohair to satisfy the demand of the
manufacturers of greinen. And at the same time Ottoman court demand had
disappeared; the fur-obsessed Sultan Ibrahim (r. 1640-1648) was hardly inclined
to emulate his illustrious ancestor Siileyman by publicly showing himself draped
in Ankara’s zambelotti.

The Renaissance and the Ottoman World, edit. Anna Contadini,
Claire Norton, Surrey: Ashgate 2013, ISAM DN. 222491

Chapter 13
Mehmed II as a Patron of Greek Philosophy:
Latin and Byzantine Perspectives

Anna Akasoy’

In his Balance of Truth (Mizan al-haqq), the famous Ottoman writer Katib Celebi
(1609-1657), also known as Hajji Khalifa, discussed among other topics the
subject of singing:

Songs definitely have an influence on bodies and play a great part in stirring
up soul and spirit. For this reason the sages have said that the person whose
spirit prevails over his soul should overcome his brute soul and should give
the reins of government, in the kingdom of the body, into the hands of Sultan
Spirit. {...) For this reason Aristotle invented the Organon and had it played
while giving instruction to the Peripatetics.?

This interpretation of the Organon was obviously inspired by its literal
meaning, ‘instrument’, and suggests that Ottoman scholars of the seventeenth
century were misinformed about significant aspects of Aristotle’s work. This
seems to confirm the conventional historiography of the philosophical tradition
of Islam, which claims that its productive phase ended in the year 1198, the year
Ton Rushd died. According to this reckoning, later centuries witnessed little
philosophical originality, and as a reflection of this abating intellectual grandeur,
the medieval translations from Arabic into Latin came to a standstill towards the
end of the thirteenth century. Baghdad, the vibrant capital of Arabic philosophy,
patronised by the Abbasid caliphs, was nothing but a distant memory. The
Latin West had recovered its Greek heritage and declared its independence of
Aristotle’s Muslim custodians. Renaissance philosophers, with the confidence of
possessing the original Greek sources, criticised the Arab authorities as part of
the scholastic tradition which characterised the dark ages.

About a decade ago, scholars started to challenge this paradigm. Dag Nikolaus
Hasse, for example, has shown that Petrarca’s statement, T will hardly be
persuaded that anything good can come from Arabia’, is hardly representative of

! 1 would like to thank Charles Burnett, Guido Giglioni and Dag Nikolaus Hasse for
their helpful comments.
2 Katib Chelebi 1957, 40; Katib Chelebi 1972. For the following see Zarcone 1988.
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MEHMED (II)

1 SAADET DINC, Fatih Sultan Mehmet bir rénesans hiikiimdari midir? Franz Babinger'in Fatih Sultan
Mehmet ve zamani adli kitabindaki tezlerine yaklasimlar, Hacettepe Universitesi, Yiiksek Lisans, 2010
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veneziana e l'arte islamica, Venezia 1986. Ed:
E.Grube. Venice: L’Altra Riva, 1989 (Venezia e
I'Oriente Vicino) pp. 61-69
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, W ‘E . . ' 18671 BABINGER, F. Ein Freibrief
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19. asirds Istanbul haritas: ... / hnzlrluyln, Ekrem
Hekki Ayverdi. — Istanbul ; $chir Matbussi, 1958,
25 p.: maps ; 30 em. — (lstanbul Fethi Dernegi. lsunbu)
Enstitusp yayinlan)
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L Title.
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Dernegi Begriyan ; mo. 11) )
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- Turkish R -
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14 W. F. Albright [14]

such variations in forms of name may seem Strange, but
they are common in biblical nomenclature; cf. the variations
in the name of King Hezekiah *. Historically speaking, this
tribe seems to have originated among the Arab Ishmaelites,
and to have wandered northwestward, where it became associat-
ed with the Midianites and Dedan. This explains why, as
Musil has emphasized, Tiglath-pileser 111 appointed the (chief
of the) tribe (called /#7'i/ in the cuneiform text) as governor
of the tribes facing the Egyptian frontier at Sinai. '

QOur survey has, I hope, cleared up various problems in
the early history of North Arabia without making the mistake
of attenipting too much. The material already available
malkes it certain that we must analyze our complex material
with the greatest attention to basic philological and histori-
cal principles.

* For the name Hezekiah” and its different forms cf. DEWEY
M. BEEGLE, in BASOR, No. 123, pp. 28 . and my note. There are a
great many cases in the Hebrew Bible where we have doublets of this cha-
racter; cf. my remarks in Journal of Biblical Literature, XLVI, 161 ff
169 ff., Alexander Marx Jubilee Volume (New York 1950), p. 66 and n. 20.
Perfects and imperatives are freely exchanged with imperfects, and hypo-
coristica are formed from both. At that time the boundary between
personal and tribal names was exceedingly fluid, and in the Bible it is often
impossible to distinguish between them.

/
[
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EINE LATEINISCHE TOTENKLAGE AUF MEHMED IL

(Mit einem Bildnis)

FRANZ BABINGER (M{inchen)

Im II. Bande seiner Geschichte des Osmanischen Reiches
(Gotha 1900) hat N. Iorga (1871-1940) in der 3. Anmerkung
zu S.236 auf «eine lateinische Klage» tiber den Tod des Sul-
tans Mehmed 1. (starb 3. Mai 1481) hingewiesen, die auf
einen «Quintus Emilianus Cimbricus» zuriickgehe und im
cod. lat. Monac. 904, fol. 1 ff. enthalten sel. Damit liess es
der berithmte rumdnische Geschichtsschreiber bewenden und
vor und nach ihm scheint aiemand mehr sich mit dieser selt-
samen Totenklage und ihrem Verfasser abgegeben zu haben.
Sie ist indessen nicht in der aufgefiihrten lateinischen Hand-
schrift der Bayerischen Staatsbibliothek zu Miinchen enthalten,
sondern sie befindet sich am Anfang des cod. lat. Mon. 964,
Bl 17 und 19. Was die von N. Iorga ungenau wiedergege-
bene Uberschrift anbelangt, so lautet sie richtig, wie folgt:

Quinti Emiliani Cimbriatis poete| E pitaphinm in Mmagnum
Mach|umetem Turchorum: Regem: familiaris regis Turcortunt,

Vialus, x7ijanus

Schon vor etlichen Jahren habe ich unter Hinweis auf
dieses E pitaphium die Persdnlichkeit des Verfassers ermittelt?,
dabei freilich die Frage offen lassen miissen, mit welchem
Recht er als familiaris regis T wrcorum bezeichnet werden durfte.
Die Minchener Sammelhandschrift geht auf keinen geringeren
als den ausgezeichneten Niirnberger Humanisten, Arzt und

* Vgl. FR. BABINGER, Mehmed II., der Eroberer, und Italiem, i’f‘
Byzantion, XXI (Briissel 1951}, S. 163, italienisch Maometto 11, il Congui-
statore, ¢ I Italia, in: Rivista Sterica Italiana, LXIII (Neapel 1951), S. 498.
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OSMANLI IMPARATORLUGU'NDA
MUSLUMAN OLMAYAN TOPLULUKLARLA [LGILi
DEVLET POLITIKASININ ORTAY A CIKIS]

Prof. Dr. Yavuz ERCAN®

Insanlik tarihinde, Dogu ile Bati arasinda miicadele en eski caglara
kadar gider Iskitler’in Avrupa'ya sarkmalari, Greklerin Perslerle
savaglari, Perslerin Yunanistan'a kadar istila hareketi, Iskender'in
Hindistan'a dek uzanan seferleri, Romalilarin Anadolu, Misir ve Suri-
ye'deki egemenlikleri, sekiz ile onuncu- yuzyillar arasmdaki Arap-Bizans
miicadeleleri ve on birinci ylizyilda baglayan Hagh Seferleri Dogu-Bati
¢ekigmesinin belli bagl 6rnekleridir.

Aragtumacilar Dogu ile Bati arasindaki ¢atigmalari, on birinei yiizyil
sonlarinda baglayan Hacli Seferleri nedeniyle, bir din catigmasi seklinde
gormektedir Oysa, gerek Hagli Seferlerinden 6nce, gerekse sonra iki
diinya arasindaki ¢atigmada din sadece bir goriintiiden ibarettir. Dogu ile
Bat1 arasindaki catisma Islamiyet'in ¢ikist ile birtikte, Miisliiman-
Hiristiyan milcadelesi bigiminde bir gdriinitm aldi. Oysa Dogu ile Bati
arasindaki ¢atigma, gercekte niifus patlamasi, yasam felsefesi, kiiltiir
catismast ve ekonomik nedenlerden ¢ikiyordu. Hagli Seferleri’ne katilan
insanlarin sosyo-ekonomik durumlar ve meslekleri incelendifinde de bu
durum agik olarak goriilir.

Ozellikle iki diinya arasmda yagam felsefesi bakimindan derin farkliliklar
vardi. Beginci yiizyila kadar Bat1 diinyasmt diizenleyen kurallar insan akil ve
manti§mdan ¢itkmig, dogmatik olmayan kurallardi. Hatta inang sistemlerindeki

* Ankara Universitesi, Dil ve Tarih-Cografya Fakiiltesi. Tarih B&liimii.
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FATIF'IN ITALYA SEFERI [*]

Dr. SERAFETTIN TURAN

1480 ftalya Seferive Otran-

" tonunzapti, Fatih Sultan Meh-

m e d’'in, fetihlerle dolu 30 yilhik saltanat
devresinin son zafer halkasml teskil eder.

. Istanbul’u zaptederek Bizans '

‘ Imparatorluguna -son veren bu
© pilyiikk thitkkiimdarin, Do g
fmparatorluguna a1t Avrupa
" topraklarin: ele gegirdikten sonra, mhayet
“'Bat:1 Roma Imparatorlugu-
" na dahil olan yerleri dé hak1m1yet1 altma -
- almaga giristigini goruyoruz Bu bakim-

~dan, XV. Yiizyildaki Osmanli hakimiyeti-
“+pin Ak denizde uzandigl smir tesbit

eden Otranto Seferinde, Istan-

“'bul'dan R oma'ya giden sistemli bir
istila politikasmin son bitytik hamlesm1
. sezmemek 1mkansxzd1r./Ka1d1 ki, -
Mehme d’'in yanminda bulunmus ve hep- -

"Fatih

si de Italyan olan bir ¢ok miisahitlerin ka-

- yitlart bu hitkmii kuvvetlendlrecek mahl-

- tih'in,

yettedir. *

Sehzadeliginden itibaren ftalyanlarla

temasta bulunmus ve siiphesiz ki onlar-
dan memleketleri hakkinda maltumat -al-

mig olan F 4 tih, tahta cikisindan son-’
.. ra Italyamn siyasi ve askeriduru-
- munu biiyiik bir ilgi ve dikkatle tetkik et-

mis ? ve Italya Sehir Devletlerinin, arala-
rindaki rekabet dolayisiyle kendisine kar-
s1 miisterek bir cephe alamlyacaklarml da
iyice anlamlstx ;

[*] Bu yazi 1953 de hazirlanmigt.

t Bu hususta bk, Fr. B abinger .trc
Bekir Si1tk1 Baykal Faih Sultan
Mehmed ve [talya, Belleten C. XVII, Sa..65.

2) 1453 de Istanbul'a gelen Jacopo
Langusschi adindaki bir Venedikli, F a-
ftalyamn cofrafi mevki'i, eyalel-
le¥i, Papuligin ve A v rup anmn durumu hak-
kmdd. dikkatle maliimat tuplddxgmddn bahsetmek-
tedu (Ayni makale, S. 50),

y1 da almak: gayet tabii-idi;

gu Roma ';4ive istanbul,.

jlmparatorluvunun ‘merKkezi “olabilecek tek
‘gehir idi.: Bunu gergeklestlrmek

,y\l_tlal‘l 5
" eder.

is-

tanbulu zaptettikten sonra Roma’

F 4.t ih'in kanaatine gore,

zira I s-
tanbul,. Roma’nm :doguda yerlesen
kiz1 idi ve kiz: alinca, annesinin de ele ge-
¢irilmesi gerekxyordu Hem, yer yiiziinde
ancak bir biiyttk Padisah hiitkiim siirebi-
‘boyle bir cihan

igin de,
vaktlyle Makedonya Krali - Iskender'-

" in yaptigmin “aksine, batr’ya gltmek icap

edlyordu. *

Fatih Mehme d'in dahaculu-
sundan itibaren tasarladigr bu plan niha-
yet saltanatmn son yilinda fiiliyat saha-
smaglkmlsve Gedik Ahmed Pa-
s'a, biiyiikk bir donanmayla italya
iizerine/ _gbnderilmistir- Binaenaleyh, bu

eferm Venedik veya Floran-
s.a mn tesv1k1y1e yapildig1 hakkindaki ka-
gok intiyatla karsilamak icap

O t'rantonun zaptiyle gerceklesen
fakat F a4 tih'in olimii fizerine daha
fazla gelismiyen bu sefer, heniiz geregi
gibi incelenmis degildir. Esasen cagdas

31453 de Istanbula gelmis ve bir Os-
manl tarihi Yazm1§ olan' Niccolo Sagun-
d in odan naklen Prof. Babinger ad
gecen makale, S. 59 . ‘

4+Jacoppo L_anguschi'deh naklen
Pxof Ba,bincrer ayni makale, 5, 54.

sHammer, tre. M. Ata, I 191
Babinger ayni makale S.61.

Fatihin daha 1453 den itibaren harp plan.
larim batiya yonelterek It a 1y a'ya ve daha
sonra belki de A lm anyaya boyunefdirmek
istediginin muhakkak oldugunu soyliyen Fr.
Babinger (,59), 1480 seferinin Venedik
veya Florvransanm yapddigint
kabul etmelle her halde farkinda olmyarak hiv
tezada diigmiig oluyor.

tesvikiyle
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Fol. 32 of Nuzhar alo:ultdn by Ahmad b. Yusuf al-Sharif al-
Husaint al-Hanaff al-Brisiwi a]-MaqusI, being the author’s holo-
gmph and unique presentation copy dated 876/1474. The book was
written and compiled for the library of Sultin Muhammad IT

(reigned 855-886/
. corded of the author

Arthur J. ARBERRY, The Chester Bealty
Vol. I, KSS. 3001 to 250, 195 DUSLIN,

1451-81) Nothing further appears to be re-

Library a Handiist of the Aradic Wanuscripts,
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LIMITS OF THE ALMIGHTY: o
MEHMED II'S ‘LAND REFORM’ REVISITED

BY

OKTAY OZEL*
(Bilkent University, Ankara, Turkey)

Abstract

This paper reviews the reform attempt that took place in the Ottoman Empire during the
last years of Mehmed II (1451-81), which is generally referred to as a “land reform” in
Ottoman historiography. First, it emphasizes that the freeholds, the main target of the said
reform, were ‘revenue-holdings’ not land-holdings. Second, based on the examination of a
tax register belonging to the Anatolian province of Amasya, it shows that the reform brought
no fundamental change in the existing revenue holding system, let alone in the land relations,
which remained entirely outside the scope of the reform. Finally, the article describes
Mehmed II’s attempt, insofar as reflected in north-central Anatolia, as no more than a some-
what superficial “fiscal” reform, which eventually resulied in failure upon his death, reveal-
ing the vulnerability of the positions of the sultans in their struggle for power against the
centrifugal forces in the Ottoman Empire.

1. Introduction

Speaking of Mehmed II's last Grand Vizier, Karamani Mehmed Pasha, in his
fifteenth century-chronicle History of the House of Osman, Asikpasazade pours
out his anger:

Wherever there are wrongs and injustice they are his [Mehmed Pasha] creation. He has
abolished all vakifs and miilks that were established in Ottoman lands according to the
sharia of Muhammed and seized their revenues for the treasury of the sultan. When
asked, he replied “they were not valid, {so they are now] abolished” (...) Once I went
to him and asked: “These miilks and vakifs were established in accordance with the
sharia of Prophet Muhammed (. ..) How can you abolish them?” He said: “Why do you
ask me such a question. Were any of your possessions also abolished?” (...) When he
died, he was buried without his head {on his shoulders].")

*) The author would like to thank his colleagues Mehmet Oz and Fatma Acun of
Hacettepe University, and York Norman of Bilkent University, for their comments and valu-
able suggestions on the first- draft of this study.

1) Asikpasaoglu 1949, pp. 244-45.

§.226-24 é
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LIMITS OF THE ALMIGHTY: MEHMED II’'S ‘LAND REFORM’' REVISITED 227

The event to which Agsikpasazade refers in this passage was in fact the so-
called ‘land reform’ of Mehmed U, the Conqueror, that was carried out in the
Ottoman Empire in the last years of his reign, in the late 1470s. Mehmed Pasha
was known to have been the mastermind and principle initiator of this reform,
in his capacity first as chancellor (nisanci), and then as Grand Vizier of the
time. It seems that Agikpasazade’s sentiments and reaction to this reform
attempt, as well as to the person behind it, were not personal; there was wide-
spread discontent among the ulema, as well as Sufi orders, dervishes and a large
number of individuals and families directly targeted by the attempt. Among the
latter were members of the local aristocracy, which was especially powerful in
Anatolia, and those enjoying the privileges of having freehold possessions,
miilks and vakyfs, throughout the empire.

Narrative sources mention that, in the course of this reform, the revenues of
some twenty thousand villages and farms, which had previously been held as
freehold by these individuals or allocated to pious foundations or various
dervish convents as vakifs, were converted into state ownership within the mirf
system.”) Archival materials reveal that some of the previous owners of such
freeholds were made into state functionaries as timariots; in other cases the state
imposed the obligation to serve personally in the sultan’s army or send an
armed man (egkiincii). Others, however, seem to have lost all their possessions;
the confiscated holdings were later distributed by the Sultan as tfimars to the sol-
diery in order to expand the provincial cavalry army.?)

A series of tax registers from the early years of the reign of his successor,
Bayezid II, shows that this ambitious empire-wide reform of Mehmed II did not
endure long after his death in 1481; in the first months of his rule, the new sul-
tan ordered the restitution of miilks and vakifs by issuing documents confirming
their freehold status,*) Narrative sources however do not say much about the
reason(s) behind this decisive act of Bayezid 11, just as they remain silent on
the causes of his father’s radical reform attempt.

The subject has attracted a certain degree of attention in Ottoman historiog-
raphy and been the focus of a few studies since the 1960s. It was first referred
to in the 1930s and 1940s in O.L. Barkan’s early works on the Ottoman land sys-
tem and various aspects of freeholds in the Ottoman Empire.’) In these publica-

tions, Barkan approached miilk and vakif-holdings mainly as ‘land’ possession

/

2) Tursun Bey 1977, pp. 22, 197; Compare Inaleik 1957, p. 533.
3) Inalcik 1994, p. 127.

4) For certain records contained in such registers see Barkan 1942, pp. 279-386; Gokbilgin
1952.

5) Barkan 1942; 1980a; 1980b; 1980c.
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FATIH SULTAN MEHMED’IN OLUMU

CESEDININ KOKMASI — OGULLARI ARASINDA ILK MUCADELE —

AMASYA VALISI BAYEZID'IN SALTANATA DAVETI — BABASININ

OLUMUNU HABER ALAN KARAMAN VALISI CEM’IN HAREKETI —
AKSEHIR’E GELEN CEM SULTANIN ILK FERMANI

Ord. Prof. ISMAIL HAKKI UZUNGARSILI

Fatib’in Giineye Hareketi Esnasinda Olimii:

Dulkadir ogullarindaki beylik iktidar: meselesinden dolay: aile
arasindaki rekabet ve husumet biiylimiiy, Memlik sultanlarmin ni-
fuzu altinda bulunup sultanin menguriyle intihap edilen Dulkadir
Emirine kargi, ayn1 aileden rakip olan diger bir emir, ailece karabetleri
olan Osmanh devletine bagvurarak anlarin yardimlariyle Dulkadir
Beyligini elde ediyordu.

Dulkadir ailesi arasindaki bu gegimsizlige miidahaleden daha ev-
vel Osmanlt devleti hacilarin su sikintisi sebebiyle Hicaz Su, yollarina
havuzlar ingasi teklifinin Memlik sultam tarafindan kabul edilmemest
yiiziinden Memltik Sultanhff ile Osmanh devletinin arasi agilmisti.
Asil ara agilmasiin nedeni, Osmanh Devletinin Dulkadir Emirligi
ihtilafina miidahale etmesi idi.

Tarihlerde goriildiigii tizere bu ihtilaf sebebiyle Fatih Sultan
Mehmed 886 Safer 27 ve 1481 Nisan 27 de Memliklerle harp etmek
iizere giiney tarafina hareket etti, Uskiidar'a gegtigi zaman rahatsiz
bulunuyordu, buna ragmen hareketinden yiiz dondiirmedi. Uskiidar’-
da bir kag¢ giin kald:, sonra araba ile hareket etti ve Rebi-iil-evvelin
dordiincii Pergenbe giintd (g3 Mayis 1481) Gebze'ye yakin Tekfur capire
ordugahinda ikindi ile aksam arasi elli bir yaginda vefat etti. Oliimii
hakkinda gesitli miitalealar vardir; hasta olarak Istanbul’dan giktif
muhakkaktir.

Fatih’in Ogullar:

Fatih Sultan Mehmed II. nin hayatta iki oglu kalmigti. Bu
iki gehzade ile taraftarlan arasinda i¢in ic¢in devam eden saltanat
rekabetl timit edilmedik zamanda babalarimn Glimiyle birdenbire
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3 — Er ging ferner nach Mardin mit der Absicht, mit Hilfstrup-
pen nach Hulep zuriickzukehren. Als er aber die verzweifelte Lage
der Stadt von den Gesandten erluhr, weigerte er sich Hilfe zu leisten
und tberhess die Stadt threm Schicksal.

4 — Neben der Unerfahrenheit des Temiirtag in militarischen
und politischen Sachen, neben sciner Charakterschwiiche, {indet
auch die damalige zerriittete soziale Lage der arabischen Welt (fiir
deren Uberwindung hitten dic Krifte cines normal konstituiérten
Staatsmannes nicmals ausgereicht) ihren cindeutigen  Ausdruck in
den Ercignissen der damaligen Zeit. ‘

Dicse schlechte Lage, die sich besonders nach dem Tode von
Taciddevle Tutuy entwickele; wird in der hier betrachteten Region
bis zur Herrschalt der mehrfachen Sicgerin der Kreuzfahrer: der
Zengi-Dynastie, weiterleben,

ey
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,«,S,QTRANTO’NUN ZAPTINDAN SONRA NAPOLI
KIRALI ILE DOSTLUK GORUSMELERI

Ord. Prof. I. HAKKI UZUNGCARSILI

Fatih Sultan Mehmed’in 1470 senesinde Agriboz (Negrepont)

adasim Venediklilerden almasi tizerine® tarihe kadar Osmanli dev- =

letiyle Napoli Kiralhgi arasinda devam eden dostluk bozulmugtu;
buna da sebep padigahin, adamin zaptim Napoli Kirah Ferdinand’a
bildirmesi idi1, Ciinki Ferdinand adanin zaptim kendisine vurul-
mug bir darbe saymus, Venedik ve [spanya ile miittefikan mukaddes
savaga igtirak edecegini cevaben bildirmisti (4 Eyliil 1470).

Iki devlet arasinda darginhk kisa bir miiddet sonra diizelmiy,
Venedik Cumhuriyeti ile arast aqilan Napoli Kiral,, Pidigahin teklif-
lerini kabul ile Tiirklerle dostlugu yenilemigti.

~ Dogu tarafinda muvaffakiyet kazanan Fatih Sultan Mehmed
Venediklilerle de anlagtiktan sonra, muhtemel olarak tasavvurunda
olan ve Venediklilerin tegvikleri de bu tasavvurunu kériikliyen talya
taraflarina gegmeyi diigiindii; yahut adalar prensi Loredano’nun
harekin bu hadiseyi tevlit eyledi. Loredano Tocco Ayamavra,

‘Zanta, Kefalonya adalannin prensi olup her sene Osmanl hazinesine

vergi veriyordu; sonra Napoli Kiralh Ferdinand’in akrabasindan
birisiyle evlenmig ve bazi hadiseler sebebiyle Osmanllarla arasi aql-
mig oldugundan, bunun iizerine adalann zaptina Gedik Ahmed
Paga memur edilmigtir. Ahmed. Paga donanma ile hareket ederek
Epir sahilindeki bu tig aday: zapteylemiy ise de, Loredano kagmiya
muvaflak olarak Napoli’ye gitmigtir (1479).

Bu tarihte Napoli Kirah Ferdinand Venedik ve Ferrara Cum-
huriyetleriyle muhasama halinde bulundugu gibi, diger ftalya prens-
leri de birbirleriyle miicadele etmekte idiler. Bu hal ltalya’ya tecaviiz
etmek icin en misait firsatn. Gedik Ahmed Paga aldifit emir

' Napoli kirali I. Ferdinand, Aragon Hanedanina mensub olup Babas: A{fons'tu.
Kendisi 1424'te dogmug, babasmuin vefatiyle 1458°de Napoli krali olmug, 1494
senesinde vefat etmigtir. Fatih sultan Mchmed ve [l Bayezid'in muasindur,
Memleketini merhametsizee idare ctmigtir,



Fatih'in 61iimii iizerine

Son aylarda Fatil'in 6limii dize-
rine Tarih ve Toplum’'da iki yazi gik-
ti. Saywn Dr. Turgut Akpinar (Tarih

ve Toplum, 111(1993), 31-36) ve

. Prof. Dr. Arslan Terzioglu (Tarih ve
© Toplum, 115(1993), 24-32'nun arag-

tirmalarinda Fatil'in eceliyle 8ldi-
gii sonucuna varilmakta ve bu so-

" nug, daha 6nce Prof. Dr. M.C. Se-
habettin Tekindag'in yaptig: ayrin-

tils bir caligmay1 dogrular, destek--

ler nitelikte goriinmektedir. Ama-
am bu sonucu tartigmak degil, bir
iki kirciik eklemede bulunmaktir.
Tiirkiye'de Fatih'in 6lumii tize-
rindeki tartismalar, Franz Babin-
ger’in Fatih Sultan Mehmet ve Za-
mant (1432-1481) baglikls iinlii ese-
rinin yaymlanmasindan ve birkag
Bat: diline ¢evrilmesinden agag1
yukarr on y1l sonra bagladi. Clinkit
Babinger, bu eserinde Fatihin Is-
tanbul’dan son seferine gikarken
zehirlenmis olabileceginden soz
ediyordu. Buna, Fatih'in cesedinin
mumyalt olup olmadigi, bunun

anlasilmasi i¢in mezarinin agima-
sinin gerekli olup olmadig gibi so-

rular da eklenince konu, gok genis
slciide kamuoyunda ilgi uyandir-
d1. Basinda bir gok yazilar qiktigt
gibi Istanbul radyosunda bir agt-
koturum dahi diizenlendi. Ansint
asla incitmek istemedigim aziz ve
rahmetli hocam Prof. Dr. M. C. Se-
habettin Tekindag, derste Fatih'in
zehirlendigini sdyledigi halde, ge-
rek agikoturumda gerekse Tercii-
man gazetesinde “Fatih- Sultan
Mehmet Zehirlenmemigtir” baslig
altinda yayinladig tig yazi dizisin-
de,' tam tersi bir tezi savundu.
Boyle bir tutum igine girmesinde

130-2

dyle sauyorum ki hocamun F. Ba-
binger’e kargt duydugu tepkinin
dnemli bir rolii vardi. Zaten onun

‘eserini oldukga kligiimsiiyor ve

“Hammer'in bir 6zeti” bi¢iminde
degerlendiriyordu.

Tarih ve Toplum’da ¢ikan her iki
yazi, ok onemli kaynak ve aragtir-
malara dayanmakla birlikte, Vene-
dik Cumhuriyeti'nin Fatih'i zehir-
letmek igin yaptig1 girisimleri kap-
sayan ve Compte L."de Mas Latrie

- tarafindan yaymlanan belgeler ih-

mal edilmisgtir.” Terzioglu’nun
Nesri Tarihi’'nden yaptig: alinti ise
insaru sasirtmaktadir. $6yle ki
Negri’nin Tiirk Tarih Kurumunca
iki cilt halinde basilan Cihannii-
ma’s1 Fatil’in 8liimd igin diigiiri-
len tarihle sona ermektedir. Bun-

dan sonraki boliimler, kurumun

yaynladigi metinde yoktur.Oysa
Terzioglu, bu yayin: kaynak gos-
termekte fakat orada bulunmayan
béliimleri de aktarmaktadir. Aca-
ba bu alintilar nereden yapilmis-

_tir? Fr. Taeschner’in yaymnladig1

Menzel ve Manisa niishalari’ tam-

dir. Ancak Terzioglu bunlart kay- -

nak gdstermiyor, eksik bir yayin
esas alip orda olmayan bolimleri
de ekliyor. Biz, kullandigimiz kay-
naklan dogru diiriist gosteremi-
yor, makale ayribasimlarint kitap
santyoruz. Fakat yillardan beri Ba-
binger’i kulland1g1 kaynaklar1 gos-
termedi diye elestirip duruyoruz.
Isaret edilmesi gereken bir nokta
da Fatih’in 6liimiinden bir stre
sonra yazilmig ve Uzung arsili tara-
findan yayinlanmus gok dnemli bir
belgenin gézden kagmig olmasi-

piailar Kethiidasi'na iletiyor. O da
Istanbul muhafiz1 Ishak Pasa’ya
soyliiyor. Bayezit ve Cem taraftar-
lar1 birbirlerini yemekle ugrasti-
gindan bilylik adamin dliisiiyle
ugragmak kimsenin aklina gelme-
migtir. Oyle ki, Fatih'in cesedi ya-
nina yaklagilamayacak kadar kok-
maya baglamustir. Baltacilar Ket-
hiidas: Kasim, bir usta ile cesedin
dahill ahgasint temizleyip tahnit
ettigini ifade ediyor.

1 Bu Ug yaz: birlestirilerek yeniden yayin-
lanmigtir. Bk. M. C. Sehabettin Tekindag,
“atih'in Olami Meselesi®, Tarth Dergisi,
21 (1966), 95-108. :

2 Compte L. de Mas Latrie, “Projets d' em-
poisonnement de Mahomet !l ‘et du pacha
de Bosnie. Accueills par la Républiqua de
Venise”, Archives de 1'Orient Latin,
1(1881},653-662.

3 Cihanndma, Die Altosmanische Chronik
des Meviana Mehemmed Neschri, Yay.
F. Taeschner, Leipzig, 1951 (Menzel,
218-219; 1955 (Manisa), 310-311.

4 | H. Uzungargh, “Fatih Sultan Mehmed'in

Oluma™, Belleten, 134 (1970), 231-234 +
tipkibasim.

Zeki ARIKAN; izMIR

Jak Bey

Enis Batur, Isak [ltikade’nin kay-
bolmarms mektuplariru dergi vasi-
tastyla devr-i leme yollamug (say1
95, Kasim 1991, s. 9-13), Irvin Ce-
mil Schick de, soyadin Elnekave
olmas: jhtimali ile daha birkag
noktaya temas eden bir mektup
sunmustu (say1 97, Ocak 1992 5. 3).

fsak’in mektuplarimin muhatabt
Jak’la isim benzerliginin disinda

* bir ilgisinin olup olmadigin: aras-

dur.* Fatit'in yerine gegen II. Baye-

zit'e hitaben kaleme aliman bu ari-
zada Baltacilar Kethiidast Kasim,
padisalin Slimiinden sonra Ug
giin ii¢ gece lizerinde mum yan-
madifin belirtiyor ve durumu Ka-

tirmacilara birakarak, Tanin’den
bir haber veriyoruz:

“Jak Bey

Meghur Harunagi’nin mahdum-
1 meshuru saadetlii Jak Beyefendi
Hazretlerinin Beyoglu 2. Ceza
Mahkemesi’'nde muhakemesi es-
nasinda istiktab ve tetkik-i hatt ve
hatemine liizum gorilmus oldu- .

,
TARIH ve TOPLUM 7 EYLUL 1993/ Say1:117 ///M}u




Bosko 1. BOJOVIC

DUBROVNIK (RAGUSE) ET
LES OTTOMANS, III
19 ACTES DE MEHMED I1I EN
VIEUX-SERBE (1476-1481)

LA CONQUETE OTTOMANE DE L’HERZEGOVINE

prés l'occupation de la Bosnie par Mehmed II en 1463, vint le tour
de ’Herzégovine d’étre le point de mire de I’expansion ottomane. Maitre
du Pays de Hum (Herzégovine), herceg Stefan Vukdi¢ Kosaca avait
partagé son duché entre deux de ses fils, Viadislav et Vlatko. La
campagne que le sultan entreprit la méme année et qui avait pour but
d’annexer aussi le grand-duché de ce prince, ne se solda cependant
que par un demi-succés. L’armée dut en effet interrompre les opéra-
tions sans avoir soumis le grand-duc et ses fils. Alors qu’en 1462 son
fils ainé, Vladislav, avait recherché I’alliance des Ottomans pour com-
battre son pére, en 1463 ce furent toutes les forces réunies des maitres
de I'Herzégovine qui tinrent le sultan en échec. Ayant gardé intacte
une grande partie de son armée, le grand-duc et ses deux fils reconqui-
rent non seulement les territoires et villes qui leur avaient appartenu, a
’exception de trois contrées qui restérent aux mains des Turcs, mais
ils agrandirent aussi leurs possessions au détriment d’autres magnats
locaux, tels que les Pavlovié et les Kovatevic, dont les terres avaient
é1é annexées par le sultan!. C’est Vlatko, le fils cadet du grand-duc
Stefan, qui prit les forteresses de Bosnie orientale. Blessé en 1464, au
moment oli les Ottomans lancérent une nouvelle campagne, il se réfugia
a Dubrovnik.
Les années soixante-dix du X V¢ siecle furent celles de 1’établissement
définitif de I’administration ottomane dans I’arriére-pays de Dubrovnik

U Istorija srpskog naroda 11 (S, Clrkovic), Belgrade 1982, p. 395.

B.1. Bojovi¢ est directeur de recherche 2 1'Institut d’Fiudes Balkaniques, Belgrade, You-
poslavie. 22 rue Emeriau, 75015 Paris, France.

Turcica, 28, 1996, pp. 271-298
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of Conslantinople. We are, in a fairly precise manner, informed, by
some of those historians, of the modalities of the investiture of the
first Greek Patriarch after the fall of Constantinople, Gennadios the
so-called Scholarios.* The ecleclion of the Patriarch was officially
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Gennadios ont his cicction to the patriarchal dignity, being belore that a lay-
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man ; this is at least implied by what is said in the [Targingyvey “Iorogia Kor-
ovarreyoenglenie (herelofore peferred o as PHC), Tureogracia, p. 107, Bonn
edition p. 80. Kyriakos D. ("[ocdnpmantiey IToropia, vol. I p. 11, note T)
invokes the nuthority of Philippos af Gyprus (Chronienn Ecclesiz Graes, 1687
edition, p.335) in support of this view, but he does not remark that the passage
to which he refers is a simple transiation from the Greek in Latin of the cor-
responding passage in the P, a translation which Blancardus, the editor,
inserted as a commentary Lo hilippos” work which is reaily a catalogue. Phrant-
zis' testimoiiy is more explicit: tdw gopizaroy xig Ieddoyior Tdv Lyoldptor
Aaixdv Eri Gvra elg marguioyyy éyewordvnaar, Sv xal I'eyvvddior éxmvépacar.
Xoovaedy, 111, ch. x1). But Le Quien states that he was already called Genna-
dios, having entercd the monastic life before his election to the Patriarchate
(Oriens Christianus, I, p. 312). This view is suggested by a reference to him by

1
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Akgsemseddi'nin Fatih'e gdnderdigi mektup

(Topkap: Sarayr Miizesi Argivi, nr. E. 5584).
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FATIH’IN TESKILAT KANUNNAMESI
VE
NiZAM-I ALEM ICIN KARDES KATLI MESELESI

Abdiilkadir Ozcan

29 Mayis 1453'de Dogu Roma (Bizans) Imparatorlugunun mer-
kezi Istanbul’u almasiyle Osmanh kroniklerinde «Ebii'l-feths, fakat
daha yaygm olarak «Fatih» iinvanlariyle anilan II. Mehmed, Osman-
Ii Devletini bir saltanat hiline getirmekle kalmamis, bu imparator-
lugun teskilat ve tesrifit kaidelerini ilk defa bir mecmfada toplat-
malkla, bir kanun adam olarak da tarihlere geg¢migtir'.

Kurulusundan beri Osmanli Devletinde cari olup, o zamana ka-
dar tedvin edilmemis kanunlarin® lerlenmesiyle tesekkiil etmig ve
kiiciik baz1 teferruatlarla yiizyillarca bu devletin tegkilat ve miies-
seselerinde yiiriiriiikde kalmig bir eser olarak biiylik 6nem tagiyan
ve Viyana Milli Kiitliphnesinde bulunan niishasina dayanilarak
Mehmed Arif Bey tarafindan Tiirkiye’de ilk defa Tarih-i Osmani En-
ciimeni Mecmuast (TOEM ) ilavesi olarak (Istanbul 1330) negredil-
mis olan bu Kanunndme’nin, son yillarda tamaminin uydurma oldu-

1 TFatih, ayrica yiirliklere dair kiiglik bir kanun ile, gegitli vergi ve giim-
riik kanunlarindan miirekkeb bir reaya ve ceza kanunnimesi daha derletmis
olup, bu eser Friedrich von Kraelitz tarafindan (Mitteilungen zur osmanischen
Geschichte, I, Wien 1921, 13-48) ve ondan naklen Omer Liitfi Barkan tarafin-
dan (XV. ve XVI. Aswlarda Osmanly Imparatoriufunda Zirai Ekonominin Hu-
Teult ve Mali Esaslam, I. Oilt, Kanunlar, Istanbul 1943, 387-395) negredilmigtir.

2 Usfl, nizam ve kaide manalarina gelen kanun kelimesi Grekge olup,
Arapca’ya gegmis, hatta kavdnin geklinde cem'i de yapumgtrr.



Llar bozguna ugramadan kaleye donmiigler ve
kapannusiar Muhacimlere ategler yagaurmaya
bagiamigiardir.

Biyik bir ihtiyatsizhk olarak kaleden ¢i.
kip diigmam ,takip ederlerken biitiin cepnane-
leeri, top giillelerini kale haricine tagimig olduk
larmdan dugman cephane sandiklarini top ate.
§i altma almis, yakmaya bagianugtir,
Kalede cephane ve top giilleieri titkenmis, Colk
fena bir vaziyet hasil olmustur. Bu halin so-
nunun iyi olmayacagim kestiren kale kuman-
dani ylizbast Arap ibrahim aga askerierin din-
ve haniiyet hislerini tahrik eder mahiyette_ he.
yecanh soOzlerle ka.e digindaki cephane san-
diklarindan bir kisnumin  tasinmasni  temine
muvaffak olmus, getirilen cephaneler kiilge
kitlge toplara doldurularak diigmana atihnig
ve serpistiriumis, simdiki mitrilyézier gibi kur.
sunlar tesadiif ettiklerini bicip yere sermig-
tir, Ve nihayet dilsman maglap ve perisan bir
halde ricat etmistir. Ruslarin Tunadan i}k gec.
me tegebbiisleri de bu suretle akim birakilmis.
tir,

(Saikai Zafer) adhh matbu kitaptan su
tasviri aliyorum: (Kumandanlarin hararetls
sozlerirden galeyana gelen Bekir ve Mehmet
cavuglar, disart firhiyarak diismamn yagmur
gibi yagdirdigl misket taneleri siddetli atesi
altinda, en kahramanlan hayrette birakacak
fevkalade bir cesaretle, o agr cephane sandik.
larindan ikiger tane omuzlarina alip kaleye ge.
tirdiler, Kiilce kiilge kurgunlar: toplara doldur-
dular. Bu sefer misket ve kursun yvagmuru ka-
deden diigman lizerine yagiyor,oniine geleni hi-
Gip yerlere seriyordu, Nihayet diigman dayana-
madi. Maglap ve perisan ricat ediyordu. Bu
hal {izerine kaledeki askerler bityiik bir seving
iginde Bekir ve M€hmet cavuslar: alkigiiyoriav
di. Kale kumandani Arab Ibrahim aga Bekii
ve Melmet gavuslan taltif ve lebrik etti, Bu
iki miitevazi kahraman; bu iltifatlar karsisin.
da biz vazifemizi yaptik, diye belig pir siikat,
derin bir siikGin iginde diismanin zagisini, kale
burclarindan seyredip durdular..)

Bu muzafferiyetten sonra kahramanhk,
yiiksek cesaret, vazifesine siddetli baghlik gis-
terenler taltif edilmiglerdir,

Liva Halit Pasa Feriklige, Kiitahvali Kay-

insanmig.. Babacigim, yiizbag: olan bhu Meh
met gavugun kahramanhgini, secaatini anlata
anlata, 6ve Ove bitiremezmig. Tiirk tarihi boy.
le mec¢hul kahramanlarla doludur,

Diiglinmelidir ki Turkler ne adsiz, ie eg-
siz kahramanlar, beserl kudretin iistiinde ne -
cesur erler yetistirmistir. Bekir aga, Mehmet
aga kendilerinden izler lirakarak bu fani alem.
den gocen fedakarlardan birer niimunedirler.

atihin Mimari Ayasin
ezarini ve Mescidini

Yiktirmayacagiz

4 (Istanbulun BegyiiziinciiK vte
Miiteakip Fetih Yillarim: Rut-
lama Dernegi) Ayasin Cami-
ini yiktiracakmig. Biz b‘u
cinayeti igletmiyecegizi..
— Yazan; —

iBRAHIM HAKKI KONYALI

Bekir aganin bir menkibesi: -

Sultan Aziz devrinde, Istanbuida Kirim
muharebesinin hatirasini anmalk ve tesit etmek
tizere bir askeri toren tertip edilir. Bu mera-
simde Serasker kapist meydamnda - gimdi
{iniversite bahcesidir - bir askeri gecit resmi
hazirlanir. Hususi kurulan bir cadirin oniinde
Serasker Paga, diger yliksek riitbeli zabitler,
bir Fransiz generali ve maiveti mevii ahljla:‘r.
Gegit resmi baglar Boliik boliik askercr gegme
ge devam ederler. Bekir agamn boligil
onlerinden gecerlerken Serasker paga,
kalkarak:

— Bolitk dur! Kumandasin verir ve
ik ‘te durur, Boligin baginda yeleli bir arss.
lan gihi, yalin kilicz - palasi . omuzunda Be- .
kir aga herkesin dikkat nazarnni iizerinde
toplar. Serasker, Bekir agay: cagirarak, Fran.
miz generaline :

— Ordumuzun en kahraman zabitlerin-
den hiri, diye takdim eder,
General, diged zabitlerin gogiisleri nisania
siislil iken en kahraman tamilan bir zabitin hir
nigani bile olmamasina hayret ederek:
— Kahraman diyorsunuz ama, bir nisan
bile vermemigsiniz, deyince Serasker Paga Be.
kir agaya: .
~— Ag gdgsiinil de nisanlarini géster demis.
Bekir aga:
— Hakiki kahramanlarin niganlar, sine.
lerinde sakladiklari, muharebelerde aldiklausi
yaralardir, demig ve gégstinii agarak yedi muh-
telif yarasini gostermigtir, Bu manzara, Tiir. o
kiin gecaat ve kahramanhgim ishata bagka ve
maddi bir delil daha ilave etmistir. :
General ayaga kalkarak Bekir aganmmn elini

ikincisi de MimAax Ayas-
klara gbre Fafil. Mimar
kendisine tesiimi etltign
tundan iiger avgin xes-
kubbhesini Ayasofya;}i:.‘.
kinden kiigiik ve yi'xksuek'h,'glm1 ’f)'fliu‘?ﬂol’i;‘i}l »
selginden agaft VEPUE 105 G hoyle it-
den kesmigtir, Mimar 3 A Oy e

1s1na gore sanatmin be,,(.A} digi ve
rtl:\ilr)liii gﬁﬁﬁ tamg';nnlayarak mevut eesliyie O}
dugi anlagiimaktadir,

P A zatli Mimar Sinan,
oy, Bazi taribi kayna
Sinam begenmemls, K¢
ki kiymetli ve egsiz Su
qelk suretile camunin

ayaga

(di & s-
Bu iki mimar gimdly%q}_(a'daila};:l{m% ilznebu
i i larile biliniyo i
citlerile ve mezar e T,
9" ki mimarin vakfiyeleriny, kendi 58X
3 yaptiklary diger hayir isl

erini de bulraaya ve

Fatihin mimart qusm‘ Sqmghcme-
basindaki camit

iirkler Bizansin dillere destan olan
lilg.;rbxbulunu harap bir halgle ‘})u'l?(?_
lar. Eger Tlrkler bu §ebr1 z‘:x_ma mi
piraz daha gecikselerd} bxzanm.:
Pariak c¢aglarimn pbergiizarlarindasa
arta kalan abideleri de yorlere Se-

makam Hiiseyin bey Miralayhga, Sinbasi Hii.
seyin aga Kaymakamhga Topcu yiizbagis:
Arap Ibrahim aga, Kol agahigma, Bekir va
Mehmet cavuslar miilazimlige terfi edilmig.
lerdir.

Mehmet cavug, gsecaat ve iistiin cosaretine
binaen Miisir Pasa elile gogsiine bir mecidiye
nigam takilarak ayri bir taltif gérmiistir. (1)

Iste bu Bekir cavus sonralari hapishane
miidiirii olan Binbag1 Bekir agadir. Mehmet
cavug sonralarm yiizbas:t olmug Karadag mu-
harebesinde bbliigil ile beraber iistiin ve getin )
bir diisman kolu ile gbgiis gogiise, stingiilerle Bekir aganin hayatta kalan
dbviige dovilse, carpisa carpiga, kahramanca biricik eviadi:
sehit dtismiistiir. Ahmet Haomdi TANYEL]

Babam, menkibeleerden, kendini yakindan
taniyanlarin ifadelerinden, vakalarimdan anla.
digima gbre egsiz bir kahraman, ¢ok cesur bir

sikmig ve takdirkar sézlerle iltifatlar yapmis.
tir, .
Ey Tiirk tarihinin bilinmeyen, yazilmayan
kahramanlari!., Milli gururumuz sizin ¢ok iis.
tin fedakarhklarmizla viicut bulmug ve ya-
gamaktadir. Ruhlariniz daima, daima sad ve
miisterih olsun!.

Gelecek niishada Bekir aganin hususi ve
resmi hal terclimesinden, askeri menkibelerin-. -
den, insani vasiflarindan. meghur béliigiinden
ve hapishanesinden bahsedecegim..

71) Saikai Zafer: Hiiseyin Hiisnii 1298, Sa-
hife 136, '

& & & |
92 —Tcw‘\\'\ \f\cx?,?f\e"s\‘v ; V/\A\‘. fl,sa;;‘: 2 <4M‘L395€§
‘ bl 3398 5 40k

rilecek, yok olacaklardl, Medeniygp] qndtg.l-
vast 20 inci asra kadar ayakta - gele thati‘l
zans eserlerini Tiirklere 'borgluilur;‘ l-klavl‘x
kéhne ve bos Bizansi hem insan ,op‘(.; h;i‘i'u:k
1e gsenlendirmek, hem de bu _t(_)prak}a;\a.x‘ ke
hakimiyetini ebedilegtirmek icin aki lara seh—
gunluk verecek bir faaliyet sarfetmi; LVL._NV s
rin imart igin din, me.zhep, 1rk. ve1 A}u )I;ﬁ‘k
farki gbzetmeksizin bir cok wmimarlar, o
Thendisler, fen adamlanﬂtoplanm@, az zgm‘ aa
aswrlarin kucagma &gamlaya‘cak lia ‘aé] gdAe
umran eseri meydana get1rrr51§, bhu :,ule“ie"m_1
Tetanbulda ebedi kaligm saglam uP}nﬁ_‘;qa
atmigtir, Az zamanda bu sehir kal~ler, Lr.r;:, 1,“:
burglar, .surlar, saraylar,1 ker\.ra‘rimzsragf(l}i;j
camiler, mescitler, medresefer. daxlu ;3 : ar
imarethaneler, gegme}er, gebiller, hanlar ve
mamlarla siislenmigtir.

umrﬁah faaliyet devrinde Tirk gay:u

{ -TﬁrkB‘};ix}’1 cok mimar i almisti. Bun}ur}‘lanl y;xd_‘
iz ikisi adlarile, sanlarile .mez‘ar:’.nle do !
adlarina yaptiklar ébideleple bxz‘e 1 ué a %qu
lebilmislerdir. Birisi 876 hicret ‘yilinda i
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R
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VENEDIK KRALLICI_NIN FATIH SULTAN MEHMET VE BOSNA
SANCAKBEYI OMER BEY’I ZEHIRLEME PROJESI

Yasar DEMIR

Marc Bloch Universitesi, Strasbourg, Art, histoire et civilisations de 'Europe Béliimi
Doktora Ogrencisi

ézet

Fatih Sultan Mehmet'in vefat meselesi, iizerinden bes aswdan fazla bir vakit
gecmesine ragmen hala konusulmakta ve tarihgiler bit konuda kesin bir bilgiye sahip
olamamalkialar. Zehirletilerek suikasta kurban gittigi ve bunu Venedik’in tertip ettigi iizerine
ciddi belgeler bulunmaktadi. En azndan elimizdeki belgeye gore Venedik zehirletme
konusunu goriismiis ve Salamonicini admda Yahudi asili bir doktoru vazifelendirme karan
almglardu.  Venedilk’in  bu  tegebbiist, Osmanli’dan yedigi darbeleri goz oniinde
bulundurursak ihtimal digt gbzilkmemektedir. Akdeniz'de adeta izinsiz gemi yiiriitemez hale
gelen Venedik, itizerindeki bu baskiyt kirmak icin son hal caresi olarak zehirleterek bu
baslularn miisebbibi girdiigii Fatih’i 6ldiirme organizasyony igine girmistir.

Anahtar Kelimeler: Fatih Sultan Mehmet, Osmanl Devleti, Venedik, Yahudi Doktor
Salamonicini ve Valcho, Venedik On’lu Konseyi, Venedik argivi.

LE PROJET D’EMPOISONNEMENT DE MAHOMET II ET DU PACHA DE
BOSNIE OMER BEY ACCUEILLIS PAR LA REPUBLIQUE DE VENISE

Résume

Bien qu'il y ait cing siécles depuis la mort de Mehmet II, la question de la mort de
Mehmet IT continue ¢ se parler et les historiens n'ont pas encore dit leur dernier mot ace
propos. On a des documents certains sur le fait que Mehmet II a éé empoisonné par la
Venise. Au moins, selon le docurment qu’on a présenté, le conseil des dix de Venise a négocié
le projet d’empoisonnement et a chargé un médecin d’origine juif appelant Salamonicini. En
effet, si on envisage la pression politique que la Venise a subie d cause des conquétes de
Mehmet II, il west pas impossible que la Venise a tenté de réaliser un tel projet. Coincé dans
la Méditerranée et ne pas naviguer sans obtenir l'autorisation de 'Empire ottoman, la Venise
a trouvé comme la derniére solution tuer Mehmet IT qui éiait le responsable de la perte
considérable de la Venise.

Les Mot Clés: Sultan Mehmet le conquérant, I'Empire ottoman, la Républigie de
Venise, Médecin juif Salamonicini, le Conseil de Dix de Venise, larchive de Venise
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368 A. OZCAN/ Tiirklerde Gaza Gelenegi

den sonra da bu iinvanin kullammi devam etmistir. 1927 yilindan beri

hel? yil diizenlenen Gazi Kosusu héala bu invanla yapilmaktadir. {
Istiklal Savasi'na katilarak Istiklal Madalyas: alanlara da Istiklal Sa-
vag1 Gazist invam verilmigtir.

ELeea vare) BYVERDI

GATien e Tad | slabod 1995 3 269-372.
ON BN,

FATIH'IN SON SEFERI HANGI
DEVLETE KARSI iDI?

Faruk SUMER

Hayatimda pek az faziletli insan tarudim. Merhum Ekrem
Hakki Beyefendi bu faziletli insanlardan biri idi.

Kaynaklarin ¢ogunda Fatih'in son seferinin nereye oldugu iizerin-
de kesin bir bilgi verilmez. Mesela gagdas kaynaklardan Orug Bey ile
Asgikpasaoglu'nda bu hususta bir kayda rastgelinmez.

Yine ¢agdas miiverrihlerden Mehmed Nesri Efendi sunlan yazi-
yor: "Sultan Mehemmed Han Gazi hicretin sekiz yiiz seksen altisi safe-
rinin yirmi yedinci giiniinde dte yakaya gegip Kekboz'a (=Gebze) tarafi-
na yiiriiyiip nereye sefer edecepini kimse bilmezdi. Zira Sultan Mehem-
med'in adetiydi sefer ettigi vakit nereye gittigiin kimseye dimezdi."V
Yine ¢agdag kaynaklardan Dursun Bey de: "Ve cihet-i sefer taraf-1 Ano-
tol1 oldugu ma’lam olundi. amma Arab m1 Acem mi ma’lum olmads," de-
mektedir.®

Iste ¢cagdas kaynaklardan ¢ogunda bu konuda bilgi bulunmamasi
yiiziinden "Seferin nereye yapildiginin kesin olarak bilinmedigi"
seklinde bir gorig meydana gelmis ve bu goriis okul kitaplarina bile
gecmigtir.

Fatih Mehmed Han'in seferlerinin pek ¢oguna katilmis olan Dur-
sun Bey yukarida goriildiigi gibi, seferin nereye yapilacagim bilmiyor.

(1) Kitab-1 Cihan Niimi, Yayinlayan T, R. Unat-M. A. Koymen, TTK, Ankara, 1957,
11, 5. 840-843.

(2) Tarih-i Ebiil’feth, Yayinlayan M. Tulum, IFC, Istanbul, 1977, s. 180-181. Bunun-
la beraber Dursun Bey son seferin bahsine ait baghgu "Guftar der kasd-kerden-i
Padigih-1 Islam Bo-istihlas1 Misr u sam” seklinde yazarak seferin Memliik ilkesi-
ne yapilacagm bildirmistir (s. 180).
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FATIH SULTAN MEHMED’IN OLUMU

Ord. Prof. 1. H. UZUNGARSILI

Fatih Sultan Mehmed, muhtelif sebeplerle arast agik olan Mem-
lik devleti iizerine hareket ettigi sirada yolda vefat etmigtir. Padigah
27 Safer 886 ve 27 Nisan 1481 de Kapikulu Ocaklariyle Istanbul’dan
qkti; tarihlere gore o swrada rahatsiz idi. Uskiidar’a gegtikten sonra
rahatsizlif1 artifindan bir kag giin Uskiidar’da kaldi. Atla gidemiye-
cek derecede dermansiz oldugundan araba ile yola ¢ikti. Bitkin bir

‘halde Gebze'ye yakin Tekir Cayrr veya Hiinkdr Cayiri ordugihina indi

ve 886 Rebiulevvelinin dérdiincii Persembe giinii aksama yakin
(4 Mayis 1481) elli bir yasinda vefat etti. Istanbul'dan cikusiyle
olimii arasindan yedi giin gegmisti. Hastahif1r sefere hareketinden
kag giin evveldi? Yoksa hareketi giiniinde mi hastalandi? Hasta
halinde nigin ¢ikt1? Oliimiinde zehirlenmek gibi harici bir tesir
var mu idi? gibi sorular ve bunlarin tetkiki ayr bir konu oldugundan
burada zikredilmedi.

Tarihlere gore hastalign nikris olup istirabi fevkaldde oldugu
icin andan miiteessiren vefat etmig ve olim askerden gizlenerek
hamam yapmak iizere Istanbul’a gegirilmig ve yine tarihlere gore
on bir giin 6liimii saklanmus.

Fatih, Memlikler {izerine sefere giderken veziridzam Kara-
mani Mehmed Paga beraberinde olup Istanbul muhafazasina
ihtiyar vezir Ishak Paga’yt birakmigti. Aym zamanda iki oglundan
Amasya Valisi Bayezid’in oglu Korkud ve Karaman Valisi (Cem)
in oglu Oguz Han muhafaza altinda olarak Istanbul saraymnda
bulunuyorlardt.

Fatih Sultan Mehmed’in vefatinda hayatta Bayezid ve
Cem isimlerinde iki oglu vardi. Bunlardan biiyiik sehzade Bayezid
otuz dort yasinda olup Vildyet-t Rum denilen Sivas, Tokat, Amasya

, Valisi idi, yirmi ii¢ yayinda olan kii¢iiii Cem ise merkezi Konya

olan Karaman valisi bulunuyordu.

Bu kisa izahtan sonra elimizdeki vesikaya gére Istanbul Fatihi’-
nin dliimiine ve cesedinin kokmasina ve dahili ahgasimn temiz-
lenerek tahnit edildiginden bahsedelim.
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FATIH SULTAN MEHMED TARAFINDAN GONDERILEN
MEKTUBLAR VE BUNLARA GELEN CEVABLAR

Ahmed Ates

Tarih Dergisi
Cilt 1V. Sayt 7 den ayrt basim

istanbul
Osman Yalgin Matbaasi

1953



FATIH, SAIR AVNI
ABDULEADIR K ARAHAN

Askerlik mesleginden sonra miinevver Osmanh Tirklerinin fazlaca.

ragbet gosterdigi ‘meggalelerden. bir ehemmiyetlisi'¢§airlik» olmustur.
Kiitiiphanelerimizi siisleyen yiizlerce divan, mesnevi, kiilliyat, nazire
‘mecmuas), manzum risale, yirmiyi asan suara tezkiresini dolduran
binlerce ' sair, bibliyografik ve biyografik mahiyet tastyan umumi
eserlere ‘renk veren takim takim sanatkdr, baz yerli tarihi kaynaklar-
da@hemcn%aher;pa_dfséhin,f,devriesdﬁuﬁd " bahis ‘mevzuu edilen bir ¢ok
ka}gm" erbab... hep, hep bugercegin agk delillerinden ibarettir.
Bu heves devlet reislerinde daha az degildir. Hatta sultanlardaki

bu, temayiil kendi hiikitmranhk caglarinda siir ve edebiyat geligmesi-
nin bazan neticesi, bazan da sebebi gibi gozikmektedir. -

- {lk Osmanh hiinkdnn Osman’in (1299—1326), nazman ifade ikti-
‘darinda oldugu ve.ona nisbet edilen parca uydurma bir rivayetin
.devam telakki edilse bile, 1L Murat’tan (1421 —1451) itibaren V. Meh-
met Resad’a (1909 —1918) kadar — bes asir miiddetle (1421-—1918) —
tahta oturan otuz padisahtan on sekizinin, yani tam yiizde altmisinmn
- siir yazdig mevsuk vé malimdutiiBunlar arasinda I. Selim (1512—-1520)
. gibi farsga, Kanuni Siileyman "(Muhibbi, 1520—1566) gibi tirkge

- divanlar1 hakli sShret, kazanmis bulunanlarm mevcudiyetini Osman

.ogullan ailesindeki- siir ve sanat ananesinin parlak bir tezahiirii ola-
~rak kabul étmek lazim' gelir.- Bu zincirin ilk altin halkasim Istanbul
fatihi, Gazi:Il. Mehmed’in (Avni,. 1451—1481) siirleri teskil eder.

" Askeri ve siyasi emsalsiz faaliyetlerinde oldugu nisbette ilim ve
sanata baglibk hususlarinda da imrendirici kudreti asirlar istiinden
agip panil panl 1siklan ile bize ulasan bu biyiik sahsiyetin sanatkar

hiiviyeti ve siirleri hakkindaki bu calismamiz Fethin 500. yildéniimii .

ertesinde siikran borcumuzu ifade dileginden, Fatih ve onun miibarek
fethi ile alakall yeni nesriyatta mevzuun bu cephesine ya temas
edilmemesi veya beylik sozlerle yetinilmesi hasebiyle duyulan 1stirabi
hafifletme arzusundan bagka bir maksat tasimaz. Bu itibarla noksan-
larimz niyetimizin giizelligine bagislamr imidindeyiz.
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rerseits der Untergang des Klosters solche Beurteilungen zu stiitzen
scheint. M. E. zeigt sich am Schicksal von Mavromolos die gru-
ndsitzliche Ambivalenz, die letztlich der Dimma, der Behandlung
der offiziell anerkannten Nichtmuslime (zimmi) zugrundelag: ein
in vielen Fillen erstaunlich hohes MaB an *““Toleranz’ im rechtlich
eng umgrenzten Bereich. So moéche ich, ohne einen Einzelfall zum
Modell erheben zu wollen, auch das Schicksal des Klosters von
Mavromolos verstehen: durch Nachsicht und GroBziigigkeit mus-
limischer Instanzen konnte sich Mavromolos zu seiner Bliite und
Prosperitit aufschwingen, aber indem es dabei den ihm urspriinglich
zugemessenen Bereich —nicht nur rdumlich - iiberschritt, verur-
sachte es teilweise selbst seinen Untergang, indem es nunmehr den
zustindigen staatlichen Stellen die rechtliche Handhabe zum Ein-
greifen lieferte.

T Bollder < 7(&.\////,5
- Ocok-) wa s J39-1V7S.

g@@ﬁ?w ?ég%%%‘ o
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FATIH’IN STEFAN CEL MARE UZERINE
IK1 BOGDAN SEFERI (1474 - 1476) *

MIHAIL GUBOGLU
(Romanya).

Gerek Osmanli ve gerek yabanci yani Romen-Avrupal kaynaklarinda
Sultan II. Mehmed’in BogdanjMoldova seferleri derin izler birakmigtir. Bu
meyanda bu iki olay hakkinda Osmanh-Tirk hikiye-naratif kaynaklan
bagta olarak ¢agdas kroniklerden: Agik Paga - Zade (6l. 1484)*, Ma’ali
mahlasim kullanan Mir Sayyid ’Ali bin Muzaffer at-Tosi 2, Karamanh
Niganci Mehmet Paga (6l 1481) %, Kivami (6l. 1489/1490) 4, Tursun Bey
(6l. 1499) 3, Orug bin Adil (6. 1510) ®, Sarica Kemal 7 ve Anonim Tevarik-i

* 1476 tarikli Fitih Sultan Mehmed’in Bogdan sefertnin 500. yil doniimii dolayisipla VII1, Tiirk
Tarih Kongresinde (Ankara, 15 Ekim 1976) kisaca bir bildiri sunmugtum. (Bkz. M. Gubogiu:
1476881, Tarihli Fatih’in Boidan Seferi. Tirk-Romen ve Ecnebi kaynaklari igsjinda. < Bildiri
dzetlert”, Tirk Tarih Kurumu Basimevi-Ankara, 1976, 5. 113-114). Bu yil (20 Nisan) Biikrey'teki “*N.
lorga™ tarih Enstitasiinde §tefan ¢el Mare’nin ciilis’undan (tahta gikugindan) 525 yil bagliklhi
Simpoziyum’da Raboieni savasi hakkinda (26 Tenmuz 1476) Fatihin iki fetihndmesi ve bir de Hunkdr-
Nédmasi unvanh bir teblig sundum. Bir hafta sonra (27 Nisan) Tuirk tarifgiliginde Stefan gel Mare
baslikli, Romanya Deviet argivinde diger bir bildiri takdim ettim.

Y Tevdrih-i dl-i*Osman (nesr. Ali Bey), Istanbul-1332 H./ 1914 ve 6zellikle ‘Ask Paga-Zade
tarihi (negr. Fr. Giese) Die altosmanische Chrontk des *Aikpasazade, Leipzig - 19281929, 32 + 252
S. (*Apikpasazade hakkinda bkz. Franz Babinger, Die Geschichtsschreiber der Osmanen und ihre
Werke (Kisaltma = GOW), Leipzig-1927, 5. 35-38); Kara Bogdan gazasi hk. s. 178-180; Romence
terciime M. Guboglu..., Cronici turcegti ...1 (Bucuresti-1966), s. g4-g7.

* Hunkar-Nama veya Tavirth-i al-i *Osman baghkh Farsqa yazma, Istanbul, TKSM. Kp.
Hazine 1417, 189 yk. Bkz. TKSM. K'TPh. Farsga yazmalan: Katalogu, 1stanbul-1961, s. 59, nr.
155-

% Osmanl: Sultanlan tariki. Tiirk¢e'ye ¢ev. 1brahim Hakk: Konyal. “Osmanh tarihleri”[,
Istdnbul 1949, 5. 323-306; Kara Bogdan seferi ve savagt (5.358-359); (GOW, s. 24-26).

4 Fetihndme-i Sultan Mehmet. Miiellifi: Kivami. Hazirlayan Franz Babinger, Istanbul-1955,
VIll-332 s.; Kara Bogdan seferi (s. 227-240).

S Tarth-i Abu’l-Fath Sultan Mehmed Han (negr. *Arif Bey, “TOEM", 1914-1916; Fétik’in
Tarthi ““ Tarik-i Ebw’l Feth”. Yazan Tursun Bey, Baskiya Hazirlayan Ahmet Tezbagar, Istanbul
(t. y.) ve ozellikle Tursun Bey, Tdrih-i Ebi’l Feth-Hazrlayan Dr. Merol Tulum “Baha
Matbaast”, {stanbul-1977, XXXI1I - 272 5. - 1} 35. Giiftdr der Gaza-i Kara-Bojdan (s. 170-176).
(GOW, s. 26-27); rom. ter. Cronici turcesti 1, 74-75.

® Tevarth-i l-i’Osman, nesr. Franz Babinger, Hanover- 1925-1926, 126 5.; (GOW, s. 23-
24); Bogdan seferi {s. 130 C.); rom. ter. Cronict lurcesti 1, 62-63.

7 Istanbul Univ. T. Y. nr. 33; (GOW, 5. 23-24); rom. ter. Razboieni... (Bucuregti- 1977), s.
277, nr. 62 {fol. 118-11g).
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ih Sultan Mehmed'in Oliimindeki Esrar:

Fatih Zehirlendi mi?

I. Biiyiik Sultanin Siiphe Yaratan Oliimii

Osmanh Devletini gergek bir Imparatorluk haline getiren Istanbul
Fatihi, Sultan . Mehmed’in, hedefini gizli tuttugu, fakat bugiin Mi-
sir'daki Memldkler tizerine oldugu kesin sayilan yeni bir sefere ¢ciktigi-
nin daha ilk giinlerinde hastalanip, 3 Mayis 1481 giinii, Ikindi vakti
Gebze yakinlarinda 6limi, ve boylece “yeni sefer”inin onun “Ebediya-
ta sefer’i haline geligi, tarihimizin énemli hazin olaylarindan biridir.
Oliim, baglangicta gayet gizli tutulmug oldugundan ¢ok dar bir cevre di-
sinda higbir etki yaratmamigken, sonradan askerin ve hatkin dgrenme-
si lizerine toplumsal bir firtinaya déniismiisti. Nedeni anlawlatﬁayan bu
ani 6liim, kitleleri bityiik bir tepkiye sevketmis, sadrazam 6ldiriilmiis,
sultanin 6zel hekimlerinden Yahudi asilli Yakup Paga parcalanmus, Is-
tanbul'un Yahudi mahallelerinde yagma ve katlidm yapilmistir. Biitiin
bunlar, slimiin giipheli goriildigani ve bunun suglu veya suclularmin
arandigini gostermektedir.

Askerin ve halkin giiphelenmesi ilk bakista mantiki gorinmekte-
dir. Sadece [stanbul’u aldigindan dolay1 degil bircok devleti ve pek cok
sehri fethettiginden gergek bir “fatih” olan padigahin, halkin da biiyiik
olgiide katildig, sevingli bir sefere ugurlama toreninden kisa bir siire
sonra, umulmadik sekilde §liivermesi, kitle psikolojisinin kolay hazme-
debilecegi bir darbe degildi. Daha diin sefere ¢ikmug bir hikiumdar,




STUDA BT ACT2 ORIEN TAL A
-V, s LS3-265, 1967
CHueALEST

DE LA POLITIQUE INTERIEURE DE MAHOMET II LE CONQUERANT
par VERA P. MUTAFCIEVA (SOFIA)

Au cours de ces dix derniéres anuées une nouvelle et puissante impul-
sion a été donnée dans un certain nombre de pays a 1'étude de 'histoire des
Osmanlis. Dans des centres comme Moscou, Leningrad, Sarajevo, Skopljé,
Bucarest, Budapest, Sofia, ete. ce ne sont plus des chercheurs isolés, mais des
groupes entiers de travail qui étudient en collaboration I'histoire encore peu
connue de ’Etat osmaunli, et les résultats de ces nombreuses recherches, pu-
bliés chaque année, constituent un apport de grande valeur dans ce domaine.
On ne peut manquer de relever, cependant, un fait indéniable : 'intérét de
ces groupes d’historiens est concentré presque exclusivement sur lesproble-
mes relatifs aux institutions féodales osmanlies, aux problemes sociaux et
économiques. £t pour cause.

Les grands historiens bourgeois! qui se sont consacrés & I'étude de
I’histoire des Osmanlis, tels que Hammer, Zinkeisen, lorga, etc., et dont les
travaux, bien que d’une méthodologie surannée, continuent & servir d’ouvra-
ges fondamentaux indispensables & toute étude sur le passé de I'Empire os-
manli, n’ont voué leur attention qu’a la politique extérieure de 'Etat, ne
s’arrétant que fort rarement aux aspects de la politique intérieure. Aussi
Phéritage que I’historiographie bourgeoise a légué aux osmanistes d’aujour-
d’hui en Europe orientale était-il trés unilatéral et incomplet. On ne saurait
toutefois écrire une nouvelle histoire de 'Etat des Osmanlis conforme aux
exigences actuelles, avant d’avoir bien étudié les institutions de I'Empire
féodal osmanli ainsi que son développement économique et social. C'est la
raison pour laquelle presque tous ceux qui étudient aujourd’hui I'histoire des
Osmanlis ont tourné leurs efforts dans cette direction. Ceci explique pour-
qum il n’y a pas, semble-t-il, d’institution soeciale et economlque osmanlie
qul n'ait été, en l'espace de dix ou quinze ans seulement, 'objet de plusieurs
études dues a différents auteurs.?

1 J. v. Hammer, Geschichte des Osmanischen Reiches, Bd. I-—X. Pest, 1827-—18335.

J. W. Zinkeisen, Geschichle des Osmanischen Relehes in Europa, Bd. I—VI1IIL
Hambourg-Gotha, 1840—1865.

N. lorga, (Geschichte des Osmanischen Reiches. Bd. 1—V. Gotha, 1908—1913.

2 JQustumpos, Cmp. 3a KNaCOBOTO pa3CIOCHUE cpelcensnHute B Cepepon3To4Ha brarapus

apes 70-te romuun Ha XIX. UWUH, Tom VI, Juuumpos, Cmp. HuduuIkoTo CTONAHCTBO Npe3
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GENNADIUS II AND MEHMET THE CONQUEROR

Until about forty years ago Gennadius I S‘cholarius.—
one of the last great representatives of Byzantine lea.rmng
a‘nd the first patriarch upnder the T u?cocracy — was s1mPly
a name on a single volume of Migne. Since then some progr ess
has been made, particularly in 1928 when the tllrst 01' eight
volumes of his (Luvres Complétes begaI} to glppear( ). Curiously,
however, it is only recently that hl_storl‘ans have hegun to
plough through and examine in detall. this e‘normous"hteiiri
and theological production (a vast mine of mforn’aatmn, ha
mirrors the history of Gennadius’ time). The searching scrutiny
of Diamauntopoulos, Jugie and Turne_r has' been long OV(?I‘—l
due (). Gennadius, nevertheless, who llyed in the mrost CI“.ur(na
and decisive moment of Byzantium’s history and who bl_ulges
the transition from Empire to the Turcocracy does not yet

iographer ().
ha%ﬁlea ;J;ggrllsilzfe elglzdition and scholarly reputation of the
patriarch is well established. He journeyed to Italy’ as _tl;go-
logical advisor to Emperor John VIII at the Coulncﬂ o.tt t(l)—
rence (he was then a layman) ; he read deeply in Aristotle

(1) L. PeriT, el al. (ed.), Buvres Complétes de Georges Scholarios

/ ari 28-306). .
[”\(21)“%0(:; Idliss’cwisgsign 012 the dmavra of Gennadius as histonca} sou-rce;
ct. A. N, DIAMANTOPOULOS, Gennadius Scholarius as a hzsllorlca
source, (in Greek), “EAAnvexd, IX (1936), p. 285L. MoreTIIectzltmyerse;(;
the work (with bibliography) of C. J. G TU(BNE(I{, e 49u0f ro
Georges-Gennadius Scholurius, in Byzantion, 39 (1:)559), P M.d J;;G]E.
below p. 77, notes 2and 3,for other monographs by lur‘l_ler.lgll.1 COlS,
in Dictionnaire de Théologie Catholique, 14, pt. 2 (Paris, )y .

521- Y ]
10{31) 7(9;‘ennadius has been called “the I4as't .Byzantl‘ne ar;g 'ﬂ;ei t;r(sl‘;
Hellene” by C. N. SATHAS, Documenls inédits :‘elatlfs a ush(l) T &
la Gréce au moyen dge (Paris, 1883), 1V, p. YII, as_quoted bt;,]rl C.W Allzur s
Byzanlinism and Romantic Hellenism, {n Journal of‘ (.zf‘ ra ng
uﬁd Courtauld Institutes, 28 (1985), p‘. 34. On the Slgnl'lj-(;iz(;e °
the period in the history of the Greeks cf.D. A.ZAK‘.{THlNl(;i,LL wg c
rije  Kowrotavtvovndlews xal # Tovpxoxgatia (Athens, 54), p. 8.

i
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and was one of the few Byzantines to profess great admiration
for the western scholastic, Thomas Aquinas, whom he consi-
dered the leading Latin teacher. In fact, he doubted whether
Aquinas had a more zealous disciple than himself (*). This
was certainly not extravagant or fanciful as his translation
of several of Aquinas® works illustrates. It is with Gennadius
that the influence of Latin scholasticism attained its summit
in Byzantium, and had the Empire endured he would have
set the course Byzantine scholarship would have taken.
His mature production — his pen was rarely idle — undeniably
suggests what the Byzantine mind was still capable of (3).
It has been demonstrated nevertheless, that many scholars
in late Byzantium were aware of the superiority of the West
in literary and theological studies, and generally deplored
their country’s intellectual decay; many compared their
culture with that of the West and often found it wanting (?).
Gennadius at Florence for example, complained that the
Greeks had no qualifications to compete with the Latins —

(1) Boudy yap tév 8 "Axivov 0dx olda &l Tic fuod mhéov revlpunne v
wpoaeydvtwy ... éxelvw O0f ¢ dndvtov xabyyeudve peil;m ydow Eew Oi-
xafwg nul dua droifectépw - Buvres (Paris, 1933), VI, 179. It has
been wisely noted by M. Jucle, Georges Scholarios et Saint Tho-
mas D’Aquin, in Mélanges Mandonnet (Paris, 1930), I, 123, that
after the thirteenth century Byzantines were far from ignorant —
as is often mistakely thought, — of scholasticisin, and Latin medieval
philosophy. See also S. Savavitie, Un Thomiste & Bpzance au
X Ve siecle, Gennade Scholarios, in Echos d’Orient, 23 (1924), p. 1291,
Over a fourth of Scholarius literary output is translations and com-
mentaries on works by Aquinas.

(2) B. Taraxis, La Philosophie Byzanfine (Paris, 1949, p. 208
and Steven RuNciman, The Last Byzantine Renaissance (Cambridge,
1970), p. 97. H. G. Beck el al., From the High Middle Ages lo the
Eve of the Reformation, vol. 1V of Handbook of Church History, ed.
H. Jedin (New York, 1970), p. b12. Scholarius very likely learned
Latin from western residents in the capital, ef. TURNER, in Byzantion,
39 (1969), p. 424.

(3) This is the conclusion of Thor SEvViENK0’s knowledgeable
and penetrating paper, The Decline of Byzanfium seen through the
Eyes of its Inlellecluals, in Dumbarion Oaks Papers, 15 (1961),
pp. 175, 186. For the lack of intellectual élite in the years just before
1453 see A. Vacavorouvvros, The Exodus of Scholars from By:antium

in the Fifleenth Century, in Cahiers d’Hisfoire Mondiale, iO (1967),
474.
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1330 MEGAS DOUX

domestikos could command the separate armies of
West or East, but it seems that in the 13th C. this
distinction was abelished. The place of the megas
domestikos in the hierarchy is also unclear: in the
13th C. it seems to have been below the protoves-
tiarios and megas stratopedarches, but in the 14th-C.
pseudo-Kodinos it is-one of the highest ranks,
following directly after caesar. The megas domes-
tikos also had an aulic function, waiting on the
emperor at banquets. The office-title existed until
the end of the empire.

LiT. Guilland, Institutions 1:405-25. Stein, “Untersuch-
ungen” 30—32. Ahrweiler, “Administration” 57, n.7. Oi-
konomides, “Evolution™ 142f. Hohlweg, Beitridge gg—111.

MEGAS DOUX (uéyas dov€), or megadoux, com-
mander of the fleet. The office of poux of the
fleet (stolos) was probably created by Alexios I
Komnenos after 1085 and replaced by that of
megas doux ca.1092. The innovation was connected
with the abolition of thematic naval forces and
concentration of the whole Navy under the com-
mand of a single admiral; the (megas) DROUNGA-
RIOS TOU PLOIMOU became the deputy of the megas
doux. The first megas doux was probably John Dou-
kas, Alexios I's brother-in-law, who led large-scale
operations on sea and land. Until 1453 the post
remained one of the highest in the hierarchy; in
the 14th C. pseudo-Kopinos placed him between
the PROTOVESTIARIOS and PROTOSTRATOR. Many
important personages held the post: in the 12th
C. the family of KonTosTEPHANOI dominated the
office. From the 1gth C. onward, the difference
between megas doux and protostrator became un-
clear, since either general could command on sea
or land. The office (or ttle?) of megas doux was
sometimes conferred on foreigners: in 1207 the
Genoese Filocalo Navigajoso received from the
Latin emperor of Constantinople the island of
Lemnos and the hereditary title of megas doux,
and in the early 14th C. the title was conferred
on ROGER DE FLOR.

LT, Guilland, Institutions 1:542—51. Ahrweiler, Mer 209—

11. Stein, “Untersuchungen” 56—58. Laurent, Corpus 2:527—
31. Oikonomides, “Evolution” 147. -A K.

MEGAS

term.

. See also under latter part of

MEHMED I (Mayovuér; Mexeuér in Doukas),
Ottoman sultan (from 1418); born 13897, died
Edirne 21 May 1421. A younger son of BAYEZID
I, he was sultan of Ottoman Rumeli and Anatolia
(1413—21). After the battle of ANKARA on 28 July
1402, Mehmed established himself at Amaseia.
He officially attained his father’s throne only in
1413, after a series of struggles with his brothers
Isa (died 1408), SULEYMAN CELEBI (died 1411),
and Musa (died July 1419). His sovereignty was
again challenged in 1416, when Mustafa (alleg-
edly his brother) and Ciineyd (beylerbey: of Rumeli)
led an abortive rising in Rumeli.

Mehmed’s relations with Constantinople from
early 1411 to his death were usually peaceful.
ManUEL 11 Parartorocos aided him in his war
against Musa, and in 1413 a pact was concluded
in which Mehmed evidently reatfirmed the terms
of the 1409 treaty. Thereafter serious tensions
arose only in 1415, when Manuel rebuilt the
Hexamition Wall in the Morea, and again in
1416, when Manuel gave asylum to the refugees
Mustafa and Cineyd.

Mehmed's image in contemporary Byz. sources
is far from negative. The historian Doukas, for
example, lauds his friendship with the Palaiologoi
as genuine and states that he was sympathetic to
Christians.

L1T. Barker, Manuel I 245-50. 281—89, 3418—20. 340~

54. L. Djuri¢, Sumrak Vizantije (Belgrade 1984) 195-233.
Bombaci-Shaw, L'Impero ottomano 286—30g. -S.W.R.

MEHMED II (Movxauér and similar forms), sev-
enth Ottoman ruler (1451—81) and conqueror of
Constantinople, whence his epithet Fatih (con-
querer); born Edirne g0 Mar. 1432, died near
Gebze 3 May 1481. He was the third son of
Murap 1I and his slave Hatun bint Abdullah.
Mehmed doubtless ascended the throne with
dreams of taking Constantinople, something his
kinsmen Bavezip I, Musa, and Murad II had
attempted but failed. Sull, he preserved amicable
relations with CoNSTANTINE X1 into autumn 1451.
Then, however, Constantine hardened Mehmed'’s
resolve by threatening to support the claims of
Orhan, a grandson of SULEyMAN CELEBI, and the
emperor’s ward in Constantinople. Soon there-
after Mehmed systematically prepared for his as-
sault on Constantinople, beginning with the con-
struction of Rumeli Hisar (Apr.—Aug. 1452).
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des liens d’amitié entre le peuple arménien &t le grand peuple russe. Il a
ainsi Contribué au mouvement de libération du peuple arménien.

Fils d'un peuple qui supportait lui aussi le joug de Tétranger, Nicolae
Milescu comprenait mieux que personne les souffrances de la nation arme-
nienne et ses efforts pour y mettre fin.

Nous avons vu que la collaboration de Milescu ne s'est pas limitée a
celle d’un simple traducteur. Le role du spathaire a été trés important dans
les pourparlers qui eurent lieu entre la délégation arménienne et les gouver-
nanis russes. .

Cette collaboration enlre Nicolae Milescu et Penthousiaste représentant
des Arméniens constitue une page particuliérement importante de histoire
du mouvement de libération du peuple arménien. C’est un moment décisif de
cette histoire que celui ot deux hommes, dont I'un déja vienx et plein d’ex-
périence, 'autre encore jeune mais déja bien éprouvé, s’approchent 1'un de
Pautre et laissent parler leurs cceurs.

L’un pense que seule «la main puissante du souverain russe libérera la
Moldavie et les peuples balkaniques de la tyranie turque », ainsi qu’il ressort
nettement de la dédicace qu’il adresse & Pierre le Grand en lui offrant 'un
de ses ouvrages. ! L’autre, que I'Occident a décu, est déja arrivé 4 la con-
viction que le peuple arménien ne pouvait trouver d’appui que dans la Russie.

Ainsi, dans Phistoire du mouvement d’émancipation du peuple arménien,
le nom de Milescu figure comme celui d’un ami sincére et éprouvé de la
cause arménienne, 4 un moment ou les représentants de ce peuple procé-
daient aux premiers titonnements en vue de la réalisation de leurs aspira-
tions nationales.

Si les Arméniens de son temps n’ont pu lui témoigner leur gratitude,
ceux d’aujourd’hui ont le devoir d’honorer sa mémoire. Je suis heureux de
P'oceasion qui m’a été offerte d’évoquer dans ces quelques bréves notes la
figure de cet ami des Arméniens.

1 Histoire de lu Moldavie, Kishinev, 1951, p. 251

STUDIA &1 AcTA

‘

DISCUSSIONS

A propos de la monographie du professeur Franz Babinger:

MAOMETTO IL CONQUISTATORE E IL SUO TEMPO

Traduzione di Evelina Pollaco, Torino, 1957, Giulio Einaudi,
editore, 795 p. -+ 1 c¢. - ilustr.

(Biblioteca di cultura storica)

par MIHAIL GUBOGLU

La parution de Pédition allemande? de ce beau livre a coincidé avec le
500¢ anniversaire de I'occupation de Constantinople, «la perle du Bosphore »,
par les forces ottomanes, placées sous les ordres du jeune sultan Mahomet II
le Conqugrant. Comme on le sait, cet événement historique a suscité une
série d’articles et d’études non seulement en Turquie, mais aussi dans d’autres
pays, contribuant par 14 & enrichir la littérature historique et orientaliste
internationale, L’un des plus importants de ces ouvrages est sans aucun doute
le livre que voici, dG au turcologue allemand bien connu Franz Babinger,
professeur a I'Université de Munich. La faveur dont a joui cet ouvrage est
illustrée par le fait qu'il a été traduit en plusieurs langues (en francais, en
italien, etc.) et qu’on Iui a consacré des dizaines de comptes rendus et d’amples
notes bibliographiques, signalées par l'auteur lui-méme. 2 Il faut dire aussi
que le moment de la parution de I'original allemand — 4 savoir la fin de I'année
1953 — a été particuliérement propice, comme le remarque Pauteur lui-méme,
4 la diffusion de ce livre. Il est vrai que certains des comptes rendus que
nous avons pu consulter ne sont que de simples présentations, relevant les
mérites de lauteur, 1a richesse et la variété des informations. Il est assez
surprenant que certaines des signataires de ces comptes rendus, considérés
comme de grands byzantinologues, turcologues et historiens se soient surtout
limités a de menues observations, sans procéder a une analyse critique de
cette ceuvre, sous différents aspects. Cette observation est également valable

1 Mehmed der Eroberer und seine Zeil. Wellensltirmer einer Zeilenwende. F. Bruckmann
K. G., Miinchen, 1953, XVI + 599 ss. gr. 8° (Mit 38 Abbildungen und IKarten auf Tafeln
und im Text)

* Cf. F. Babinger, Schriflenverzeichnis 1952 —1957, Wiirzburg, 1957, pp. 4—6
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Devrinin Kaynaklan Isiginda

Fatih Sultan Mehmed"

Oliimii

PROF. DR. DR. ARSLAN TERZIOGLU

arih boyunca tinli sahsi-
I yetlerin Sliimleri ve hasta-
liklan ile ilgili arastirmala-

rin yapildig: hatta sanat eserlerine
konu oldugu bilinmektedir.

Biiyiik Iskender, Kleopatra, Ju-
lius Sezar'dan Fatih Sultan Meh-
med’e Sultan II.Mahmud ve Ata-
tiirk’e kadar bir ¢ok tarihi sahsi-
yetin 6liimleri ile ilgili pek gok ya-
yin yapilmigtir. Hig giiphesiz ki
tarihi sahsiyetlerin zehirlenerek
oldiiriilmeleri hususu da gerek
tip tarihi gerekse genel tarih aras-
tirmalarinin dnemli konularindan
biridir. Meseld Mozartin hasta-
Iiktan mu yoksa zehirlenerek mi
oldiigu meselesi 200 yildir tip tar-
higilerini meggul etmektedir’.

Ord.Prof.Dr.Sitheyl Unver’in
1946'da yayinlanan Fatih, Kiilliye-
~ si ve Zaman [lim Hayat?’ isimli
eserinde de goriilecegi gibi Fatih
Sultan Mehmed'in 6liimiiniin ge-
nellikle yerli ve yabanci kaynak-

24.24 — 347

larda bir hastalik neticesi oldugu
yakin zamana kadar kabul edil-
mis bir durumda iken, Prof.Dr.
Franz Babinger’in Fatih Sultan
Mehmed hakkindaki hacimli ese-
ri “Mehmed der Eroberer und se-
ine Zeit” 1953'te, tesadiifen Istan-
bul’un fethinin 500.yilinda Mii-
nih’te yayinlanmasindan sonra,
orada Fatih Sultan Mehmed'in ze-
hirlenmesi konusunun gesitli kay-
naklara gore ortaya atilmasi ile,
bizde de bununla ilgili miinakaga-
larin alevlendigi, bununla ilgili
yayinlarin birden yogunlastigi
gorilir’.
“Tarih ve Toplum” dergisinin
Mart 1993 sayisinda hukukqu
Dr.Turgut Akpinar'in Fatih Sul-
tan Mehmed'in Oliimiindeki Es-
rar: Fatih Zehirlendi mi? makalesi
ile tekrar giindeme geldi'. Tempo
dergisi gesitli bilim adamlar ile
bu konuda yapilan réportajt ya-
yinladi. Fatih Sultan Mehmed’in
kabrinin agilmasi ve zehirlenip
zehirlenmedigi hususunun tesbiti

Bu husus son olarak -
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Venedik Cumhuriyetinin Fatih'i zehirletme
tegebbiislerine ve bunlarin sonugsuz
kaldiklarina dair Venedik argiv belgelerinin
incelendigii M.Le Comte de Mas Latrie'nin
Fransizca eserinin kapak sahifesi

TARIH ve TOPLUM / TEMMUZ 1993 / Sayi:115




FaTiriN OLOMO

Fatih Sultan Mehmed'in Oliimiindeki Esrar:

Fatih Zehirlendi mi?

I. Bityiik Sultanin Siiphe
Yaratan Oliimii

smanl Devletini gercek bir
O Imparatorluk haline getiren
Istanbul Fatihi, Sultan IL
Mehmed'in, hedefini gizli tuttugu,
fakat bugiin Misir'daki Memliikler
iizerine oldugu kesin sayilan yeni
bir Sefere ¢ikiginin daha ilk giinle-
rinde hastalanip, 3 Mayis 1481 gii-
nii, ikindi vakti Gebze yakinlarmn-
da olimi, ve bdylece "Yeni Se-
fer"inin onun "Ebediyete Sefer"i
haline gelisi, tarihimizin Onemli
hazin olaylarindan biridir. Oliim,
baglangicta gayet gizli tutulmus ol-
dugundan ¢ok dar bir gevre digin-
da higbir etki yaratmamuigken, son-
radan askerin ve halkin 6grenmesi
lizerine toplumsal bir firtinaya do-
niismiistii. Nedeni anlagilamayan
bu ani oliim, kiitleleri biiyiik bir
tepkiye sevketmis, Sadrazam 6ldii-
ritlmiis, Sultanun 6zel hekimlerin-
den Yahudi asilli Yakup Pasa par-
calanmus, Istanbul'un Yahudi ma-
hallelerinde yagma ve katlidm ya-
pilmustir. Bitiin bunlar, 6liamiin
slipheli gorildiigiini ve bunun
suglu veya suglularinin arandigini
gostermektedir.
Askerin ve halkin siiphelenmesi

158 +» 30

DR. TURGUT AKPINAR

ilk bakigta mantiki goriinmektedir.
Sadece Istanbul'u aldigindan dola-
y1 degil bircok devleti ve pekgok
sehri fethettiginden gercek bir "Fa-
tih" olan Padisahin, halkin da bi-
yiik olglide katildigi, sevingli bir
Sefere Ugurlama toreninden kisa
bir siire sonra, umulmadik gekilde
oliivermesi, kiitle psikolojisinin ko-
lay hazmedebilecegi bir darbe de-
gildi. Daha din Sefere gikmus bir
hitkiimdar, 6liimliik hasta olamaz-
di. O halde bu oliimde bir i vard:
veya olmaliyd1. Akla ilk gelen ihti-
mallerden biri zehirlenme olabilir-
di. Ciinkii Ortagagin Sark ve Garb
Saraylarinda zehirlemeler giinliik
olaylardandi. Biytik Sultan, Orta-
cag1 kapamus oldugu kabul edilen

_ bir hiikiimdar olmakla beraber,

herhalde o dénemin geytani me-
todlarina kurban gitmisti. Aksi hal-
de Koca Fatih nasil 6lmiis olabilir-
di?

Bugiin bile insanlar hala sevdik-
lerinin ani dliimlerini bir tiirlt ka-
bul edemezler, "Nasil olur, daha
diin turp gibiydi, negeli, canl idi.
Gilip soylityordu” gibi ashnda
cok akildisi laflar ederler. Oliimiin
bir anlik birgey oldugunu ve insan-
lara sanildigindan daha yakin bu-
lundugunu unuturlar. Hele Fatih

gibi hiikiimdarlarin bir anda yoko-
Tuvermesi kiitleleri biiyiik bir tep-
kiye, hatta isyana sevkeder. Nite-
kim &yle oldu. Derhal "Biyik Fa-
tih"lerini dldiren veya Oliimiinde
rol oynamis olabilecek siipheliler
gdzden gegirildi ve yukarda belir-
tildigi gibi bunlarin baginda Sadra-
zam ile tarihte ¢ogu yer ve zaman-
da her kétiiligin icinde olduklar
kabul edilen Yahudilerden biri,
Italya'run "Gaeta" sehrinden gelip,
Fatih'e gahzadeliginden beri hekim
olarak sadakatle hizmet eden he-
kim Iacopo (Yakup Paga) kurban
olarak secildi. Sadece Yahudi He-
kim degil, Yahudi Mahallesinde
higbir seyden haberi olmayan halk
da katliAma ve yagmaya ugradi.

“Sonradan ve buglin Yahudi He-

kim'in hicbir sugu olmadig: kabul
edilmistir. Kald1 ki, bu durum da-
ha o zaman anlagilmis olmal ki,
Yakup Pasa'dan kisa bir siire son-
ra, [ran asili olup, Fatih'i tedavi
eden diger meshur bir hekim Lari
de (suglulugundan giiphelenilerek)
dldiirtilmiistiir. Esasen Yahudi He-
kimin 6ld{iriiliisii ve Yahudi Ma-
hallesinin yagmalanmasmn ger-
cek sebebinin, Fatih tizerinde bii-
yiik bir niifuz saglayan hekimin,
biitiin Yahudileri sultarun gevre-

TARIH ve TOPLUM / Mart 1993 / Sayi: 111

el r‘-: EZ(_ C B‘LW\I“ v i)



&;Xguég 5

A\Mju\&; et Q%@-»\/&,aqeﬁi =.53 ; 3393

La mort de Mehmed II Conformément a notre projet
a la lecture général, nous avons choisi, a
des chroniqueurs titre d’expérience, de tenter
ottomans de faire la synthése de ce que

nous apprennent les chroni-
queurs ottomans a propos de
la mort de Mehmed II en
1481.

Dans I’état actuel de notre travail, trois des auteurs analysés
sont contemporains des événements : Tursun Beg!,
‘ Agikpasazide? et Negri® ; trois appartiennent 2 la seconde moi-
tié du XVI° sidcle : Kemalpasazade*, Sa‘dii-d-din® et Mehmed
b. Mehmed®.

Nous disposions ainsi d’un véritable banc d’essai. L’analyse
de ces textes nous y fit découvrir différents sujets d’intérét. Outre
I’établissement des faits eux-mémes et des apercus sur les us et
coutumes entourant la mort a la fin du XV® siecle, notre attention
a été attirée par I’opposition entre facteurs personnels et facteurs
politiques & propos de la mort du sultan, opposition renforcée par
les différences en effet assez sensibles — non pas tant dans les
faits que dans le ton — des récits des chroniqueurs en fonction de
leurs personnalités et de la période ou ils écrivaient.

Pour faciliter la présentation de considérations sur des sujets
trés entremélés, nous traiterons d’abord du déces de Mehmed II ;
puis des conséquences politiques de 1’événement; enfin du deuil
et de 1’enterrement : ordre A peu prés chronologique, mais qui
correspond aussi a une logique a peu prés thématique.

Nicolas Vatin et Gilles Veinstein

sy e récit des chroniques est a peu prés
[.a mort cohérent au sujet de la mort du
de Mehmed I Congquérant : la maladie apparait alors que

Mehmed II part en campagne vers 1’Est,
lors de la traversée du Bosphore (Tursun Beg) ou juste aprés
étre sorti d’Uskiidar (Kemailpagazade). Negti précise que la fai-
blesse du souverain I’oblige 2 monter en voiture a cheval. C’est

57

1. T4’rib-i Ebii-I-fath, H. Inalcik et
R. Murphey éds, Minneapolis-
Chicago, 1978, ff° 157v°-158r°,
159r°-v°, 1601°.

2. T4’rib-i 4l-i ‘Osmdn, Istanbul,
1332/1914, pp. 219-220.

3. Kitdb-1 cihdn-niim4, F. Taeschner
éd., vol. II, Leipzig, 1955, pp.
309/263-311/265.

4, T4’rih-i 4l-i ‘Osmdn, defter V1I,
S. Turan éd., Ankara, 1954, pp. 598-
600.

5. T4cii-t-tevarih, Istanbul,
1279/1863-64, vol. II, pp. 3-4 et 6-7.

6. Muhbetii-t-tevirih ve-l-ahbar,
Istanbul, 1860, p. 36.
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" PR o MAHOMET I an 1451—148). 121

his subjects ; and he sought to avert it from himself by
asserting that the officer who had drowned the infant
prince had acted without orders, and by putting him to
death for the pretended treason. But Mahomet himself,
when in after years he declared the practice of royal
fratricide to be a necessary law of the siate, confessed

CH-APTER v clearly his own share in this the first murder of hig

‘ e deeply purpled reign.

REIGN AND CHARACTER OF MAHOMET IL—8IEGE AND CON. He had now fally outgrown the boyish feehleness of
QUEST OF CONSTANTINOPLE —TFURTHER CONQUESTS IN mind, which had unfitted him for the throne when
“EUROPE AND ASIA —REPULSE BEFORE BELGRADE — CON. twice placed on it by his £ . ,
QUEST OF THE CRIMEA—UNSUCCESSFUL ATTACK ON RHODES p § on 1 by his father six years before. For
—CAPTURE OF OTRANTO—DEATH OF MAHOMET,+ craft, eapacity, and courage, he ranks am, ong the highest

of the Ottoman Sultans His merits' also ag a far
sighted statesman, and his power of mind as a leéielatur,
are as undeniable as are his military talents. He wag lso
keenly sensible to all intellectual gratifications, and he
was himself possessed of unusually high literary abilities
and attainments. Yet with all these qualities we find cOtH~
bined in him ay amount of cruelty, perfidy, aud revolting
sensuality, such as seldom stain buman nature iy the
. Bame mdividual. The character of Sylla will
- supply the closess parallel with that of the renowaed
- Ottoman desuayer of the Greek Empire.
- Three years before Mahomet II. was girt with the
- Soymelar of Othisan, Constantine X wes crownad
- Fmperor of Constantinople,—a prince, whoss heroism
: throws & sunset glory on the clese of the long-clouded
series of the Byzantine snnals, The Roman empire of
the East was now shrunk to a fow towns and & seanty
| district beyond the walls of the capital ity ; bur that
. city was itself a prize of aufficient splendour o tempt

MAHOMET IT, surnamed.by his countrymen *the
Conqueror,” was aged twenty-one years when his father
died. He heard of that event at Magnesia, whither the.
Grand Vizier had despatchcd a courier to him from
Adrianople. He instantly sprang on an Arab horse,
and exclaiming, “Let those who love me, follow me,”
galloped off towards the shore of the Hellespont. Ina
few days he was solemnly enthroned. His first act of
sovereign authority showed that a different spirit to
that of the generous Amurath would now wield the Otto-
man power. Amurath had left a little son, a babe still at
the breast, byA his second wife, a princess of Servia.
Mahomet ordered lis infant brother to be drowned in a
bath, and the merciless command was executed at the
very time, whea the unhappy mother, in ignerance of her

child’s doom, was offering her congratulations to the
murderer on his accession. Mahomet _perceived the
horror which. the atrocity of this deed caused among

® fee Van Hammer, booka 12 to 18.
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comings, Nekrich offers the general reader materi-

als of historical value and interest, and he provides
 the specialist with some previously unknown refer-
ences and information as well as with some novel -

~ : 277" three parts. The first deals with the nineteenth

hypotheses.

PAUL ROBERT MAGOcst. The Shaping of a National
Identity: Subcarpathian Rus’, 1848-1948. (Harvard

_ Ukrainian Series.) Cambridge: Harvard Univer-

sity Press. 1978. xiii, 640. $25.00. =

The sparsc'sﬁholarly literature in English on the
Subecarpathian Rusyns (Ruthenians) has been

considerably enriched by this useful book. Half the "~
volume surveys the national development of the
Rusyns from the eighteenth century to their incor-
poration into the Soviet Ukraine after the Second

World War. The other half consists of several ap-
pendixes: a discussion of the term, Subcarpathian
Rusyn; eighty-one biographical sketches of Rusyn
leaders who were active in the period after 1918;

~ and specimens of the written languages used by

the Rusyns. There is also a comprehensive bibliog-
raphy of Rusyn studies containing nearly 2300
items. o s e T

The Rusyn movement in the nineteenth century
shared many of the characteristics common to na-
tional reawakenings throughout Eastern Europe.
Paul Robert Magocsi emphasizes the role of the
Church as a cultural institution and the indispens-
able leadership exercised by the intellectuals, the
majority of whom were priests. The works of his-
tory and philology produced by these intellectuals
were the typical literary products of East Euro-

pean national movements. In many ways, then,

the Rusyn experience was similar to that of the
Rumanians, Slovaks, and Serbs of Hungary. Yet
there were also fundamental differences, and these
form the main subject matter of Magocsi’s investi-
gation. He presents abundant evidence to show
why the process of national consolidation among
the Rusyns took so much longer than among their
neighbors. As causes he cites the pro-Hungarian
orientation of the dominant Greek Catholic
Church and its higher clergy, who worked for as-
similation with Magyar culture, and the inability
of clerical and lay intellectuals to agree upon the
historical and ethnic identity of their people and a
national language. At each important stage in the
development of the Rusyns—the nineteenth cen-
tury, 1918-1g, the interwar period, and the Second
World War—four currents competed for alle-
giance, the Rusyn, Magyarone, Ukrainian, and
Russian, Magocsi describes each in detail and
concludes that the intellectuals, who were so

Reviews of Books

ALEXANDERADALUNv‘
Stanford University

~ supplement Magocsi’s account with Ivan
“ Die Nationalpolitischen Bestrebungen der Karpalo-Ruth- -~

Law (Title 17 U.S. Code)

“sharply divided among themselves, could never get

coritrol of their people’s destiny long enough to
direct it along a single path of development.
The discussion of these problems is divided into ~

century through the incorporation of Sub- ™
carpathian Rus’ into Czechoslovakia at the end of
the First World War. The description of the vari- -
ous cultural currents among the Rusyns is well
done, but perhaps more attention could have been
given to political and economic problems. The
reader familiar only with Western languages may
%eguc’s ,

enen, 18481914 (19635). Neither Magocsi nor Zeguc
have used the rich materials available in the Hun-
garian National Archives in Budapest. Muchisto -
be found there on the political, cultural, and eco- ~
nomic policies of the Hungarian government to--"
ward the Rusyns, the Rusyn movement itself, and -
Rusyn emigration to and activities in the United
States. ‘ S '
Parts two and three deal with the Rusyns in
interwar Czechoslovakia. The chapters on cultural -
development present with admirable clarity the
efforts of the various groups of Rusyn intellectuals -
to solve long-standing problems of ideology and
ethnic identity. In Magocsi’s opinion, Czech-
oslovakia provided the Rusyns with the most lib-
eral conditions for development they had ever had,
but, paradoxically, by 1338 government policies
had succeeded in alienating the majority of them.
In a sense, the Czechoslovak state may have been
too liberal, for it fostered diversity rather than
unity in Rusyn national life. The same cannot be
said of the Soviet regime that installed itself in
Subcarpathian Rus’ in 1944. Magoesi’s final chap-
ter describes the ‘“Ukrainian solution” imposed by
the Soviet government, which for the majority of
the Rusyns brought to a close the shaping of their
national identity. '
- KEITH HITCHINS
Untversity of Illinots,
Urbana-Champaign .

NEAR EAST

FRANZ BABINGER. Mchmed the Congueror and His
Time. Translated by RaLpH MANHEIM. Edited, with
a preface, by wiLLiam c. HICKMAN. (Bollingen Se-
ries, number g6.) Princeton: Princeton University
Press. 1978. Pp. xx, 549. $30.00.

There is no doubt whatsoever that Mehmed the
Conqueror was one of the great figures in world
history. Franz Babinger’s book, which first ap-
peared in 1953, is generally regarded as the stan-
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vOeXHII Bo rviaBe ¢ KHiseM [leTpoM H ero aByMs chioBbsiMH. ITonoGuo
«BYTJIABOMY 3MHIO MuaJjcs Bnepef Ha KoHe KHaA3b [leTp, xpabpo cpakascth
¢ Yerne-poesonoii». Ho Yerne-poesona noGemua U gaxe 0GearsiaBul OZHOTO
43 coiHoBe#l Ilerpa Papemra, a orpyOJeHHYW DOJIOBY OTIPABHJ CYJITAHY.
MoxHO ckasaTb, 4TO 5T0 OBLIa TOCJIeNHAsS IONBITKA GOPHOL 34 He3aBHCH-
MocTh MosipaBuu. . ' IR |

TMagumax npHHAM NOCOMBCTBO OT BEANKOrO KanyaaH-mamy (aaMupana)
Xaiip sn-Iun Bap6apocchl, 3HaMeHHTOro MOPCKOro NHpaTa, KOTOpoe coo6-
‘WMo 06 oxepxKaHHOR nobele Hajx BeHeUMaHNaMH I[OA KOMaHIOBaHHEM

. Anznpea Jlopra. 3aTeM najHilax €o BCe CBOeH CBUTON ¥ rBapiHel mepecex

J06pyaxaHCKyIO CTellb U, NEPEBAJIHE -uepe3 BajKaHCKHE TOPH B MECTHOCTH
Yaneik-Kapak, B Hauate HOsiOpst npuGHT B ANPHAHONOAB, TAe NPOBEN BCK
3HMY, Pa3BJeKasich OXOTOH. ' - |

* * *

Kakr mbl Buzenn erie, nokopenne Monnasum nponsousno 6es 6oJBIIOro
COTPOTHBJIEHHs, NOTOMY uTo PoccHst B TO BpeMs He Morja okasartb llerpy
Papewy Hukakoil Apyroft NOMOLIH, KpOMe AHHIOMATHUYECKOH; Benrpus 6nlia
YHHUTOXKEHa Kak rocyiapcrtso, a Ilosblla Haxoau/Jach B cOl03e ¢ TYPKamu
npotuB Ilerpa Papema. MoxHo ckasaTth, uro MonaaBHs B TOT HepUOIL
sIBAS1ach Kak OBl OCTPOBOM Cpedd Typelxoro mops. B oTnuume oT crRoero
orua — Credana Bennkoro — Ilerp Papem ne umen csofonnt meicTeHl €O
CTOPGHHL CBOMX coceflefi H He II0Jib30BAJICS NOJNEPIKKON BCeX OOIIeCTBEHHEIX
cjoes. B To BpeMs Kak KHs3b DYKOBOACTBOBAJICS MBIC/ABIO 06 H3GABJCHHH
CTpaHbl OT HENOCH/bHHX TYDENKHX NOGOPOB M IBITAJCH CONPOTHBJSTHCHA,

KpYNHOE GOsIPCTB@, YCTPOHB 3aTr0BOD, HMeBILIHi L b0 NoqunHeHHe MoNIaByi .

OcMaHCKON HMMEDHH, NPOSABHIO MANOAYIIHe M NPEfaso HWHTepechl MOJIaR-
cxorv Hapoaa. [lerp Papem, ocraB/ieHHb CBOHMH NPHONHKEHHBIMH, HE
BMeJ1 ApYroif BO3MOXKHOCTH KaK CHacaTtbesi 6ercTBOM MHepef HaABHralomelcs
TYPELKOil JaBHHOH.

Tak npoucxonzun noxod CynefiMana B MoaaBuIo; H3 BCEro BHILIECKA3aH-

HOTO BUAHBI BHYTPEHHHe H BHelrHue GaxTOphl, ABHUBINHECS NPHUHHAMY NOTEPH -

He3aBHCHMOCTH MosaBiu Ha HECKOJNBLKO CTOJETHH, CO BCeMH 3KOHOMMuUe-
CKHMH, CONHAJBHBIMH ¥ MOJUTHUECKAMH NOCJASLCTBHAMHE 3TOTO. 3

BEKIR SITKI BAYKAL (Ankara): DIE RIVALITAT ZWISCHEN U UN?iﬁAéAN’;mme&

UND MEHMET 1. UM DAS KAISERREICH VON TRAPEZUNT*

Das Komnenenreich von Trapezunt bildele eines der’ wichtigstén
Objekte, um die der Osmanenherrscher und der Herrscher der Akkoyunlus
rivalisierten. Wie bekannt, war der stdrkste und der gefédhrlichste

Gegner des Eroberers von Konstantinopel auf'dem asiatischen Boden .

Uzun Hasan, das Haupt der Akkoyunlus. Nachdem dieser den Osten von
Anatolien, den westlichen Teil von Iran und Azerbeidjan unterworfen und
auf diese Weise ein grofies Reich gebildet hatte, fithlte er sich als den ein-
zigen Erben Timurlans, und mit den materiellen Machimitteln, die er
besafl, mit den hohen Eigenschaften eines Herrschers, die er in seiner Per-
son vereinigte, als- den grofiten Herrscher der: tiirkischen Stimme. Ev

* Joxrap Gelr MPOYHTaH HA TYPeijKoM A3HKe.

TPY bl
IBAJLIATD MATOrO

MEXIYHAPOJIHOI O KOHIPECCA

'BOCTOKOBE/IOB

MOCKBA
9 — 16 asrycra 1960 r.

TOM II

| 3ACEJIAHUS CEKLMN VI—IX, XII

AE ALY TATTIL pAasa
{CLae) 700 8AA

va PILTIRD ADATTINA

Nt an) B B

27 11=%

W3IATEJBCTBO BOCTOYHOW JIMTEPATYPH
" Mocksa 1963

Hcropus Typyuu ' ' 443

hatte sehr weitgehende politische Ambitionen und strebte, so scheint es,
nach einem universalen Reich. Dies geht charakteristischerweise aus einem -
Dokument hervor, das sich im Topkapu-Archiv befindet. Danach hatte ihm
der Timuride Abu Said, als dieser sich zu einem groBartigen Eroberungs-
zug im Orient vorbereitete, das Land Rum, d. h. Anatolien, angeboten.
Uzun Hasan aber lehnte dieses Angebot ab. Denn er konnte einen zweiten
Herrscher in diesem Gebiet nicht dulden. Tatsdchlich hat er bald Abu
Said uberwiltigt und dessen Reich sich einverleibt. In allen Handlungen
Uzun Hasans kann man beobachten, daf er immer dieses Ziel im-Auge
hatte. " . ‘

Auf der anderen Seite verfolgte «der junge osmanische Herrscher,

- nachdem er Konstantinopel erobert und die dringendsten Angelegenheiten

auf dem Balkan zu seinen Gunsten geregelt hatte, das Ziel der politischen
Einigung Anatoliens unter seinem Szepter. Es wuchsen also zwei Machte
neben einander und ein Zusammenstof dieser beiden Reiche, die gleich-
zeitig von den ehrgeizigen Fiirsten geleitet wurden, war unvermeidiich.
Wir erkennen leicht, daf} sich beide Seiten dieser Tatsache bewufit waren
und daB beide Herrscher am Tage des Entscheidungskampfes so stark ais
mdglich auftreten zu kénnen strebten.

Das Entgegentreten Uzun Hasans gegen die Ausbreitung des Osmani-
schen Reiches nach Osten hin tritt zum ersten Male in der Frage des
Komnenenreiches von Trapezunt zutage. Die osmanischen, byzantinischen
und andere Quellen iiber diese Angelegenheit stimmen nicht iiberein, son-
dern sie widersprechen sich sogar sehr oft. In den leizten Jahren ist eine
zeitgendssische Quelle entdeckt worden. Diese ist das Kitab-i Diyar-i Bek-
riyye des Abu Bekir Tahrani, einer Personlichkeit hohen Ranges, die im
Dienste Uzun Hasans gestanden und eine Geschichte des Weilen Hammecl-
volkes geschrieben hat. Diese neue Quelle erhiellt manche Fragen, die man
bis jetzt nicht erkldren konnte oder iiber die noch Ungewilheit herrschte.
Im Folgenden werde ich vesuchen, anhand dieser Quelle und unter
Heranziehung mancher anderer osmanischen Quellen die bisherigen Kennt-
nisse moglichst zu erginzen oder zu berichtigen. Dies kann hier nur als
Ergebni der Forschung ganz knapp angegeben werden, wobei auf die
Einzelheiten einzugehen ausbleiben muf. ‘

Die Beziehungen zwischen dem Reiche Trapezunt und dem Staate
der WeiBen Hammeln begannen lange vor der Thronbesteigung Uzun.
Hasans. Nach dem Zusammenbruch der Anatolischen Seldschuken und
nach der Lockerung der mongolischen Herrschait in Anatolien kamen
daselbst manche lokalen Fiirstentiimer auf, die das Gebiet des Kaiserreich-
es von Trapezunt fortdauernd angriffen. In dieser Periode der lokalen Fir-
stentiimer in Anatolien ging eine rege Titigkeit der sogenannten Gazis
in den Marklindern vor sich. Diese Bewegungen, die das Ziel hatten,
neue christliche Gebiete zu erobern, finden wir sowohl im Westen als auch
im Osten Anatoliens. Hier méche ich darauf hinweisen; daf8 die Tatigkeiten

-der Gazis im Westen von Paul Witteck eingehend behandelt worden.
~wahrend dieselben im Osten bis jetzt fast ginzlich unerforscht’geblieben

sind. Unter den lokalen Fiirstentiimern im Osten, die neue christliche Land-
er sich anzueignen strebten und als Gazis das Kaiserreich von Trapezunt
angriffen, zeichneten sich die Beys der Akkoyunlus besonders aus. Die
ersten. zwei Angriffe der Akkoyunlus geschahen im Jahre 1341 und ein

_dritter Zug (akwn) im Jahre 1343. Die Namen der Akkoyunlu-Fiirsten, die
. diese drei Angriffe leiteten, sind bis heute unbekannf, Wir erfahren abcr
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Gergekten fetih, Fatih'i) Islam diinyasinin en hiiyiik hitkiim-
dart mevkiine yiikseltmistir. Klasik Osmanh PAdigahi tipini temsil
eden Fitih, otuz yil miiddetle, Tstanbul’u diinyanin merkezi haline
getirmeye calismistir. Onun bu yorulma bilmez gayretlerine halef-
lerinin mesaisi de eklenince, Istanbul, Imparatorlugun iktisadi mer-
kezi, Akdeniz'in en bhilyitk limanlarmndan biri, mimarisi, sekenesinin
hayat tarz:i, mudsereti ve kendisine has sivesivle gercek bir miislii-
man-Tiirk sehri olmustur.

Ortacag Kostantiniyyesini feth etmekle hazret-i Peygamberin
Gvgiisiine néil olan biiyiik hilkiimdar, Dogu Roma’dan devr aldigi
enkazi, Tiirk diinyasimn ilim, san‘at ve iktisad tibAriyle en mfite-
néd bag sehri hiline getirmekle de tarihde ve milletinin génliinde
miistesnd yerini almigtir.

ISTANBUL UNIVERSITEST EDEBIYAT FAKULTESI

TARIH ARASTIRMA MERKEZI

sj / EJM( , ; u =18
Tarih Boyunca
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29 MAYIS — 1 HAZIRAN 1988
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EDEBIYAT FAKULTESI BASIMEVI
ISTANBUL 1989

BUGUNKU TURK ISTANBUL'UN KURUCUSU
FATIH SULTAN MEHMED

Oktay ASLANAPA *

Bugiinkii Tiirk Istanbul’un kurucusu Fitih olmusdur. Fatih
devrinde klasik Osmanli miméarisinin esaslar kurulmugdur. Bizans
devrinde Tophéne’'den sonra bogazici terkedilmis gibi idi. Rum-ili
Hisar1 ile canlandirma baglamis, hayat gelmigdir. Istanbul gehri Fa-
tih devrinin basarisidir. Devrin en biiylik cAmii Fatih olmus, ondan
sonra gelen Bayezid ve biitiin Istanbul eAmileri, Edirne camileri onu
drnek almistir. Ancak Siilleymaniye Cimii Fétih't asmistir. Fétih
oncesi Bursa ve Edirne mimérisinden sonra Istanbul Fatih Camii
ve kiilliyesi gelir. Biitiin daha sonraki kiillivelerin esis1 olmusdur.
108,500 m*lik hir alani kaplayan kiillivenin merkezi cdmidir. Killi-
ye on alti medrese, bir hastahane, bir misafirhane, iméret, kervan-
saray, hamam, ilk mekteb, kiititbhdne ve muvakkithaneyi igine alan
toplu planda yapilardan meydana gelmigtir. Bu diclide ilk biiyiik
kiilliye olarak aym zamanda miméri olgunluk, isleyis, giizellik, he-
sablillk ve dogruluk bakimindan da bagta gelir. Ddima g6z Oniinde
bulunan sekiz kapi ile ayrilmig aviularin diizenlenmesi orijinaldir.
Sehirle kaynagma hakimindan da esi yokdur. Sayisiz kubbeleriyle
0 zamana kadar goriilmemis bir eser olan bu Fatih kiilliyesinde iini-
versite derecesinde sekiz medrese, orta ve lise derecesinde sekiz
medrese ile bir gifahine, hir tabhane (dinlenme yeri) hizmete acik-
t1. ‘Tabhinede, ii¢c giin parasiz misafir kalnird:. ImAret ve fodlahi-
nede medrese Ogrencilerine ve halka ag dagitilirdr. Misafirlerin at-

“lar1 icin bir de ahir yapumisti. Bir kale alanindan daha genis yer

* Prof. Dr., . U. Edebiyat Fakiiltesi Tiirk San’at: Tarihi emekl 6gretim
uyesi.
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Fatih déneminde Hristiyan azinhklarin sosyal ve dini durumu. ERTURK, Ziibeyde.
Bil. Uz. Selguk Universitesi, Sosyal Bilimler Enstitiisi, Konya, 1989. 77s.
Danigman: Prof.Dr.Mehmet Aydin. <
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Fatih Sultan Mehmed Dénemi Kronolojisi
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SL D
Sultan II. Muradn 4. oglu olarak Edime'de Zski Saray'da Sehza de Seher vakti Meh-
med'in dogmasi, '

2

Sultan 1. Murad’n ikinci oglu Mehmed Celedi'yi lalalan Kasabzade Mahmud ve Ni-
sanci lbrahim Beylerle blrhkte Manisa'va gondermesi. ‘
1zladi Savas: sonrasinda Sehzade. Mehmed'den 5 yas buytk olan Amasya Sancakbeyi
Alaaddin Celebinin slami; Mehmed'in babesinun hayataki tek oglu olarak veliahd
kalmasi.

’ Tl L
Macar elcilerinin Edirne’de Sultan 11 Murad tarafindan kabuli sirasinda Mehmed Ce-
lebi'nin de babasinin yamnda bulunmasi.
Sultan 11. Murad'mn )eniceri agast ve diger berler anunde Mihalig'te “ciimle tdc ve tah-
tom ve unvanmu fi'l-ciimle oghima \udzm sozleriyle saltanatian oglu Mehmed 1ehme
feragati.
Subtan I Murad'in inziva igin Bursa'ya cekilmesi.
Bizans sarayinda bulunan Sehzade Orhanin Incegiz’de isyam; Deliorman’ da faaliyet-
leri ve Midye yoluyla Istanbul'a donmesi.
Kasabzade Mahmud Bey'in Bursa'daki Murad'amektup gétirerek onu goreve davet.
Hach ordusunun Tuna'yl gegmési. '
Edimne’deki kangsikliklar dolayisiyla bazi insanlann Anadolu'ya kagist, Hurufi ayaklan-
masl.
Sultan 1L Murad'in Guzelcehisardan tstanbul Bogam'm gecerek Rumeli'ye gecmesi.
Sultan 1. Mehmed’in Candarl: Halil Pasa'dar, babasimin Edirne’de kalip kendisinin
Macar seferine gitmesini rica etmesini istemest. '
Candarh Halil Pasa'nin muhalefeti azerine Sulian Mehmed'in bizzat babasindan sefer
icin izin istemesi.
Babas Varna'ya giderken Mehmed'in Candarh Halil Pasa ile birlikte Edirne madafa-
asinda kalmasi.
Varna'da muharebenin baglamasi.
Varna fetihnamelerinin bazilaninda huktmdar olarak Mehmed'in adimn gegmesi.
Murad'in sefer dontsunde Edirne de kisa ikameri ve Manisa'va gitmesi. Kendisine Sa-
ruhan, Aydin ve Mentese sancakian haslannir tzhsisi.

TLLT
Huokumdarhgmi bildirmek uzere Sultan 1L Mehmed'in el¢isinin Mermlak Sultam Cak-
malin huzuruna cikmasi.
Hunyadi Yanos(=Jean Hunyad)'un Tuna dtesinde harekan.
Eflak Beyi Wlad Drakul'un Turhanoglu'nun elinden Yergogt kalesini almas:.

Cﬂ‘w sz‘}fi SRCEHIGUEHEY
{

Pl L
6‘ -
S e R

i
~
1]

-

i
a8
.
“\
i

EA
Iy
A s
;‘ TR
R
BRAL e
&1 ™y it. '
(5.2
'r l Jas - X
'_szbo
z
v )
S

¥

14

8 5‘*:‘7‘“

A

(A A

axn
i
!

R I R e R TR,
&.‘

Agustos-Kasum  Rumeli Beylerbeyi Sehabeddin Pasa'mn Sofyaya kadar giderek mukabelesi ve Edir- p=j*
ne'ye donmesi. -
Sultan II. Mehmed'in Karamanoglu, Kastamonn hakimi ve diger beylere sert muame- ¥ads A4 ..,
lesi tizerine bunlarin Manisa’daki Ishak Pasa'dan bu konuda yardim talep ermelert; P
durumdan haberdar olan Sultan Murad'm oglunu ikaz1 ve padisahm mulayim siyase- 2
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Paralarla Tarih: Il

II. Mehmed

Donemi Sikkeleri

CUNEYT OLCER

854 Hicri yilmin son giinlerinde Sultan II.
Murad’in 8liimii tizerine, Celebi Mehmed’in
vefatinda oldugu gibi, olay iki hafta kadar giz-
lenildikten ve Manisa’da bulunan veliahta ha-
ber gonderildikten sonra siiratle Edirne’ye ge-
len II. Mehmed, 855 yilimin Muharrem ayimn
8’inde bityiik merasimle Osmanl tahtina geg-
mistir.

Gegen yazzmizda da kisacadegindigimiz gibi
848 Hicri yilinda sekiz aylik bir hiikiimdarhg:
olan ve bu kisa donemde 848 tarihli akgelerini

"Edirne (1), Bursa (2), Ayasluk (3), Amasya (4)
ve Serez (5) de, (848 tarihli akgelerde, II. Mu-
rad’in 834 tarihli para darpettirdigi sehirlerden
Nevar darp yerli akgeye rastianiimamaktadir.
Zira 11. Murad’in yaptifa Szegedin anlasmasi
geregince Nevar [Novaberda] Sirplara iade
edilmistir') bastiran II. Mehmed’in bu parala-
n bir takim olaylara sebep olmustur.

Bu olaylara gegmeden 6nce II. Mehmed’in
1.ci culusu ile ilgili bir niimismatik yayin? do-
layis: ile, tarihgilerimizin® iizerinde durdukla-

.11 847 tarihli Bursa darpli bir mangirdan kisa-
ca sbz etmek gerekmektedir.

Bilindigi gibi II.Mehmed’e ait 848 tarihli ak-
¢e ve mangirlarda tarihin yazilin1 (1, 2, 3, 4,
S’deki) gibidir. Bahis konusu yayina esas olan
mangirin sol tarafi siliktir ve sag tarafinda 8
rakkamimn olmasimn gerektigi yerde 7 rakka-
mu goriilmekte ve paramn diger kisimlarinda
da ‘‘Mehmed bin Murad Han’’ ibaresi net ola-
rak okunabilmektedir. Bu goriilen 7 rakkami-
na dayamlarak 847 tarihli oldugu ifade edilmis-
tir. Halbuki elimize gegen bu mangirin esi bir
mangtrda agikca gorildiigi tizere, tarih ¢izim-

- deki (6) gibidir. Ismi ‘““Mehmed bin Murad
Han”’ olarak okuduktan sonra mangiri bas asa-
&1 cevirdigimizde gene 848 tarihi ile kargilag-
maktayiz. Bunu II. Mehmed’in kisa siiren bi-
rinci sultanhg sona ererken Bursa’da bir sik-
ke hattatimin kalba tarihi kasden bas asag ka-
zimasi ile 11. Murad’in tekrar Osmanh tahtina
doénisiinden sevincini belirttigi seklinde yorum-
layabiliriz.

Yukarda bahis konusu olaylara gelince: 1I.
Murad’in 825 ve 834 tarihli akgeleri § %4 k-
rat agirhfinda oldukiari halde, 1I. Mehmed’in
848 tarihli akgeleri devlet hazinesine fazla ge-
lir getirmek gerekgesi ile ‘5 ¥4 kirat aqirhfin-
da Kestirilmisti. ‘

13 vasindaki 11. Mehmed’in tahta geger geg-

mez akgelerin agirhklanm % 10 azaltmasinin
kendi fikri olduguna inanmak biraz gii¢ gériin-
mektedir. Bunu sultanh@ina kars: olan devlet
biiyiiklerinin, muhtemelen Vezirazam Candarh
Halil Pasanin bir taktigi olarak degerlendirmek
daha gergekgi bir dilgiince tarzi olmahdir.

Nitekim, bu olay askerler arasinda hognut-
suzluk dogurmus, bir takim i¢ kargagaliklarin
cikmasina sebep olmustu. O giinlerde Edirne’
de garst iginde biiyik bir yangin ¢ikmug, garst
ile bedesten tamamen yanmusti. Ayrica iilke-
nin asayisine memur olan Hadim $ahap Pasa-
nin konag basilmis ve pasa giicliikle kagarak
padisah sarayina sigimmisti.

Isyan eden ulufeli askerler, ki Candarlr Ha-
Iil Pasaya bagh idiler (Yeniceri Agas: Kurtcu
Dogan, Halil Pasanin adam: idi¢), Bucuktepe

denilen yerde toplanarak ulufelerine zam ya-

pilmasini istemislerdi. Bunun ilizerine o giine
kadar 3 akce olan giindelikleri 3.5 akgeye ¢1-
karlarak hadise énlenebilmigti.

Bu olayda evvelce 5 ¥ kirathk akgelerden
3’er adet yani giinde 17.250 kirat giimiis ode-
me yapilan askerlere boylelikle 17.375 kirat gii-
miis 6deme yapilarak satin alma giiclerinin ay-
nen korunmasi, dikkatle izlenilmesi gereken
ekonomik bir vakiadir.

Bu olaydan kisa bir siire sonra, 1I. Murad’
in Edirne’de tekrar Osmanh tahtina gegmesi ve
geng I1. Mehmed’in Manisa’da yasamaga mec-
bur edilmesi yillarinda basilmis dnemli bir ba-
kir mangir vardir.’(6a)

Bu mangirn 6n yiiziinde ‘““Mehmed ibni Mu-

! Halil Inalcik, Fatih Devri Uzerine Tetkikler ve Ve-
sikalar, TTK Ankara 1954, s.95, dipnot 116: ““No-
vaberda (NEvar) giimits madenlerinin Sirp Despo-
tuna terk edilmesi bu devrin daimi olan giimis dar-
hgna...”

2 Halil Ethem, Meskiikati Osmaniye, 1918, No.
246.

3 Halil Inalcik, ayni eser, s. 63

4 Halil Inalcik, ayn: eser, s.101, 2. paragraf ve dip-
not 144,

5 Halil Ethem, aym eser, No.336. 852 tarihli ve
Avyasluk darp yeri olan bu mangir, yazar tarafin-
dan tarih uygun diigmiiyor gerekgesi ile 856 yeri-
ne yanhshkla 852 yazilmigtir seklinde aciklanmg-
tir. Fatih devri tizerine cok degerli bir eser yazan
Babinger ilk defa, bunun 852 tarihli oldugunu ve
1I. Mehmed'’in Manisa’da bulundugu yillarda darp
edildigi tezini savunmustur.
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M ehmed the Conqueror (1432-1481) | ;09'

ntial family (his uncle was governor of Bursa) and an expert in state finances,
rved first as government surveyor in Constantinople, and then as a

flue

ursun s€ .. Coa
mery in the office of the grand vizier Mahmud. Later he was a commissioneér

of land and population surveys in Anatolia and finally he was made a defterddr.
Based exclusively on his personal experience, his work is a first hand source for
\fchmed’s reign. His position gave him access to valuable informutlop abm{t
;niliwry as well as financial matters. His story of the siege of Constantinople is
the most detailed Turkish account by a contemporary Ottoman. Tursun says
explicitly that he accompanied the grand vizier Mahmud on his expeditions in
Gerbia (1458), Trebizond (1461), and Bosnia (1463 and 1464). As a secretary in
Mahmud’s service he wrote the surrender ultimatum to the ruler of Kastamonu
in 1461, and he was sent by Mahmud to inform the Sultan of the success against
the Venetians in the Morea in 1463. He also accompanied Mahmud Pasha in his
expedition against the Venetians in Midilli (Mytilene) in 1462. Tursun’s account
especially of the military operations in Serbia and Bosnia in 1458-1464 includes
many interesting details not found in other sources. Being in the service of this
statesman for years, Tursun is the only source giving interesting information .
“ahout rivalries among the high dignitaries. Writing his history after the death of
Vebmed IT, whose policies were sharply rejected by his successor, Tursun could
feel free to be critical when dealing with Mehmed’s measures. Tursun’s important
hook was not used widely by later Ottoman historians. Kemél Pasha skilfully
combined Tursun’s account with Neshrt’s well-known work and with anonymous
chronicles as well as with oral traditions from reliable persons. The latter included
liis own father, a vizier of Mehmed II, and the officials and soldiers who took
]:ﬁ;tir‘{—thréﬁéultan’s expeditions (e.g., he records an interesting narrative of the
conquest of Otranto in Italy by a soldier who took part in the operation). Kemél
Pasha’s work, recently published and known to Babinger by title (see GOW, 61—

63), is undoubtedly the most important Ottoman history written on the reign of .~

Mehmed IT.
Another great compilation is Idris-i Bidltst’s Hasht Behisht, written by Baye-
7id’s order. Although mostly dependent on Neshrt, the anonymous chronicles, and

e ot s

Raht (or, more probably, a source R*ﬁhi_gvsﬂq(_i),ﬂit gives some original accounts,
especially of events in Anatolia. Hasht Behisht gives a detailed description of
Mehmed’s army and administration in a long separate chapter unique among the
contemporary sources. Sa'deddin utilized Ydrfs, Neshr, and the anonymous

chronicles as his main sources in his Tdj at-T a@dgikh This was translated into
Italian by V. Bratutti and has been considered a standard Ottoman source in the
West, but ~— apart from the fact that he did not use Tursun, Kem4l Pasha, and
Envert — his compilation must always be checked with his original sources.
Envert’s Diistdrndme (see 1. Mélikoff-Sayar, Le destan d’Umur Pacha [Paris,
1954], pp. 23—42) s also dedicated to Mahmud Pasha and in its last chapters,
dealing with the reign of Mehmed IT, Enverf records information of certain events
to which he was an eye-witness and which are to be found in no other source. -
Roht’s work (see J. H. Mordtmann, M 0G, 11, 129) is also of great importance
for the reign of Mehmed II because it reproduces an unknown independent
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The First Serbian Campaigns of Mehemmed II (1454, 1455)

The oldest of the Turkish documents preserved in the Archive of the
Monastery of Saint John the Theologos in the island of Patmos is a firman
of Mehemmed II issued in the camp of Sofia (be yurt-i Sofia) sometime be-
tween the 25th of August and the 3rd of September of the year 1454 1,

It has already been known that Mehemmed II was at that very time
in Sofia: George Sphrantzes mentions that he himself went to Adrianople
on the Ist of September 1454, and afterwards to Ainos, to wait for the arrival
of the Sultan who was then in Sofia 2. Ducas also mentions that during the
year 1454 Mehemmed II went to Sofia twice: the first time when leading
his troops against the Serbians and the second on his way back to his own
capital; he gives no precise date 3.

Immediately after the fall of Constantinople the attention of the Sultan
was drawn to the Serbian kingdom. In a letter 23rd of June 1453 the Ge-
noese ex—-podestd of Pera Angelo Giovanni Lomellino wrote to his brother
in respect of Mehemmed II: *“ Ab alia fecit requirere Despote de Cervia
certa loca que tenebat pater suus et dominus Despoti minime dare voluit * 4.
The year 1453 passed in peace. From the next year onwards the Serbian
kingdom suffered a series of attacks. The one of the year 1456 ended
with the defeat of the Ottomans in Belgrade 5. This event which meant a
great relief for Christianity is related, more or less, in detail, by all the con-
temporary sources. On the contrary the two previous campaigns of Mehem-
med II against the Serbians are reported by the historians of the time in a

! It is not the original but a copy of the year 1637. In a shortly forthcoming publi-
cation the firman is going to be edited together with other documents of the Archive of
Patmos.

2 Migne, Patrologia Graeca, v. 156, 1064 C.

} Ducas (Bonrae), pp. 315-317.

4 L. T. Belgrano, Prima serie di documenti riguardanti la colonia di Pera, Atti della
Societd Ligure di Storia Patria, vol. 13 (1884-1887), p. 231.

5 Hammer, Geschichte des Osmanischen Reiches, Pest 1828, v. 1II, pp- 22-25; Jorga,
Geschichte des Osmaniscken Reiches, Gotha 1909, v. II, pp. 75-78; F. Babinger, Maometto
il Conguistatore e il suo tempo, 1957, pp. 214-225.
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REVIEWS

that * the Persian peasant has done remarkably
well with the means at his disposal > (p. 260).
In short, the book is & mine of interesting
information. It has a useful bibliography and
a brief review of scme of the more important
~works used, and a glossary of technical terms.
“This will be of use not only to those interested
in the development of Persian technology,
but also to linguists and philologists. In
assembling these terms and giving an
" acourate translation of them, the author has
" performed a valuable service. Many of them
have not been recorded before, and some are
likely to be forgotten as the traditional crafts
die out and are replaced by modern industrial
techniques.

The book is well illustrated with photographs
and diagrams. The map, however, would have
‘been more helpful.if it had included physical
features. The book has been excellently pro-
dueed and there sare few misprints; among

" them read Tha‘libi (or according to the

transliteration used Sa'dlibi) for Ta'dlibl
(p. 143); and Marv Dadt for Marv-e Dasit
(p. 247). The ‘Abbasids were hardly a * Persian
House * (p. 142). For ballit read balif (p. 335
et passim). Gavan is an alternate form for
gavang (p. 346). Kondeh (plough sole) is used
in Isfahdn as well as Khurdsin (p. 355).
Anossoff’s paper * On the bulat’ (p. 305) has

- been translated and discussed in an appendix

in J. Abbott’s Narrative of a journey from
Heraut to Khiva (London, 1884).

This is a book of fundamental importance,
which will be indispensable for students of
Persian technology, and an essential basis for
those writing monographs on the devclopment
of the different crafts.
X AWN K. 8. LAMBTON

Nicoarid Beupiceanu (ed.): Code de
. lois  coutumiéres de Mehmed [I:
- Kitab-i qavanin-i ‘drfiyye-r ‘Osmani.
-4} pp. + 67 pp. facsims. Wiesbaden :

- Otto Harrassowitz, 1967. DM 40.

An Ottoman qdnéiandme preserved In o
¥Vienna manuseript (apparently H.O. 143/2 =
Fliigel 1813) was first published in 1912-13,
as the supplement to nos. 15-19 of TOLM, by
Mehmed ‘Arif, who eontrolled the Vienna text
with the help of five late or undated manu-
seripts in Istanbul. The catalogue description
of one and particularly the explicit title of
another—Ahddhd gantn  Sultin  Sulaymdn
Khin—induced the editor to attribute the
work to the reign of Silleymin (i520-66),
though he was aware of the chronological
difficulties that this involved : Belgrade, for
exampls, taken in 1521, seems from the text
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to be still unconquered, so that little leeway
was loft. Nevertheless Mehmed ‘Arif’s con-
clusion has been generally accepted, and by
common consent (though O. L. Barkan’s
hesitations should be mentioned) this text
has been called ¢ the gani@nname of Siileyman ’.

In the summer of 1965, however, Dr.
Beldiceanu discovered, in the very rich
coliection of Bay Izzet Koyunoglu at Konya,
a fully-vocalized manuscript, presenting sub-
stantially the same text, which was copied in
907/1501—i.e., in the latter half of the reign
of Siileyman’s grandfather Bayezid II. This
most important discovery (announced in
Sadost- Forschungen, xx1v, 1965, 104-5) des-
troys Mehmed ‘Arif’s suggestion that the code
waa first compiled under Siilleyman I. Although
the same MS (hereafter K) has come to the
notice of at least two other scholars (Halil
Inalak and the late Uriel Heyd, both of
whom seized on the significance of its date),
the priority of publication belongs to Dr.
Beldiceanu.

It must be said, however, that this book is
gomething of a dissppointment. It is a
facsimile of the 66 folios of K, preceded by
13 pp. of introduction and an index of terms
and proper names. It thus represents little
more than a do-it-yourself kit, not cheap,
from which the reader is to make his own
emendations to the printed text.

The index is of limited value : it is doubtful

“whether it will allow ‘ méme aux non-initiés

a’écriture arabe d’avoir une idée du contenu ’,
for they (and the initids too) need at the least
a translation of the terms. This index is not
even complete : it lacks for instance, agfarma
(19r), bid‘at-i ma‘raf (48r, 55r), boyun(-la-)
(65v, 62r), efmeli (10v), ihya (45v), oril (45v),
su basar (28r), and several extra references, e.g.
dzddlu qul (add 12v), madterek and mildterek-
it (2dd 10v), yemlik (add 28v). And why the
insistence on yava for ‘stray animal’, when
this text, like MS a.f.39, clearly has yuva or
yova (attested in Kitab al-idrak, 99, with the
definition al-‘@’¢r, and by Ibn Kemail's pun
[defter vi1, facsimile, 259-60], where it is said,
of fleeing Christian troops, that the local
people ol yova kurdlara yuve oldilar, * became
a refuge for those straying wolves ’)?

The editor describes five other manuseripts
(Revan, Vienna, Paris), and gives a con-
cordance of four of them with K and the
TOEM text. It is difficult to see on what
criterion, beyond accessibility, these have
been selected, for as he rightly says (p. 11)
copies of this text are common : ina mezuniyet
tezi of 1947 Latfi Ernur (Ist. Un. Lib., fez
1488) discusses and compares a further 11 in
Istanbul, and he was unable to consult several
others which had not then returned from their
warkime evaeuation.
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Sultan Mehmed IL und ein heiliger Rock

’IVO_n FrANZ BABINGER, Miinchen
| | , :

Urter Heyp (Jerusalem) hat in seiner so gehaltvollen Besprechung
meiner Akademieschrift ‘ Religuienschacher am Osmanenhof sm XV.Jahr-
hundert. Zugleich ein Beitrag zur Geschichte der-osmanischen Goldprigung
unter Mehmed I1.,
K., Sitzungsberichte, Jahrg. 1956, 2. Heft, Miinchen 1956), die er in der
ZDMG@G, CVIL (Wiesbaden 1957), S. 654 1F. veroffentlichte; auf eine von ihm
aufgespiirte, mir selbst entgangene Quelle hingewiesen, die den Aber-
glauben Mehmed’s J1. ynd seine Scheu selbst vor christlichen Heiltimern
in eine neue Beleuchtung riickt. Uber diese merkwiirdige Wesensart de
Sultans habe ich be ers unter Hinweis auf TEODORO SPANDUGNINO

' 1Vgl. die von C. SaTuas besorgte, bishor einzig verwertbare Ausgabe in
den Documents inédits relatifs o Uhistoire de la Gréce au moyen dge, 1X. (Paris .
1890), S. 169 (vgh dazu 8, 171,35) und bei FraNC. SaNsOVINO, Historia = -

Vniversale dell’ origine et imperio de’ Turchi (Venedig 1575), Bl. 198 v, dazu
Fr. BABINGER, Reliquienschacher ain Osmanenhof, S. 6f. — Bemerkt mag an
dieser Stelle werden, dafl es von T SeaNDUeNINO's Werk auch eine deutsche,
1523 von Gc. ErriNeER zu Bamberg gedruckte Ausgabe gibt u. d. T. Der
Tiircken haymligkeyt. | Ein New nutslich biichlein von der Tiurcken vreprung, /
pollicey, hofsytten vnd gebreuchen . ., .. durch THEODORUM SPANDUUINUM /
ContacusINUM von Constantinopel, weylant | hebstlicher heilikeyt | Leoni dem
X. in welsch- | er sprach beschribenn ?ﬁgeachickt, vnnd / in newligheytt durch
CASPER VONN / AUFSES in ein gemein teutsch / gezogen. M. D. XXIII. Der
Bamberger Hofrat KAsPaR VON Avrsess, dem von einem rémischen Auf-
enthalt her die italienische Sprache leidlich vertraut war, versffentlichte in
diesem Schriftchen |eine in Wiener Neustadt- abgeschriebene italienische
Handschrift und widmete es dem Bamberger Hofmeister Johann v. Schwar-
zenberg. T. SPANDUGNINO hat von seinem Werke verschiedene Fassungen
hergestellt. Hier hafdelt es sich um die dem Papste Leo X. zugeeignete, deren
prachtvolle Urschrift sich in der Bicherei der Medizinischen Fakultit zu
Montpellier (ms. 389, fonds de Bouhier F. 3) zu befinden scheint. Aber be-
reits vorher (1519) war eine franzosische, von Baramin pE Raconis her-

gestellte franzosische Ubersetzung La généalogie du grand Turc d présent .

regnant . . . . in 4° im Druck erschienen, von der jedoch nur ein sinziges in der
Biicherei des Musée Condé zu Chantilly-(Qise) befindliches Stick (Stand-
nummer: IV E. 23, bestehend aus 63 BIL in 8°) gerettet worden zu sein
scheint. Der Druck deckt sich inhaltlich mit der Handschrift XIVH 36 der
gleichen Sammlung (vgl. dazu L’Inveniaire du Cubinet des livres de Chantilly
—_ Manuscrits — 1II (Paris 1900), S. 81 [Giitige Mitteilungen des Herzogs
Raul de Broglie in Chantilly]. Eine Untersuchung tber alle vorhandenen
Handschriften, Drucke und Ubersetzungen des Werkes von T. Sp. fehlt
bisher vollig. j » ’

dem Eroberer’ (Bayerische Ak. der Wiss., philos.-hist. - :

(W50

e
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tan Mehmed II, und ein heiliger Rocb;

in' den verschiedenen Ausgaben! meines Buehes Mehmed - der{iE :
oberer und seine Zeit mich schon verbreitet. U, HeyD lenkt nun dm% v
merksamkeit auf die von gleich zwei Gewﬁhgrsmdnnexjn bezeugte ‘tief
Verehrung’ des ‘GroBtirken’ fiir die Jungfran Maria, @ie unter an
darin ihren Ausdruck fand, daB er den von ihr gefertigten ‘angeniihte;
Rock’ (tumica inconsutilis) wihrend des bosnischen Feldzuges s’aetsillia

eigenen Leib getragen habe, dafi er in der Folge mit seinem Versimh,‘éi

aus einem der Rockirmel einen Kopfbund fertigen zu lassen, ‘auf wun e
bare Weise’ mehrfach gescheitert sei und daf} er daraufhin die Reh'é; 3
in sein Gemach, wo sich auch ein Bildnis Mariens befand, habe nie.lde;;
legen lassen. ‘Bis zum heutigen Tag’, so heiB# es weiter, ‘brenne vor. ihr,
stets eine goldene Lampe’. Die auch von T. SPANDUGNINO? bekundete,
ganz gewil nicht aus den Fingern gesogene Behauptung, der Grolherr
habe gerade den christlichen Reliquien, die er in seinem Palaste verwahrte,

besondere Verehrung entgegengebracht und vor ihnen stiandig Lémpchqx; 5 '
brennen lassen, wird hier von gleichzeitigen Ohrenzeugen bestatigt.|Der | . |

Tranziskanermonch Fra BerRNArRDINO DA Forieno?, in dem U. Hevp.
den eigentlichen Biirgen fiir die soeben ausgefiihrte (Geschichte erblickt,

der sie an seinen Ordensbruder, den 1450 zu Venedig geborenen!Fra. | |

FrANCESCO DA SoriaN0?Y, Verfasser eines Trattato di Terra Sania,
weitergegeben habe, miite aber zur Kenntnis der Vorgéinge wohl nur

mittelbar gelangt sein, denn seine Anwesenheit in der Tirkei, iiberhaupt | |

im Orient, wird zwar hin und wieder vermutet, ist aber nirgendwo er‘k‘-
lich glaubwiirdig bekriftigt. Die Uberlieferung diirfte vielmehr - um-

gekehrt erfolgt sein, indem Fra FRANCESCO DA SORIANO, der mit Fra ||

bel [
ol I

BrRNARDO ja geraume Zeit im Kloster SanltEL Maria degli Angeli

| |

! i ;1: ‘ ti
* ; ig N
1 deutsch 1953 bei F. Bruckmann in Mijneihen, franz. 1954 bei }T?. his
i ‘ ‘[ '} 3 it

in Paris, ital. 1957 bei G. Einaudi in Turin erschienen. i

2 ‘Onde teneua appresso di sé certe reliquie sante, che gli erano peruem@ﬁtsufgd L

mani, in grandissima ueneratione, con di molte lampade accese.’ a. a. O. S. 169
der Ausgabe von C. SatHAS baw. FR. BABINGER, Reliquienschacher, 18. 9.

3 Uber diesen vgl. Archivum Franciscanum Historicum, XXIIT (Qua-
racchi 1930), S.508, Anm. 1. Uber seine, am 29. XII. 1534 verstorbene
Schwester Paolina da Foligno vgl. ebenda, 8. 508ff. Dal} sich Fra Bernardino
jomals im Morgenland aufhielt, wird zwar in ider Miscellanea ancis{:ang,
III (Foligno 1888), 8. 65—69 ohne jeglichen Beweis vermutet, ist indessen
hochst unwahrscheinlich. Die in der Miscell. Franc. angezogens Handsghiift
des ‘Sermonale’ ist, wie mir P. GEroLp FUSSENEGGER (Quaracchi) freund-
lichst mitteilt, seither entweder zugrunde gegangen oder mindestens up-|
auffindbar. ‘ o

s+ Hier wird die jetzt iibliche Schreibung des Orisnamens (Soriandiyétaiﬁzt‘

Suriano) verwendet. Uber das bereits 1485 entstandene Itinerario de me«
salem (Erstdruck Venedig 1524, 8°) vgl. R. ROBRICHT, Bibliotheca 1gqu“r.
Palaestinae {Berlin 1890), 8. 138. : e

R




MEHMED (MUHAMMAD) II

Fall of Byzantium to the Ottoman Turks, Harry ]. Magou-
lias, trans. (1975); Ismail Hakk: Uzuncgarsili, “Mehmed 1,”
in Islam Ansiklopedisi, V11, 496-506, and Osmanls taribi,
[ (1972); Hans J. Kissling, “Das Meniqybname Scheich
Bedr ed-Dins, des Sohnes des Richters von Samivna,” in
Zeitschrift der deutschen morgenlindischen Gesellschaft,
100 (1950); Pau! \\jittek, “De la défaite d’Ankara 4 la prise
de Constantinople,” in Revue des études islamiques, 12
(1938), and Das fiirstentum Mentesche (1934).

PeTER B. GOLDEN

[See also Anatolia; Bayazid I, Yildirim; Ghazi; Karamania;
Ottomans; Tamerlane.]

MEHMED (MUHAMMAD) II (reigned 1444-
1446, 1451-1481), Ottoman sultan, in Turkish Fatib
Mehmed, Mehmed the Congqueror, a distinction
earned by his conquest of Constantinople. His fa-
ther, Murad I1(1421-1444, 1446-1451), brought him
to the throne at the age of fifteen in the hope of
averting the customary succession struggle. Internal
discord and the Crusade of Varna (1444), however,
obliged Murid to resume the sultanate.

Ascending the throne again in 1451, Mehmed im-
mediately set about undermining the powerful grand
vizier Halil Pashsa Candarli (Candarli), who repre-
sented the old Turkish beys and who had gained
some measure of control over the Janissaries. Given
the increasing role of classical Islamic institutions in
the Ottoman state, control of the Janissaries would
be crucial.

Mehmed, wishing to establish his authority, un-
dertook a feat that would make him undisputed mas-
ter not only among Turks but also within the larger
Muslim world: the conquest of Constantinople. De-
spite considerable opposition from Halil Pasha and
the “peace” party, the Byzantine capital was taken
on 29 May 1453, completing the transformation of
the Ottoman state from a Turkish principality
founded by religious warriors to a world empire.
The conquest set in motion a series of ideological
claims regarding the dynasty’s place in the world.
Mehmed encouraged a glorification of his family’s
Turkic heritage, which was aimed at Genghisid and
Timurid elements as well as Turkoman chiefs and
beys. Following old Turko-Mongolian traditions of
the Qaghan as the fount of law, he began the codi-
fication of Ottoman “secular” law (as opposed to re-
ligious and family, which remained in the hands of
the caliph). These ideological claims extended be-
yond the borders of the Turko-Muslim world. In ef-

(41989 NEW YORK

MEHMED (MUHAMMAD) II

fect, Mehmed had succeeded to the throne of the
Greco-Roman emperors and was to be considered
the ruler of a universal empire.

It was Mehmed’s vision of his role as kbhan (em-
peror of the Turkic nomadic steppes), ghazi (fighter
for Islam), and basileus (Byzantine emperor) that
made possible the millet system that protected the
ethnoreligious minorities. This same vision also re-
quired the removal of all challenges to his authority.
Domestically, this meant the accession of Zaganos
Pasha (from the devgirme: tribute of children) to the
vizierate, replacing Halil Pasha Candarli, and the
closer binding of the Janissaries to the sultan.
Abroad, it signaled a policy of converting onetime
vassal territories into provinces of the empire.
Mehmed campaigned incessantly in the Balkans,
Danubian Europe, and Anatolia, and on the sea

- against Venice (with which he fought a sixteen-year
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war ending in 1479). At the end of his reign, most of
Serbia, Albania, Herzegovina, and parts of Bosnia
and mainland Greece (including Athens and the Pel-
oponnese) had been taken. The Karaman beylik (in
southeastern Anarolia) and Trebizond, all that re-
mained of the Byzantine Empire on the Black Sea,
had been extinguished, and Uzun Hasan of the Ag
Qoyunlu (in eastern Anatolia) had been badly de-
feated. Venice recognized the Ottoman hold on the
Balkans and paid tribute. The way was prepared for
Turkish advances into Danubian Europe, and the
vassal Crimean khanate would be used against Po-
land and Muscovy. At Mehmed’s death, assaults
against Italy and the island of Rhodes were under
way.

The constant warfare constituted an enormous
burden that nullified Mehmed’s attempts to improve
the economy. It led to the debasement of coinage,
the farming out of state-created monopolies, and a
sharpening of social problems.

BIBLIOGRAPHY

Sources. Ducas (Doukas), Istoria turco-byzantina, Va-
sile Grecu, ed. (1958), trans. by Harry J. Margolias as De-
cline and Fall of Byzantium to the Ottoman Turks (1975);
Kritovoulos, Fragmenta bistoricorum Graecorum, C.
Miiller, ed., 1(1883), 52-164, trans. by Charles T. Riggs as
The History of Mehmed the Conqueror by Kritovoulos
(1954).

Studies. For detailed bibliogfaphies of Turkish sources,
see the journal Fatih ve Istankul Dergisi. See also Franz
Babinger, Mebmed the Conqueror and His Times, Ralph
Mannheim, trans., Wiiliam C. Hickman, ed. (1978); Halil
inalcik, Fatih Devri Uzerinde tetkikler ve vesikalar (1954)
Stephen Runciman, The Fall of Constantinople (1965); Sa-
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Fig. 1 - Costanzo da Ferrara, Bronze

Oxford. Ashmolean Museurm. portrait medallion of Mehmed I1, dated 1481. 120 mm.

East & West in Mehmed
the Conqueror’s Library™

Ty el )

For a convention held in Istanbul of bibliophiles whose primary
interest is the European art of the book, it seems appropriate to look at
a moment in Mediterranean history when a Muslim dynast came into
contact with Byzantine scholarship and Italian humanism.

This moment, when three great traditions interacted, is, of course,
the second half of the 15th century. The dynast is Mehmed II, whose
sobriquet Fatih or the Conqueror is a constant reminder of his
awesome achievement. On 29 May 1453 Mehmed II captured
Constantinople, laying low the 1,000-year old Byzantine empire — all
this at the mere age of 21. For the next 30 years, he maintained the
momentum of his conquests. By his death in 1481, he had become
master of most of Anatolia and the Balkans, and his forces were
pressing at the gates of Italy, at Udine in the North and Otranto in the
South (Fig. 1).

Just as his empire stretched East and West so did his interests and
cultural contacts. Few incidents illustrate this better than the story
related in Sehi Bey’s Tezkere of Mehmed's altercation with his
librarian, Molla Lutfi.

One day, we are told, Mehmed wanted a book which was on a
high shelf in his Library. Molla Lutfi decided to make use of a large
marble slab lying nearby. Mehmed was incensed : « Don’t you know
what you're stepping on ? That’s the stone on which Isa (Jesus) was
born. » Molla Liitfi said nothing, but continued with his duties. Some
time later, he found a dirty, worm-eaten rag in the Library. Taking it
carefully in his hands he went up to the seated Sultan, and he laid the
filthy thing on the Sultan’s lap. Astonished, Mehmed asked him what

(*) N.D.L.R. : La Rédaction du Bulletin du bibliophile est heureuse de publier ici les
deux communications qui ont ¢té faites lors de la réunion de 1 Association
internationale de bibliophilie 4 Jstanbul en septembre 1986 et remercie vivement leurs
éminents auteurs de les lui avoir confiées.
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EVVEL ZAMANDA BIR BIZANS VARMIS

Bir varmug, bir yokmug. .
Insanoglunda masal gokmus;
Diinyanin  bir  késesinde

-

Evvel zamanda bir Bizans varmag.

Denizmis ii¢ tarafs Bizans’un:
Etrafy sirlarle gevrilmis.

Haklan hikmetinden sual olunmaxz,
Bir giin Bizans’in eceli gelmis.

“Allah Allah!..” diye inlemis sarlar,
Davullar geceli giindiizlii vurmus;
Tagswyla, topragwla, afacwyla

Yeditepe namaza durmus.

Giilleler sarlari  dovedursun,
Gemiler karadan Halig’e inmig:
Biitiin yiireklere korku sinmig.

- Kaéfirler korkudan kudursun.
29 Mayis sabahi,

Bir umman, bendini ¢ifnemis, tagmug;

Siiriiklemis  6niine geleni,
Bir sel gibi Bizens: dolagms.

Givde iistiinde bag kalmerms;

Tas iistiinde tag.

Bin yillik tarihiyle giiriimiis Bizans,
Cékmiis yavas yavag.

Minareler yiikselmis giklere,
Minarelerde mahyaler yanmg;

Bir ande miisliiman olmug Istanbul,
Kilise ¢onlarina ot tikanmag.

Bir varmis, bir yokmusg.
Insanoglunda masal ¢okmus :

Simdiki Istanbul’'un  yerinde

Evvel zemanda bir Bizans varmug. ..

LeventT N. EsmMer

e T

M. NuUreTTIN ARTAM

Su satirlann  yazmuya baglayipmdan bir ay kadar énce idi.
Giinlerden bir giin dostum olan geng bir Amerikah gazeteci
telefonda beni aradi ve kisaca hal hatir sorduktan sonra :

— Biliyorsunuz ki Fatih Sultan Mehmet’in Istanbul’u ahs-
mn begyliziincii yildoniimii yaklasiyor. Ogiin radyoda bir yayim
yapmak istedigim gibi Ingilizce kiigiik bir eser de yazmak arzu-
sundayim. Bana biraz yardunda bulunabilir misiniz? dedi.

Kendisine goriigecegi birkag kiginin, gézden gecirmesi gerekli
birkag yaz ve eserin adim sahk verdim, kitap raflarimdaki yifn-
dan bir iki dergi yolladim.

Bunu birgiin Tiirk Dil Kurumunda aziz iistadim Agsh Sim
Levend’e hikdye ederken 6grendim ki bu biiyiik yldéntmii do-
layisiyle Tiirk Dili dergimiz de bir sayisim biitiinlitk Tiirk
tarihinin ¢aglar deviren biiyiik olayimna, pek gen¢ yasta bu bagan-
ya erisen bilyilk bagatiina vermege hazirlanmaktadir.

Istanbul’un basihsgi ve ahmis1 bircok yonlerden incelenecek,
destami yazlacak bir olay olduguna gire bu sayida birgok se¢me
yazilar bulacaksimz.

Ustad, konu ile ilgilendigimi gérerek benim kalemime de bir
ddev vermek gonil alrhgmda bulundu : .

— Sen de Fatih’in sairliini ele alan bir yazi yazsana! dedi.

Bu édevi, bilim balimindan, yerine getirebilecek olanlar
arasmda, belki, ben en sonra hatirlanirdim. Fakat kiyilarimda dog-
dugum, ak ve kara giinlerini yasadigim, zaman zaman 6zlemini
gektigim bu canim kent’in pek sayili bir giiniinde Tiickiye'de
¢ikan bir dergide benim de kirik dokiik bes on satinm bulunmas:
arzusundan kendimi alamadigim igindir ki verdigim kargihk :

— Peki! oldu.

“Acem-peresti-i Rimun imaéle devrinde, dogmus, biiyiumiis
ve yagams olan sair Nedim’in

Bu gehri Stanbul ki bi-misl-ii bahadar
Bir sengine vckpire Acem miilkii fedadir
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Ahmed Ates

Tarih Dergisi
Cilt 1V. Sayr 7 den ayrt basim
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Osman Yalgin Matbaasi
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The Cleveland Museum of Art’s Tagi-Nama/Tales of a Parrot by Ziya’> v’d-Din
Nakhshabi. Translated and edited by Muhammed A. Simsar. Cleveland,
Ohio: The Cleveland Museum of Art, 1978. Foreword by Sherman E. Lee.
Xxiv plus 339 pp. 48 color plates. n.p.

Nakhshabi’s (d. ¢. 1350) Tafi-Nama in Simsar’s translation presents
the reader with three significant facets of ““classical’’ Indo-Muslim
culture. First, it illustrates the ongoing popularity of the wisdom-fable
genre of literature in the medieval [slamic world. Second, it suggests
something of the interaction between elements of ancient Indian culture
and those of the later, distinctively Islamic tradition. Finally, it
demonstrates a phase in the art of miniature painting as it developed
and flourished under Akbar (1560-1605), with its blend of Indian and
Persian conventions, moods, and styles.

As a literary genre, the Tales of a Parrot may be of interest to
folklorists as well as to Islamicists, ““An assortment comparable to the
work subsumed under the name of Aesop in the Western world,”’ (Sher-
man Lee in Foreword), the work is a series of fifty-two frame-tales
narrated by a sage parrot. The overall “frame’’ tells of how a merchant
married, purchased the wise parrot, and went off on an extended
business trip. His young bride fell in love with another man. On the first
“‘night,”” as she prepared to meet her lover, the bride went to ask advice
of the parrot. Choosing the indirect approach in his attempt to dissuade
the woman from her intended course, the bird engaged her with a
lengthy tale whose moral emerged only slightly before sunrise. If the
moral was not compelling enough to keep the merchant’s wife home,
broad daylight was. All fifty-two internal frames, many containing
stories-within-stories, are thus formulaically constructed. Each new
dawn weakens the wife’s resolve. The merchant returns, promises the
parrot his freedom if he will tell all, beheads his wife when he learns that
she had contemplated infidelity, and goes off to become a recluse-
misogynist. Structural predictability is offset by the charm of the
stories, and the literary interest of the work is enhanced by the
translator’s bibliographical entries and by the information on the tales’
composition given in the Introduction. ,

As a specimen of Indo-Muslim culture, the Tam-Nama combines
prose and poetry, Arabic and Persian, and Semitic and Aryan wisdom,
[n the tradition of the Persian sage Sa‘di, the work’s prose tales are
sprinkled with moralistic verses addressed to the author, and with
Quranic allusions and Arabic proverbs. References to rajas and
Brahmins abound, and references to the privileged place of monkeys
and other such Indian traditions occur. And, of course, the fable-type,
so popular further west in Islam by Nakhshabi’s time, had come to the
Islamic world via India. As this feature of the book is related to the first
discussed, so is the last related to this, '

By no means the least attractive part of this volume are its forty-eight

color miniatures. No comment is made on the paintings, but the reader

interested in Islamic art history will find them a fascinating introduction
to Mughal painting. The text is written in a type of cursive script that
had in Persian painting long since given place to nasta‘fiq. Painted

BOOK REVIEWS 297

between 1560 and 1565, the images are delightful visual evidence of an
amalgam of earlier Persian and Indian painting,.

Dr. Simsar’s translation is quite readable, his introduction informa-
tive, and his notes very helpful. Recommended reading for folklorists,
Islamicists, and students of art history alike.

St. Louis University JOHN RENARD, S.J.
St. Louis, Missouri

Mehmed the Conqueror and His Time. By Franz Babinger. Edited by William
C. Hickman. Translated from the German by Ralph Manheim. Bollingen
Series XCVI, Princeton: Princeton University Press, 1978. xx plus 549 pp.
In addition, 8 maps and 24 pages of plates. Cloth $ 30.00.

Babinger’s work has been translated into French as Mahomer JI le
Conquérant et son femps (Paris, 1954), into Italian as Maometto il
Conquistatore’e il suo tempo (Turin, 1957), and into Serbo-Croatian as
Mehmed Osvajaé i njegovo doba (Novi Sad, 1968). Also, the second
edition in German and the revised [talian edition were published in 1959
and 1967, respectively.

The book under review is the long-awaited English translation of this
work which the late author himself had desired. This admirable effort,
in good translation, makes Babinger’s work available to a wider
audience than ever before and its publication is justified by the necessity
of continuous interest in Mehmet IP’s reign. The self-imposed limits set
by the editor (pp. xiii-xvi), the maintenance of certain errors and
misconceptions with only a few passing references to definitive works,
and some technical errors, however, diminish the value of this edition.

In a masterly review in his *‘Mehmed the Conqueror (1432-1481) and
His Time” (Speculum, XXXV, 3 [July 1960], 408-27), based on the first
German edition and its French translation, Halil inalcik pointed out the
weaknesses of Babinger’s work and the mistakes in it. This article
should indeed be the starting point for the reader of the present volume.
Although Hickman attempted to bring “‘new facts or suggested dif-
ferent interpretations of the old”’ to the reader’s attention, this has not
been sufficiently or meaningfully done. On the successions of grand
viziers under Mehmet II, for instance, the editor cites tnalaik’s article as
“‘an alternate interpretation” (p. 115, note 42), when in fact Inalcik
proved, beyond any doubt, that Babinger’s chronology was wrong. Re-
garding the impact of Ottoman expansion on the discovery of the new
maritime routes across the Atlantic by the Westerners (p. 346), no
references are made to the critical views of Inalcik in his review article,
his The Ottoman Empire: The Classical Age, 1300-1600 (London, 1973)
or his “‘International Trade Routes and the Ottoman Empire,”’ Fifth
International Congress of Economic History, Leningrad, 1970,

had deall with these important problems rather superficially. Thus one
would expect the editor to seize the opportunity to supplement this brief
section (pp. 432-62) as much as possible with ample footnotes based on
important works both in Turkish and in Western languages. This has
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Franz Babinger, Fetih ndme-i Sultan Mehmed, {stanbul 1955; Isa Kayaalp, “Kavami”,
Tirkive Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi, Ankara. 200%: XXY, 507; LSy 17 <
Necib Asim, “Osmanli Tarih niivisleri ve Miiverrihleri”, TOEM, U1, s. 41-52; , S.

25-435; 11/8, s. 498-499; o o
LIL{obert Anhegger, “Mehmed b. Haci Halil el-Kunevi’nin Tarih-i Al-i Osznan i gllsgén
bul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Tarih Dergisi (Istanbul 1950-51), 11/3—41, 9587 1-996‘
Ebiv’l-Hayr Rami, Saliuk ndme (haz. Sukri Haltk Akalin), I-I1I, Ankara - ;
Stkrii Halitk Akalw, “Ebiithayr Rimi”, DI4, X, 260-3592;

S ITETINT: o & 3 3 127_ .

Orhan F. Kopriild, “Firdevsi, Uzun”, DI4, X1II, . 29, . o
A:;diilkadir %zcan, “Fatih’in Teskildt Kanun némesi ve le.am-l Al’e‘m Igmq E(ard;g
Katli Meselesi”, Istanbul Universitesi Edebiyat Fakz‘ilte.si Tarih Dergm, sa?/l 3_% s.1 -
56; a. mif,, “Fatih’in Teskilat ve Tesrifat Kanun nﬁme':m Hakkinda Siipheler ve ur12 ;—
rm’ {zalesi”, Sakhn-1 Seman — Bilgi Dergisi (May1s Hamiran Tbgelin;r(l)l.(l)z 2000) sayt 1, 5. 29-

ih St ime-i Al-i tanbu 3;

30; Fatih Sultan Mehmed, Kanun ndme-i Al LAOSman, S . o .
Ahmet Akgiindiz, Osmanli Kanun nameleri, 1, 347 vd.’; Abdulk'adlr Ozceiré,o _ TFatih
Devri Kanunlagtirma Hareketleri”, Istanbul Armagant, Fetih ve Fatih, 1, 153-160;

Fatih Devrine Ait Minsedt Mecmuasr (nsr. Necati Lugal — Adnan Erzi) , istanbul 1956.
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FATIHIN KULTUR VE SANAT TARIHIMIZDEKI YERI

Prof. Dr. Cihan OKUYUCU

Fatih Universitesi

Ozet

Istanbul medeniyetimizin kalbi ve muhassilasidir. Mimariden musikiye, tezhipten
¢iniye kadar biittin giizel sanatlar ve siir bu yeni kiiltir muhitinde yeni bir terkiple nesv @
nema bulmus ve bu terkip bitiin Islam cografyasmda model ittihaz edilmistir. Bu bakimdan
Islam medeniyetinin ilim kanadmi Araplara ihale eden Batili aragtiricilarin sanat kanadm
da sadece Iran’a hamletmeleri biiyiik bir haksizliktir. Fatih 6zellikle medreselere ehemmi-
yet vermigtir. Koklil bir devletin ancak kuvvetli bir kiiltire dayanarak var olabilecegi fikri
onu Enderun mektebi ve medreseler kurmaya sevk etmistir. Fatih dénemi bu ilim ve fikir
hareketleri yanmda sanat cihetiyle de bityik bir sigrayisi temsil eder.

Anahtar Kelimeler: Fatih Donemi, Sanat, Kiltir, Edebiyat, Siir.

1. Giris

Ortagag s6z konusu olunca Sanat ve saltanat kelimeleri kadar birbirine ya-
kisan pek az kelime vardir. Gerek Doguda gerekse Batida bu caglarda sanat daha
ziyade saraym himayesi altinda yesermistir. Islam’m ilk asirlarmdan itibaren ilim
hareketleri daha gok Arap cografyasmda ve Arapga etrafinda tesekkiil etmistir.
Buna mukabil Islam diinyasida siyasi hakimiyetin Tiirklerin eline gectigi asirlar-
dan itibaren sanat hareketleri de Tiirk hanedanlarimin himayelerinde inkisaf etmis-
tir. Osmanlmm bir cihan devleti olarak parladizi 15.yy.dan itibaren Herat,
Semerkant ve Tebriz gibi dogudaki ilim ve sanat merkezlerinin yerini Istanbul
almis ve giiniimiize kadar da Islam diinyasmin siyasi ve kiiltiirel baskenti olma
konumunu siirdiirmiigtiir. Yahya Kemal’in ifadesiyle Istanbul medeniyetimizin
kalbi ve muhassilasidir. Mimariden musikiye, tezhipten ¢iniye kadar biitiin giizel
sanatlar ve siir bu yeni kiiltiir muhitinde yeni bir terkiple nesv ii nema bulmug ve
bu terkip biitiin Islam cografyasmda model ittihaz edilmistir. Bu bakimdan Islam
medeniyetinin ilim kanadini Araplara ihale eden Batili aragtiricilarin sanat kanadin
da sadece Iran’a hamletmeleri bityiik bir haksizliktir.

2. Tiirk Kiiltiirii ve Osmanh

Giriste de belirttigimiz gibi Selguklu ve Anadolu beylikleri déneminde
sahsiyetini bulmna istikametinde ilerleyen Tiirk kiiltiirii as1l ideal terkibine Osmanl
oregiyle ulagmistir. Bu 8rne§in mahiyetini anlamak icin séz konusu kiiltirii diger
kiiltir modelleriyle kisa bir mukayeseye tabi tutmak istiyoruz. Ahmet Davudoglu
gesitli kiiltiirleri “ben idraklerine”- gore ele aliyor ve onlari :1.Giigli ve sert
2.Giiglii ve esnek 3.Giglii ve yerel 4.Zayif ve sert 5. Zayif ve esnek olmak iizere bes




FATIH DEVRiIi MIMARI
ESERLERI

- EKREM HAKKI AYVERDI

. o T
LR ! g;, 3
R 0 1953
. B NS G~

! " . L
Tirkiye Diyanet Vakfi
sldm Arastirmalart Markezi
Kitliphanesi

P S iy +
Demirbag No: | O_D.?)L///
__--—"-M-

Tasnif No* 720.35607 )/
| AV, F
_—-*————_m.

Istanbul Matbaasi
Nuruosmaniye cad. No, 90/1



Kobbeatts Akademd  Mecngast, vilt 24
Nisan 199% ~ N2, 51833

FATIH SULTAN MEHMED'IN OLUMU UZERINE
BAZI iDDIALAR

Dr. Resat ONGOREN(®)

Osmanl Devleti'nin dirdyetli hiikiimdarlarindan Fatih Sultan Meh-
med, muhtelif sebeplerle aras1 agik olan Memliik Devleti tizerine 27 Ni-
san 1481 tarihinde Istanbul'dan hareket ettikten sonra, Gebze'ye yakin
H unka_r Cayir1 denilen ordugéha indigi sirada vefat etmigtir. Kaynaklann
ifidesine gore, sefere ¢ikarken ziten rahatsiz olan hiikiimdar, atla gide-
meyecek kadar dermansiz oldugu igin, bir kag giin kaldig: Uskiidar'dan
al."aba ile yola ¢ikmustir. Vefatinin nikris (damla=goutte) hastalif1 sebe-
b1ylet'n'1.eydana geldigine dair riviyetler oldugu gibi, zehirlendigi yolunda
da goriisler bulunmaktadir.() Bu sebeple onun nasil 6ldigi ya da 6ldii-
ruld.ugu husfisu bir ¢ok aragtirmaci tarafindan incelenmis ve bu konuda
degisik gortigler ileri siiriilmiigtiir.() Bunlardan Alman Tiirkolog Hans
Joach.lm Kzsslmg‘e ait goriigler, oldukca sasirtict oldugu igin, bu etiidde
onun 1c'ld1asmm dayanaklari iizerinde durulacak ve bunlarin bir degerlen-
dirmesi yapilacaktir.

Hans Joachim Kissling'in iddidsina gore Fatih Sultan Mehmed,
Amasya vilisi bulunan oglu II. Biyezid ve ona yakin dervisler tarafindan
kurulan bir komplo sonucu 8ldiiriilmiistiir.( Esisen bu iddi4, ileride te-

(*) TDV Iskdm Arastirmalan Merkezi
(1) Ismail l?‘ak‘k.l Uzungargili, Osl)zanlg.Térilzi, Ankara 1988 (Besinci baskr), 11, 143, 144 dipnot: 1;

a. mAlf fat}h §uvltan Metlmed'in Oliimii", Belleten, c. XXXIV, sy. 134, Ankara 1970, s. 231;

]smallAHaml [}amsn}gnd. Tzahli Osmanl: Tarihi Kronolojisi, Istanbul 1971, 1, 350-351. ’

@ Mes:ela blf. Suhe.yl U:wer, Ec‘z‘tih Kiilliyesi ve Zamanm Hlim Haydn, 1stanbul 1946, s. 278-285;

Se‘hfabeddm~ Teklndag, "Fatih'in Olimii Mes'elesi®, [stanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi

Tarz‘lf Dgrglsi, [ X.VI, sy. 21, Istanbul 1966, s. 95-108; Turgut Akpinar, "Fatih Sultan Meh-

med'in Oliimiindeki Esrar: l_’ﬁtih Zehiflendi mi?", Tarih ve Toplum, c. XIX, sy. 111, Istanbul

1993, 5. 30-36; Arslan Terzioglu, "Devrinin Kaynaklart Isiginda Fatih Sultan Mehmed'in Olii-

mii", Tarth ve Toplum, sy. 115, (Temmuz 1993), 5. 24-32.
(3) Hans Joachim Kissling, "Halvet? Tartkati II", (Cev. M. Serhan Tayst), Bilim ve San'at Vakft

Biilteni, sy. 33, yil: 5, Istanbul 1994, 5. 30-32; a. mif., "Einiges iiber den Zejnije-Orden im Os- | 3

manischen Reiche", Der Islam, c. XXXIX, Berlin 1964, s. 177.
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mas edilecegi gibi, daha dnce Avusturyali tarihgi Franz Babinger tarafin-
dan ileri siiriilmiistiir. Ancak o, Kissling kadar kesin bir dil kullanmamus,
sadece bir ihtimalden soz etmigtir.Y Ayni anlay1s st kapali bir sekilde
B.G. Martin tarafindan da dile getirilmistir.

Kissling mezkfir iddifsim, giivenilir kaynaklarin naklettigi su olay

" {izerine ileri siirmektedir:

II. Bayezid Amasya'da valf iken, Sadrazam Karamani Mehmed Pa-
sa'nin Sehzdde Cem tarafini tutup, kendisini babas1 Fatih'in yaninda kat-
line sebebiyet verecek dlgiide siirekli cekistirdigi haberini almig ve kapt-
cibagist Tact Bey'i bir miktar para ile Halvetiyye Tarikat'nin ileri gelen
seyhlerinden Celebi Halife'ye (Cemal Halveti, 6.899/1494) gondermistir.
Sehzade kapicibagtya, "git bu paray1 Celebi Halife'ye ver, dsrvislerin sof-
rasina harcasin ve bir muradim var liitfedip onun husdlii igin meggul ol-
sun" diye tenbih etmis. Kapicibast *Sultanim murddimzin ne olduunu
sorarsa ne diyeyim?" diye sorunca, sehzade "Onlar tevecciih® ederek
muradimi bilirler" demis. Kapicibagi verilen emri yerine getirip, seyhe
Sehzade'nin bir talebi oldugunu, ancak bunu agikga belirtmeyip, tevec-
ciihle buna vakif olacagin séylediéini bildirmis. Celebi Halife de "mu-
radlarmin ne oldugunu soyleselerdi iyi olurdu" diye mukabele etmis. Er-
tesi giin seyh, kapicibagt Taci Bey'i davet ederek Bayezid'in talebinin
kendisine malum oldugunu, arzlisunun Sadrazam Karamani Mehmed Pa-
sa'nin helaki oldugunu bildirmis ve "otuz li¢ giin sonra biiyiik bir olay
meydana gelecek, bu olaydan sonra da sehzadenin arzusu hésil olacak"
demis. Otuz ii¢ giin gegtikten sonra Fatih Sultan Mehmed'in veféti, on-
dan bir kag giin sonra da sadrizamin yenigeriler tarafindan gldirildigi
haberi kendilerine ulagmus.

Yukarida kaydedilen bu olays, XVI. asrin giivenilir miielliflerinden
Lamif Celebi (6.938/1531), Tagkoprizade (6.968/1560-61), Ydsuf Sinan
Efendi (6.987/1579) ve Hoca Sadeddin Efendi (6.1008/1599) gil?i sahsi-

(4) bk. Franz Babinger, Mehmed the Congueror and His Time. (Almanca'dan Ingilizce'ye geviren:
Ralph Manheim), United States of America 1992, s. 404-405.

(5) bk. B. G. Martin, "A Short History of the Khalwati Order of Dervishes", Scholars Saints and
Sufis: Muslim Religious Institutions in the Middle East since 1500, (Fd. Nikki-R. Keddie),
Berkeley Los Angeles London 1972, s. 282. Giiniimiiz aragtirmacilanindan Ekrem Isin da
Fatih'in vefat ettigi 1481'de ona kargt 11 Bayezid'e yakin bazs tarikat seyhleri tarafindan diizen-
lenen bir saray komplosundan soz etmektedir (Ekrem Igin, "Istanbul'da Tarikat Kiiltiirii ve
Giindelik Hayat", Dergah: Edebivat San'at Kiiltiir Dergisi, ¢. V1, sy. 63, Istanbul 1995.s. 12-
13.

(6) Tevecciih, geyhin Hakk'a yonelmesi, gonliinii ona baglamasi anlaminda bir tasavvuf terimidir
(Siileyman Uludag, Tasavvf Terimleri Sozliigi, tstanbul 1991, 5. 487). )
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LA EPISTOLA DE PiO II A MEHMED II
EN VERSION CASTELLANA

Ricardo GONZALEZ CASTRILLO
Universidad Rey Juan Carlos

La carta que el Papa Pio II dirigi6 al sultdn otomano Mehmed II en fecha no del
todo precisada, instindole a abandonar el Islam y a abrazar el cristianismo,
desperté un extraordinario interés no solo en su época sino en tiempos muy
posteriores. E incluso en nuestros dias atrae todavia la atencién de los
investigadores. Prueba de ello es la aparicién de una versién inglesa realizada hace
pocos afios por Albert R. Baca y publicada junto con el original latino'. Trabajo
que viene a sumarse a la larga lista de ediciones, traducciones y estudios a que ha
dado lugar la referida epistola desde que fuera impresa por primera vez en la
época incunable, probablemente en Colonia hacia 1469, sin mencionar los
X numerosos ejemplares manuscritos que de la misma se conservan en diferentes
B bibliotecas®. Los nombres de Giuseppe Toffanin, Frank Babinger y Franco Gaeta
; merecen destacarse entre los varios tratadistas que de ella se han ocupado, prueba
de su evidente atractivo. Su autor, Eneas Silvio Piccolomini, que ocupd el solio

pontificio con el nombre de Pio II, dejé constancia de su profunda formacion

humanistica en los numerosos escritos que redactd, antes y durante su etapa papal.

Sélo en el género epistolar se calculan en mds de mil las cartas que escribi6 entre

los afios de 1431 y 1464 —este dltimo, el de su muerte— las cuales encierran,

ademis de una innegable calidad literaria, el excepcional interés de ser auténticos

testimonios del periodo histérico que tocé vivir a este Pontifice, como ya expresé

en otra ocasién®. La dirigida a Mehmed II que hoy nos ocupa bien pudiera

considerarse, a juicio de Ludovico Pastor, mas como un tratado que como una

carta®. No lleva fecha, pero Frazee cree que debi6 ser escrita en 1461, mientras

Babinger, por su parte, se muestra algo més concreto y sitda su redaccion después

del verano de ese afio. Y casi coincidiendo con é1, Hubert Jedin estima que fue

compuesta a partir del otofio de 1461°. En cualquier caso, es opini6n generalizada

! Aeneas Silvius Piccolomini, Epistola ad Mahomatem 11 (Epistle 1o Mohammed 1I). Edited with
wranslation and notes by Albert R. Baca. New York, Peter Lang ed., 1990.

2 yid. Ludovico Pastor, Historia de los Papas, t. 11, v. I1I (Barcelona, Gustavo Gili, 1910}, p. 314;
Frank Babinger, Mehmed the Conqueror and his time, 2™ printing: Princeton, Univ. Press, 1992, p.
199.

3 Cf. Giuseppe Bernetti, Saggi e studi sugli scritti di Enea Silvio Piccolomini Papa Pio Il 1405- !
1464). Firenze, Tip. S.T.LA.V,, 1971, p. 21. Vid. también mi art® «Pfo Il y el reino de Sicilia», en
Hispania, n°® 180 (1992), p. 282.

4 Op. cit., p. 314.

5 Charles A. Frazee, Catholics and Sultans. The Church and the Ortoman Empire. 1453-1923.
London, Cambridge Univ. Press, 1983, p. 13; Frank Babinger, op. cit., p. 199; Hubert Jedin, Manual
de Historia de la Iglesia, t. 1V: Barcglona, Herder, 1973, p. 819.
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No one could any longer regard it as the capital of an empire. It was an i — 1 8
island of Christian culture around whose walls lapped the waters of Islam.
Its emperor had become a poor and tragic relative of the Carholic

Constantine X1 and Mehmed I1:
the fall of Constantinople

144853

S —
- —_——

community of the west. He had seen the light and joined their Christian
flock. Therefore he was to be pitied and comforted. People deluded
themselves with the thought that Constantinople was so well fortified as to
be impregnable. But few really believed that the flood waters of Islam could
be turned back as far as the Bosporos. The Union of Florence had served in

the end o isolaie the Byzantines still further from the western world both

spirituatly and physically. In the years after the crusade of Varna the records i
of diplomatic exchanges between the Emperor Joha VI and his friends
are sparse. He seems to have had dealings with Pope Nicholas V. He sent an

ambassador to Alfonso V at Naples in 1447. But at the end of the day he
concluded that his only potential allies who knew what they were doing
were the Venetians. In April 1448 he signed yet again the time-honoured
Byzantine treaty with Venice s

A few months later, on 31 Ocrober 1448, John VHI died. He may be
remembered as the Emperor who went to the Pope’s Council at Florence.
He was so remembered, with some bitterness, by most of his subjects. But
in other respects he was not in the wadition of those emperors in
Constantinople who had influenced the course of events. Perhaps ic was too
late for cuch an emperor, Perhaps his facher Manuel 11 had been right: what
the [Empire needed was not a great emperor but a good manager. John
VI, for all his qualities as.a person, was neither. He had not even been able
to manage his own brothers. His younger brother Demetrios had his eye on
the throne. Bur his eldest surviving brother Theodore not unnaturally
considered himself to have prior claim. In 1443 Theodore had agreed to
exchange the Despotate of Mistra, which he had governed for 36 years, for
the appanage of Selymbria in Thrace. The arrangement put an end to the
feud that he had been waging with his younger brother Constantine in
Greeee. It also put Theodore that much nearer to Constantinople to move
into the palace when the moment came. He was never given the chance, for
he died in June 1448, four months before the Emperor. The tragic fact that
John VILI had no children of his own was compounded by the jealousy
among his brothers. Before he died, however, John nominated one of them
as his successor, He chose the Despor Constantine, From every military and
political poine of view it was the wisest choice.+
v DR, v, nos. 3512, 5516, The Greek text ot this, the lust of the muny treaties of Byzantium

with Venice, Is in MM, 1, pp. 216 -2 Nicol, Byzantium and |enice, pp. 337-9.

« Zakyrhinos, Despotat prec de Moree, 1, pp. 22030, On the death of Theodore Lt Selymbria,
see Schreiner, Chron. Brevo, 11, pp. g0 4. Nicol, The Lwmortal Limperor, p.oys

DONELD M. NICoL
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At the moment of the Emperor’s death in October 1448 Constantine was in
the Morea. It was there that he had shown the qualities that made him best
fitted to take over the administration and defence of Constantinople and its
suburbs, for such was now the extent of the Byzantine Empire. Constantine
liked to be known by his mother’s surname of Draga$ or Dragases, which
she inherited from her Serbian father. She lived on as a widow and a nun
until March 1450; and it was her firmness thar assured Constantine’s
succession to the throne.' For early in November his brother Demetrios
had hurried to the capital from Selymbria to stake his claim; and his other
brother Thomas was on his way there from the Morea. Demetrios was, or
represented himself to be, the champion of the anti-unionist party; and he
assumed charge of the city’s detfence. But Helena, the mother of them all,

The main narrative Greek sources tor the reign of the last Byzantine Emperor and the fall of
Constantinople are: Sphrantzes; Doukas; Chalkokondyles; and Kritoboulos of Imbros, ed.
V. Grecu, Critebuf din Lmbros, Din Domnia lui Mabomed al H-ea anit r451-1467 (Bucharest,
1963); ed. D. R. Reinsch, Critobuli Lnbriotae Historiae (CITHB, xxi1: Berlin and New York,
1983); English translation by C. T, Rigys, History of Mebmed the Congueror by Kritovoulos
(Princecton, NJ, 1954). The other Greek, western, Slavonic and Turkish sources for the
sicge and eapture of the city are listed by S, Runciman, The Fall of Constantinople 1453,
Appendix 1, pp. 194-8; A Pertusi, L Caduta di Costantinopoli, v Le testimoniange dei
conemporanes; 1 1'eco nel monde (Veromy, 1976). Modern works: Runciman, The Fall of
Constantinople; L. Pears, The Destruction of the Greek Fmpire and the Story of the Capture of
Constantinaple by the Turks (London, 1903); Nicol, The Immortal Fmperor; F. Babinger,
Mebmed the Congueror and his Time, trans. by R. Manheim, ed. C. Hickman (Princeton, N,
1978); Sctwon, The Papacy and the erant, 11, pp. 108 377 lmber, Ottoman Limpire, pp. 14559,
On Helena Dragas, sce PLP, no. 21366, Some have designated the lust Constanting as the
X1th of that name. B, Sinogowitz, *Ober das byzantinische Kaisertum nach dem vierten
Kreuzzuge’, BZ, x1v (1952), 354-0, proposed that the Xith was Constantine Laskaris who
was proclaimed as Limperor in Constantinople in 12o04. This has been refuted by Schreiner,
Chron. Brev., 1, pp. 187 8. Gibbon, Dedine wnd Vall, vit, p. o153 and note §8, had other
grounds Tor counting the kst Constantine as the XHth,
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DUBROVNIK ET LES OTTOMANS (1430-1472)

20 ACTES DE MURAD 1l ET DE MEHMED 11
IIN MEDIO-SERBE

1L APERCU HISTORIQUE

La politique extéricure de la république de Dubrovnik (Raguse) entre
1430 et 1472 est domince par la conjonction de Pavance ottomane dans
la Péninsule balkanique et PefTritement des Etats voisins, principalement
du royaume de Bosnie. Les Ragusains s'efforcent de tirer Ie plus grand
profit des rivalites entre les grands seigneurs de feur voisinage pour
agrandir leur petit territoire le long du littorat adriatique, ce qui leur
réussit finalement assez bien, puisque en 1472 ce territoire s"¢lend depuis
la presqu'ile de Peljesac jusqu'au nord de kv baic de Kotor. Cet
accroissement lerritorial ne s'est pas fait sans de prands sacrifices
financiers, matéricls et politiques, puisqu’il a contribu¢ a placer fa
répablique dans un enprenage d'inféodation a ku Porte ottomane. Celle-
ci disposait, en effet, de deux moyens majeurs de pression sur Dubrov-
nik: a) exigence d’un tribut de plus en plus éleve (de 1000 a 12500
ducats), pour assurer [a séeurite, sur son territoire, des marchands et
divers hommes d'aflaires ragusains; b) nécessité pour Rupuse de s'assurer
ta paix et la sécurité a V'intéricur de son territoire, Ie long du littoral, face
a un voisin redoutable et de plus en plus omniprésent.

Les Ottomans, conquérants des Ftats balkaniques, ont trouvé des
colonies ragusaines répanducs sur presque la totalite de ces vastes
terriloires. Conquérants relativement pcu nombreux, ils avaient besoin
de liens commerciaux avec le monde occidental, ce qu'ils trouvérent dans
les colonies ragusaines. Cest bien ce qui a favorisé Penrichissement,
Pessor et méme la multiplication de ces colonies qui avaent, par
I'intermédiaire de leur ville mére, des rapports commerciaux suivis avec
de nombreuses places méditerranéennes. Le conunerce ragusain élait
favorise également par la disparition des frontiéres douanicres ¢t par
Tordre juridique assez rigoureux qui régnait dans 'Empire ottoman
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BURSA SER'IYE SICILLERINDE

FATIH SULTAN MEHMED’IN FERMANLARI
Dr. HALIL INALCIK

N

Osmanh argivlerinde Fatih devrine ait vesikalar, bilindigi
iizere, azdir. Ancak, bu vesikalarp, bu devyi tammak i¢in tama-
miyle yetersiz oldugu da iddia nlunamaz. Bagvekalet Arsiv Daire-
si'nde bulunan by devre ait defterler !, bilhassa milesseseler tarihi
bakimindan, zengin bir koleksiyon tegkil etmektedir. Fakat bilva-
sita hadiselere de dokunmakla beraber, bu defterler, bize yiiriiyen
hayah, cemiyet ve devletin hareketlerini dogrudan dogruya gos-
tcrmektcn uzaktu’ By bakimdan egsiz klymette bir hazine, §er-
iye sicil defterlerij’'dir. Bu deftcrlerde, payitahttan gelen her
tiirli emirlerle blrhkte, memurlann faaliyet ve tesebbisleri, i¢timai
ve iktisadi hayat hakkipda bir cok vesikay: bir arada hplmak
miimkiindiir 2 lgtc bugun Fatih devrine ait boyle bir defter elimizde-
dir ve burada negrettnglmlz fermanlar bu defterden ¢ikari-
mighir. Heniiz bagka bir egine raslamadifimiz bu biricik defter 4,

1 Bosna, Sofya, Selinik, Novaberde, Aydin, Sivas, Tokat, Teke gibi impa-
ratorlugun gegitli bélgelerine ait istatistik maldimati ve timar kayitlarins intiva
eden bu yirmi kadar defterin yaniva, miilga Maliye Neszareti argivinden gelen
vesikalarin tasnifi neticesinde yenilerinin katilacagn alakalilar tarafindan sdyle-
niyor (bu defterlerden bazilar: A. Refik tarafindan T. O. E. M. de negredil-
migtir). Bagvekilet Argivi'nde tasuif olunmug milyonlarca miiteferrik vesika ars-
smda, gimdijlik, Fatih devrine ait yeni yesikalar qktigint bilmiyoruz. Topkap
Saray: Miizesi Argivi'nde ise bazi fermanlar ve nameler bulunmugtur (bak.
Arsiv kilavuzu, 1. fagikiil, istanbul 1938, s. V).

2 Béyle bir sicil defterinin mahiyoti hakkinds bak: Osmanh Tarihi hgk-
andn miithim bir Kaynak, D. T. C. Fakiiltesi Dergm. cilt | say1 2, sabife 89.

3 Bursa Miizesi, genye sicil defterleri; No. A 3/3. Yine Burga Miizesi’ nde
Fatih devring ait iki defter daha vardir. Fakat bunlar tereke defterleridir. Olen~
lerin adlarini, mahallelerini, biraktiklari egyalar, tahmini degerlerini, alinan
resimleri gésteriyor. No. A 1/1 de 8% vargktan ibaret olan en cskisi, 867 Ce-
maziyiilihir- 868 Rebiyilahir (1463 Mart. 1463 Aralik) tarihleri arasindadir. 157
terckeyi ibtiva ctmektedir. No. A 2/2 de ikincisi, 872 Muharrem - Rebiyiilevvel
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NEW PERSPECTIVES ON TURKEY

Halim Kara

Abstract

This article examines the portrayal of Mehmed II, the conqueror of Istanbul,
in Turkish historical fiction, as well as the literary and ideological
implications of his portrayal with regard to Turkish national identity. Since
the early Turkish Republic, Mehmed II has been -described as a major
character in over thirty historical novels. The article argues that over time
the literary characterization of Mehmed II in Turkish fiction has undergone

: . e P

Nf)‘&j Perg pectiveS on Tl kew\ , Sed 26, t gtanbul~ 209 Fos -9 f substantial change. During the early republican period, historical fiction
= ‘ adopted an ambivalent attitude toward Mehmed II. While one historical
novel under discussion focuses mostly on Mehmed II's despotism and
aggressive tendencies, another novel contemplates his military bravery and
his ability to govern. However, with the arrival of the multi-party system in
1950, these ambivalent approaches toward Mehmed II changed, and he
began to be portrayed as the ideal Turkish statesman, gaining the status of a
national hero. The latter attitude toward him dominated historical fiction
writing as late as in the early 1990s. At that time, Turkish historical meta-
fiction began to portray a more complex and ambiguous Mehmed II, thus
both challenging as well as re-producing his previous representations.

v

4

Keywords: Mehmed 11, Turkish historical fiction, historical fiction, history and
criticism, identity

The attempt to define the historical novel and the nature of the relationship
between literature and history have created much discussion among
scholars of both literary and historical studies over the decades. However,

Halim Kara, Department of Turkish Language and Literature, Bogazici University, {stanbul, Turkey,
halim@boun.edu.tr.

\

New Perspectives on Turkey, no. 36 (2007): 71-95.
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FATIHIN TESKILAT KANUNNAMESININ MEVSUKIYETINDEN
SUPHELER VE BUNLAR UZERINDE BAZI DUSUNCELER

Turgut AKPINAR

1 — Fatih Kanunnamelerinin Yazma ve Basma Niishalart

Fatih Sultan Mehmed'e ait kanunnamelerden ilk defa Osmanh tarih-
lerinden Ali'nin Kiinbiil Ahbarinda bahsedildigi samhyordu. Halbuki daha
evvel Idris-i Bitlisi’nin Hest Bihist eserinde bu kanunlardan sdz edilmisg-
tir'. Hatta son zamanlarda Miverrih Koca Hiiseyin'in Rusya’da bulunup
yaywnlanan tarihinde de Fatih Kanunnamesinin aynen dercedilmis bulun-
dugu tesbit edilmistir®. Fakat Fatil'in Kanunnameleri, Viyvana'da Milli
Kiitiiphanede bulununcaya kadar, bu kayitlar iizerinde kimse durmamig
dolayisiyle uzun siire herkesce meshul kalmugti.

Bugiin diinyada Fatihe izafe edilen kanunnamelerden sadece ii¢ niis-

hasi bilinmektedir ve bunlann ii¢i de Avusturya Milli Kiitiiphanesinde-
dir (G. Fliigel, Nr. 1813, 3-Nr, 1814, 2-Nr, 1820, 3.

Bunlardan en eskisi (Nr. 1814, 2), H, 893 (1488) yilinda intinsah
edilmistir. Reaya Kanunu denilebilecek bu kanun, 1921 yilinda F. Kraelitz-
Greifenhorst tarafindan yayinlanmistir?, Diger iki kanunname tegkilat ve
tegrifata miiteallik olup, Dilger'in belirttigine gore iki ayr1 kanun olma-
yip, sadece ayni kanunun iki farkh istinsahindan ibarettir. Fakat buna
gimdiye kadar dikkat edilmemistir®. Iste aslinda aym metni havi olan bu

1 Hiiseyln Nanmuk Orkun, T.C. Adliye Vekilligi Yy. Tiirk Hukuku Tarihi,
Belgeler, Ankara 1935, s. 3.

Abdiilkadir Ozcan, Fatihin Tegkilat Kanunnamesi, Tarih Dergisi, XXXIII, 1980-
81, Ayribasim, s. 8.

2  Anna S. Tveritinova, Sultan 1. Selimin Kanun-Namesi, Moskova, 1969, s. 20.

3 K. Kraelitz-Greifenhorst, Mitteilungen zur Osmanischen Geschichte, Bd. I,
Osnabriick, 1972, s. 13 vd.

4 Konrad Dilger, Untersuchungen zur Geschichte des Osmanlischen Hofzere-
moniells im 15. und. und 16, Jauhrhundert, Minchen, 1467, s. 9.
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eserde Farabi bahsi énemli bir yer isgal eder. Yine Misir’da [brahim

MATKUR ve degerli felsefeci i
tamnmaktadlrlaf 1 felsefeci A, Rahman BEDEVI, Farabi uzman olarak

Farabi hakkinda Hindistan’da ve Pakistan’da da birgok degerli

vayimnlar yapilmisur, B ini g i
o yapimistir. Bunlardan hepsini bu makaleye sigdirmanin imkan

I$u§kusuz‘Farabi, Bat Alemi’ni de etkilemigtir. Domingo GUNDIS-
SALVI, Albertus MAGNUS, Aquine’lu Saint THOMAS ve Roger
EACQN in tzerinde Farabi’nin etkisi bulunmaktadir. XII. yﬁzyligda
Gaé[l)\}skopos RA\:MOND’un Ispanya’da bir geviri ekolii kurarak bagina

D“ISSALVI y1 getirdigi bilinmektedir, Bu geviri okulunda Farabi’nin
ba§tfa ‘I}Esa al-Ulum” adh eseri olmak iizere birgok kitabi Latine
(;evn!mfwr. Farabi béylece Bati Alemi’nde Yunan Felsefesi’nin De'ye
Felsefesi’nin 6grenilmesinde etkili olmugstur. e

Sonug¢ olarak, Farabi’nin biitii i
, Sonu ak, tin diinyada halj i 0
cttirdigini vurgulamak gerekir. vada Bald endinden sbe
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FATIH’IN TRABZON’U FETHI ONCESINDE
'OSMANLI-TRABZON-AKKOYUNLU ILISKILERI

Prof. Dr. YASAR YUCEL

- Fadh Sultan Mehmet 18 Subat 1451°de Osmanh tahuna gegmistir. Bu
dénemin, imparatorluk ve diinya tarihi agisindan biiyiik degisikliklerin de
baglangici oldugu bilinen bir gergektir.

Biz, bu galiymamizda, ¢ag agan Osmanh padigihinin, Karadeniz yo-
resindeki siyasi kuruluglardan biri olan Trabzon-Rum imparatorlugu’nu
Osmanl hakimiyetine alma tegebbiisleri sirasinda Anadolu ve Bau diin-
yasindaki siyasi ve askeri geligmelerin tahlilini yapacagiz. Fatih’in Ana-
dolu’nun siyasi birligini gergeklestirme politikasinin bir halkasim tegkil ¢-
den Karadeniz yoresinde uyguladig: ilhak tegebbiislerinin bir kesiti olan
ve Anadolu Tiirkliigii icin ta bagtan beri bir tehlike teskil eden Trabzon-
Rum imparatorlugu’nun Osmanh topraklanna kaulmasi meselesi yeterin-
ce aydinhga kavugmamgur. Bu sebeble aragurmamizda Trabzon’un fethi
sncesi Osmanh-Trabzon-Rum imparatorlugu-Akkoyunlu iliskilerine dair
kaynaklanimizda yer alan bilgileri bugiine kadar ele ahnmamg bigimi ile
sunmaya gayret ettik. Bunu yaparken de, bilinenleri tekrardan gok yeni
kaynaklar ve belgeler ig1ginda tahlili bir metodla konuya agikhik getirmek
istedik.

Burada, konunun daha iyi anlagilabilmesi igin, Fatih’e kadar gegen
dénemde, Trabzon-Rum imparatorlugu’nun bolgedeki siyasi yagami hak-
kinda kaynaklara gére bilgi vermenin yararh olacag: inancindayiz. Giin-
kii, bu geligmeler agiklanmadan Osmanh devletinin 1. Bayezid’la baglayan
fakat 1402 Ankara Savag’yla kesintiye ugrayan, Anadolu’nun siyasi bir-
ligini saglamaya yonelik politikasi gercek yanlanyla giin igigina gikamaz.

Burada hemen gu noktay: da agiklamak gerektir ki, Fatib’in Trabzon-
Rum imparatorlugu meselesini halletme tegebbiislerinin, sadece iki siyasi
kurulug arasinda bir mesele olmadigy; konunun, Osmanh-Akkoyunlu siya-
si ve askeri iliskileriyle igige bir biitiinliik arzettigi bu ¢caiymamizda agik-
ca goriilecektir. Nitekim asagida izah edilmeye calgilacag iizere, 1461
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4. Isim-fiil (participium) sekillerinden -meli (slmelil olincagaz ol
nevcivan 16a: 9).

468?.1:)5)1.mden sifat yapan -cek eki (dayenin bir gikcek oglt var idi

6. Edatlardan bile (67a: 7).

7. Eski isim ve fiillerden kizltk (44b: 7; 31b: 9)
X / 7 : 9); sagrular (31b: 5);
yavu kil- (34a: 2); kug- (50a: 6) v. b. mevcuttur, ¢ ( 4
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NAMIK KEMAL VE FATIH “x

MeHMET KAPLAN

Namik Kemal, daha yazt hayatinin baglangicinda, Fatih’e kars:
biiyiik  bir hayranhik duymus ve Istanbul fethini yiicelten Bdrika-
zafer isimli risalesini yazmistir. 1305 yili ramazaninda, Kitaphane-i
Ebiizziya serisinde bu eseri! nesreden Ebiizziya Tevfik, <Atufetld
Kemal beyefendi hazretlerinin> bu risaleyi «<bundan yirmi sene mu-
kaddem> kaleme almis oldugunu kaydeder. Risalenin sonunda da ya-
zildig1 yili gosteren 1278 tarihi vardir,

Bu sirada Namik Kemal yirmi iki yasindadir. Bir yazisinda soy-
ledigine gore o, bu senenin ramazaninda, tzerinde pek derin bir te-
sir icra eden Sinasi’nin Mdnacat'im okumug ve gitmis, kendisine
«muin» olmustur.? Kemal’in Minacat’ta hayran oldugu sey iislibu-
nun sadeligidir. Halbuki Bdrika-i zafer son derece suni bir uslipla
kaleme ahnmustir, lhtimal, Namik Kemal’i Sinasi’ye gotiiren amil,
aym ay zarfinda, birbirine tamamiyle zit iki iislap kargisinda kalmis
bulunmasidir. Heniiz yolunu arayan bir gencin, kendisine yepyeni
gdriinen bir istikamete dogru gitmesi kolayhkla anlagilabilir.

Mamafih Namik Kemal, hayatinin sonuna kadar, divan edebiya-
tinin {islap oyunlarindan tamamiyle kurtulabilmis degildir. Mizacin-
daki siddet ve ulvilige temayiil, onda baz1 eski itiyatlann devam et-
tirmigtir.

Bdrika-i zafer’in <tarz-1 kudemay: takliden> yazilmasinda o dev-
rin edebi kiymet hitkmiiniin de biyiik tesiri vardir. Yusuf Kamil Pa-
sa’nin siislil bir dslipla terciime ettigi Telemak gok sevilmis ve bir
ka¢ kere bagpilmistir. Sade islap taraftari Tasvir-i Efkar gazetesi
bile eski nesrin en agir dérneklerinden olan Sefikname’yi tefrika etmis?®
ve ayrica kitap halinde bastirmigtir. Namik Kemal, Bdrika-i zafer’i
yazdiktan ancak bes yil sonra, 1283 yilinda Tasvir-i Efkdr’a yazdi-
1  <bend-i mahsus> ta eski tisliba kargr tenkitgi bir {tavir alirt
Bununla beraber o, kendisi i¢in bilyiik bir [muvaffakiyet telakki et-
tigi Bdrika-i zafer’i hayatimin sonuna kadar sevmekte devam etmis-
tir. 1305 yihinda Ebiizziya’ya onu bastirmasi bunu gosterdigi gibi,

{ Barika-i zafer’in 1289 yihoda yapilmg blr tab’1 daha vardir. Fakat nerede
basldifs gosterilmemigtir.

1 Mehmed Kaplan, Namik Kemal, 1stenbul 1948, 48. s.

3 Tasvir-l Efkar, 1283, No. 329--386.

& Tagvir.l Efkar, 1283, No. 416,
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Tursun Bey, s. 108-110;

Hatiratmda anlattigma gore 1453 Istanbul kusatmasmda Sup despotunun gonderdigi
1500 kisilik birlikte bulunmast onun 1430’larda dogmus olabilecegi ihtimalini ortaya
¢ikarmaktadir. Yine Temmuz 1455’de Novobrdo’nin Osmanlilar tarafindan fethedildi-
ginde esir diistiigii zaman gok geng oldugunu belirtmesi kendisinin 1430°dan daha &nce
dogmus olma ihtimalini ortadan kaldirmaktadur. Eserin ismi yazart bir yenigeri olarak
takdim ederken, Mihailovi¢ hatiratin hicbir yerinde yenigeri olduunu sylememistir.
Hatiratta verdigi bilgilere dayanarak onun yenigeri birlikierin arasmda yardumei bir
hizmette bulunduBu ancak bir yenigeri olmadig1 soylenebilir. 1456 Belgrad kugatma-
simda yer aldigin: belirten Mihailovig’in bir yil gibi kisa bir stire igerisinde uzun bir e-
gitim siiresi isteyen yenigerilige gegmis olmast imkansiz goriinmektedir. Eserde verdigi
bilgilere gore onun 1453 Istanbul kusatmasinda yer aldigmi gorityoruz. 1455°de
Mihailovig ve iki kardesi Tirkler tarafindan esir alnir. 1456 Belgrad kusatmasinda,

‘1461 Trabzon seferinde, daha sonra Vlad Drakul’a karg: yapilan seferde ve 1463 Bosna

seferinde de bulundugu anlagilmaktadir. 1463 seferi sirasinda Bosna’da Zvegay kalesi-
ne bir garnizonla birakilan Mihailovig, Macar kirali Matyas Korvinus’un kaleyi almasi
ile beraber tekrar iilkesine geri déner. Mihailovig, s. XXI-XXII; Mihailovi¢’in hatirati-
nin Osmanl: kaynaklarryla smirl bir kargilagtnmasi igin bakimz. K. Inan, “Osmanlilara
Dair Layig! ile Degerlendirilmeyen Bir Kaynak: Konstantin Mihailovi¢ ve Eseri”, 11-
13 Eyliil 1996 1. Tiirk Tarihi ve Edebiyat: Kongresi Manisa’da sunulan bildiri.

Fatil’in Trabzon seferi sirasinda kullandig: yollar hakkinda genis bilgi i¢in bakimz. F.
Kirzioglu, “Fatih’in Turabuzon Seferi Srasmda Yaya Astig1 Bulgar Dag) Neresidir?”,
VI. Tiirk Tarih Kongresi, Kongreye Sunulan Bildiriler, Ankara 1967, Ayrica bakiniz,
A. Bryer & D. Winfield, “The Byzantine Monuments and the Topography of the
Pontos”, Dumbarton Oaks Papers, I, Washington, 1985, s. 60-65.

Astkpasazade, s. 208.

Mihailovig, s. 119. -

Tursun Bey, s. 110, Mihailovig, s. 119.

Agsikpasazade, s. 208, Tursun Bey, s. 109-110.

Kritovoulos, History of Mehmed the Congueror, translated by C.T. Riggs, Princeton
1954, s. 173.

Tafsilath bilgi icin bakmiz. Tursun Bey, s. 105; Astkpasazade, s. 209; Orug Beg Tarihi,
Haz. N. Atsiz, Terciiman 1001 Temel Eser, Istanbul 1972, s. 118

Doukas, Decline and Fall of Byzantium to the Ottoman Turks, translation by H.J.
Magoulias, Detroit 1975, s. 258. George Sphrantzes, The Fall of the Byzantine Empire
1401-1477, translated by M. Philippides, Amberst 1980, s. 84.

Bryer & Winfield, “Excursus on the Routes taken by Mehmed II in 14617, s. 60-61.

M. F. Kirzioglu, Osmanlilar 'm Kafkas - Elleri’ni Fethi (1451 - 1590), Ankara 1993, s.
31.

Uzungarsih, Osmanii Tariki, 11 Cilt, s. 55,

H. Bostan, XV - XVI, Aswrlarda Trabzon Sancagmda Sosyal ve Iktisadi Hayat, s. 6-7.
Tursun Bey, s. 110.

Agtkpasazade, s. 208.

Mihailovig, s. 121.

Sphrantzes, The Fall of the Byzantine Empire 1401-1477, s. 85.

H. Bostan, XV-XVI. Asirlarda Trabzon Sancaginda Sosyal Ve Iktisadi Hayat, s. 8-10.
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FATIH DEVRI TURK EDEBIYATINA GENEL BiR BAKIS

B Dog¢. Dr. Atabey KILIC
Erciyes Universitesi Fen-Edebiyat Fakiiltesi Tiirk Dili ve Edebiyati Bolimi
atabey @ercives.edu.tr

Ozet
Kendisi de sair ve sanatkir olan Fatih Sultan Mehmed’in maiyyetinde 185 séir bu-

lundugu, bunlardan 30’una maas bagladig: kaynaklarca bildirilmektedir. Zamaninda Ahmed

Pasa, Necati, Sinan Pasa, Mahmud Pasa, Molla Lutf, Melihi, Nisanct Mehmed Pasa, Kara-

manl: Nizami, Sirozlu Sa’di gibi sir ve alimler yer almistir. Ayrica Mihrf Hatun ve Zeynep
Hatun’un da bu devir sairleri arasinda yer aldigmi gérmekteyiz. Fatih devri, Tiirk edebiyati- .

nin her bakimdan. atilimlar sergiledigi bir dsnem olarak dikkat ¢ekmektedir.

Anahtar Kelimeler: Tiirk Edebiyat;, Osmanh Edebiyati, Fatih Dénemi Edebiyat-
cilart

1. Giris

Anadolu sahasinda yazimus ilk, Tirk edebiyatinda yazilmis ikinci séirler
tezkiresi olan Sehi'nin(6.1548) Hest Behist adli eserinde "Her cins latifeye kdbil,
her gesit himere mdil, ozellikle ilim ehline son derece ragbet gosterir ve iltifat
ederdi ki hi¢ bir padisah etmemigtir... Bu bakimdan her kisi ilmi arzular, okumaya
can atards. Onun sdirler ziimresine ettigi itibar ve verdigi sohreti hi¢ bir padisah
vermemistir. Onun devrinde toplanan sdirler baska hi¢ bir padisah zamaninda bir
araya gelmemistir. Onlarm her bivine ulu dirlikler verir, her an huzuruna getirir
ve karsilikl siir soyletirdi. Arab'dan ve Acem'den marifetli kimseleri aratir, buldu-
rur ve korur, gozetirdi. Kisaca ndzik tabiath, hiiner sahibi, himerin her gegidini
seven, hiner sahiplerini koruyan bir kimseyd. "! denilerek bir kisim ozellikleri
vasfedilen Istanbul fatihi Sultan Mehmed (1430-1481) devri, Anadolu sahas Tirk
edebiyatin 14. yy.da atilan temeller iizerinde yiikseldigi bir dénemdir.

15. yy. Tiirk edebiyati sadece Anadolu sahasinda degil Ortaasya Cagatay
sahasit ve Azeri sahasinda da bilyiik bir varlik gdstermistir. Cagatay sahasinda
Emird, Sekkaki, Lutfl, Mirzd Haydar, Atayi, Sultan Hiiseyin Baykara gibi degerli
isimlerin yaninda boy gtsteren en 6nemli sahsiyet, belki de biitiin Ttirk edebiyati-
nin en 6nemli isimlerinden olan Ali Sir Nevat'dir.

Azer? sahasinda ise bu devrin en biiyiik ismi olarak karsimiza Akkoyunlu
hitkiimdarinin himayesinde yetisen ve Nesimi'yi Fuzili'ye baglayan sdir olarak
bilinen Habibi ¢ikmaktadir. Yine Hakiki mahlas: ile siirler yazan Karakoyunlu
hiikiimdar1 Cihangah Yusuf da bu asir Azer] sahasinin Snemli isimleri arasinda yer
almaktadir.
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* inalcik, A.g.md., s. 527; Tekindag, A.g.e., s. 49; Fatih ile Uzun Hasan’in anlagma bel-
geleri, T.S.M.A., Ev. Nr. 8353, 3130.

3 Tekindag, A.g.e., s. 49-50; Inalcik, A.g.md., s. 527.

% llhan Erdem-Mustafa Uyar, “Akkoyunlular Akkoyunlular’in Tarih Sahnesine Cikist”,
Tiirkler, C. V1, Ankara, 2002, s. 878.

37 Hinz, A.g.e., s. 57-38; Erdem; A.g.mk., s. 878.

% inalcik, A.g.md., s. 527; Tekindag, A.g.e., s. 50; Yinang, A.g.md., s. 260.

¥ Turan, A.g.mk., s. 138.

8 Raruk Siimer, Safevi Devieti’nin Kurulus ve Gelismesinde Anadolu Tiirkileri’nin Roli,
T.T.K. Yay., Ankara, 1992, s. 1-4; Tekindag, A.g.e., s. 50; Yinanc, A.g. md., ayni yer.
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FATIH DONEMI DUSUNCE HAYATINA GENEL BIR BAKIS

Do¢. Dr. Ahmet Kamil CIHAN
Erciyes Universitesi Tlahiyat Fakiiltesi

akcihan @erciyes.edu.tr

Ozet

Fatih dénemi, disiniir ve ilim adam: bakunindan, énceki donemlere gore iki kat
oranda artan bir yiikselige taniklik eder. Bunda bir yénetici olarak Fatih’in ¢ok biiyiik katk-
s1 vardir. Sdyle ki, tilkesine yetigmis eleman getirtmesi, yabanci kiiltiirlerden yararlanmas,
salm medreselerini agtirmasy, itim eserlerinin yazimi tegvik etmesi ve mtinazaralar tertip-
lemesi, dénemindeki diigiince hayatmin gelismesini olumlu yénde etkilemistir. Bilim, Fel-
sefe, Kelam ve Tasavvuf alanlarinda yetisen elemanlar ve eserleri incelendiginde, onlarm -
mensup olduklar gelenege bagli olarak belli ¢lgtide bir iiretimde bulunduklar: sdylenebilir.
Bilimsel tretim, daha gok, Tip ve Matematik bilimlerde gozlenirken Kelam ve Tasavvuf =~
alaninda da gdzle gortiliir bir canlilik vardir.

Anahtar Kelimeler:Gergeklik, [lim, Felsefe, Diistince, Metot, Bilgi birikimi,
Medrese.

1. Giris

Bu calismada, Fatih Sultan Mehmed’in idaresi (1451-1481) altinda bulu- -~

nan yerlerdeki diisiince etkinligi, genel olarak, incelenecektir. Cok genis anlam
boyutu ve tiirleri olmakla birlikte, diigiince terimini “gergeklik/hakikat aragtirmas1”
anlaminda kullanacagiz. Esasen, diisiince, bir benzetmeye gore, “gerceklik (hakdik)
agaglariun bulundugu bahge veya gerceklik tarlasidir. Dolayisiyla bu calisma,
Fatih ddnemi gergeklik bahgesini tasvir ve tahlil etmeye yoneliktir.

Fatih donemi disiincesi, elbette, daha dnceden olusan bilgi birikiminin bir
sonucudur. Bu birikimde, filozoflarin, bilim adamlarinm, kelamcilarin, mutasav-
viflaru, fakihlerin degisen oranda katkisi vardir. “Gergeklik aragtirmasr” bakimm-
dan yapilan katk:, daha ¢ok filozoflar ile bilim adamlan tarafindan gerceklesmis
goriinliyor. Her ne kadar kelamcilar da bu iddiada olsalar bile, mensup olduklar;
meslek ve metot, onlar1 bundan alikoymus gibidir. Zira meslekleri, gergeklik aras-
tirmasin “oldugu gibi” degil, “islam kanununa gore” yapmalarini gerektirmekte-
dir”.

M. X1IV. asirda, {slam diinyasindaki diistinsel etkinligi, aklf ve felsefi ilim-
lerin durumunu tasvir eden Ibn Haldun (1332-1406), Endiiliis ve Bati Afrika’da
onlarm ¢tkmeye yiiz tuttugunu, buna karsilik Dogu’da Acem Iraki ile
Maveraiinnehir’de onlarin gelismekte ve revagta oldugunu kaydeder’. Nitekim
XIV. ve XV. yiizyildaki disiiniirlerin hayat hikayelerine bakildiginda, onlarin,
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Si lidentification de Hasluck est juste, la méme famille serait
representée & Amasra par deux blasons différens.

Ainsi jf: me contente de faire connaitre cette piéce ainsi que
mes suggestions la concernant. Je laisse aux spécialistes de la science
héraldique et aux archivistes de histoire génoise I’éclaircissement
dc certaines problémes dont Pétude dépasse le cadre de mes moyens,
En terminant cet exposé je tiens A exprimer toute ma gratitude 2
MM. G. Falco (Génes), L. Costamagna (Génes), E. Dalleggio
d’Alessio (Athénes) et G. Garino (Istanbul). ‘

Notice complémentaire :

Lors d’une récente visite 3 Amasra (Juin 1953) j-’a.i pu cons-
tater que la piéce, objet de cet article, se trouvait non plus dans le
propriété de M. Mehmed, mais dans le batiment gouvernemental
(Hikimet), dans la chambre du nahiye miidiiri.
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FATIH SULTAN MEHMET VE ITALYA *

FRANZ BABINGER

TURKQEYE GEVIREN

BEKIR SITKI BAYKAL

Too carly seen unknown, and known too late.
W. Shakespeare, Romeo and Juliet (1. 5).

18 Subat 1951 de, Istanbul’u feth eden ve Bizans Imparator-
lugunu ortadan kaldiran I1. Sultan Mehmet'in ikinci defa, fakat bu
sefer nihai olarak, atalanmin tahuna ¢iktifn zamandanberi 500 yil
gecmis bulunmaktadir. Sieur Georges Guillet de Saint-Georges'in
(takriben 1625-1705) 1 Paris’te Histoire du régne de Mahomet 11, em-
pereur des Turcs adhi iki ufak ciltlik eserini yayinladifindanberi de bu
yil 270 sene gegmis olacaktir. Bu eserde yazar, o giindenberi taklit
edilmeyen, hattd iistiine qkilamiyan bir tarzda, devrinin vasi-
talari ve zihniyeti ile, diinyay: birbirine katan bu hiikiimdarin ha-
yauni ¢agdaglarina tasvir etmek deneyinde bulunmustur. Hakikat
sudur : Nerde ise esrarengiz ve herhalde muhtesem bir sahsiyet
sahibi olan bu hiikiimdann yaptg isler hakkinda ilmi ihtiyaglara
bir dereceye kadar olsun cevap verebilecek mahiyette bir eser heniiz
yazilmis degildir. Tabiidir ki Osmanh Imparatorlugunun tarihini

* 1g51 tarihinde Byzantion Dergisinin XXI inci cilt I. fasikiliinde ¢ikan bu
makale, sonradan “Rivista Storica Jialiena” da, anno LXIIT - fas. 1V, Italyanca ola-
rak basilmugur. ltalyanca metinde yazarnin yaptifi bazi dizeltme ve ilaveler,
Tirkgeye cevrilirken nazara abnmisur. Dog. Samim Sinanoglu’nun bu hususta-
ki yardimimi gikranla anarnim. Makalede kaynaklardan alinmiy pargalar metin
icinde gectiginden Tiirkge terciimesinde de aym gekilde brrakilmiytir. Bununla
beraber sayfa altlarina {(*) isareti ile Latince, Italyanca ve Fransizea olan bu kay-
nak pasajlarinn, Almanca ve Italyancasindan farkli olarak, Tiirkge terciimeleri
verilmigtir (miitercim).

! Sieur Georges Guillet ve bunun, Ahténes ancienne el nouvelle (Paris 1675, in-12)
adli eserin yazan olan garip yaradiligh ve sarlatan kardesi Sieur de la Guilletiére
hakkinda bugiine kadar maalesef bir dereceye kadar olsun tatmin edici bir Arastir-
ma yapilmiy degildir.
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FATIH SULTAN MEHMED’IN
MUHITI VE SAHSIYETI UZERINDE BIR DENEME *

BEKIR SIDKI BAYKAL

Fatih Sultan Mehmed’in muhiti ve sahsiveti denildigi zaman, birinci
derecede, bir hitkiimdarin, hususiyetiyle sivaset ve askerlik alanlarinda
iistiin isler gérmiis bityitk apta yapict bir hiikiimdarin, bagka bir deyimle
bir devlet adami ve k-mutanin muhiti ve sahsiyeti akla gelir. Fakat biz,
simdiden sovleyelim ki, burada Fatih Sultan Mehmed’in ne siyasi, ne de
askeri muhiti ve sahsiyeti {izerinde durmak niyetindeyiz.

Bityitk insanlar, Tanr’'min gok cepheli, gesitli istidatlarla miicehhez
olarak yaratms bulundugu bahtiyarlardir. Boylece, Fatih Sultan Meh-
med’in, devlet adami, askerlik gibi taraflarindan baska bir de insanhk
ve kiiltiir cephesi vardir. Iste biz, baslica, onun bu cephelerini belirtmege,
vani bir sahsivetin olus siircgini ve olduktan sonraki halini elden geldigi
kadar gostermege galisacagiz. '

Hersevden 6nce sunu ifade edelim ki elimizde bulunan kavnak ve

~vserlerde konumuzla ilgili mahivete olarak rastladigimiz kayitlar gok
kifayetsizdir ve bunlar yalmz, Fatih’in sahsivetini aydinlaimaga yetme-
mektedir. O halde, bu yoldan gidilerek Fatih'in, bir dereceye kadar olsun
bizi tatmin edebilecek vasifta bir tablosunu ¢izmege imkan yoktur. Nite-
kim, bugiine kadar aym kaynaklara dayanarak Osmanh tarihi yazmis
olan miiellifler, Fatih’in sahsiveti iizerinde fazla bir bilgi verememisler,
hatta bazilar bu hususta stz sovlemek cesaretini gésteremediklerini agiktan
aciga itiraf etmislerdir 1. Halbuki Istanbul fethinin besyiiziinct yildontimii
miinasebetivle Bizans Imparatorlugu’nun ¢okiisii ve Osmanli Imparator-
lugwnun kurulusu tizerinde fazlaca duruldugu su zamanda, devrin vara-

* Bu yazinin esast, 19533 baharinda Istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesinde
tertip olunan seminerlerde yapilms bir konusmadr.

1 Zinkeisen. Geschichte des osmanischen Reiches, 11, s. 470: Es wird immer schwer
bleiben. den Charakter Sultan Mohammeds im Lichte geschichtlicher Wahrheit und
reinerer Erkenntnis zu beurteilen. Wir Wiirden es nicht wagen, nach Dem, was uns Zeit-
genossen iiber ihn hinterlassen haben, ein klares, ein vollstaendiges Bild seines Wesens
und seiner Pesonlichkeit zu entwerfen. Wir haben in dieser Bezichung nichts gefunden.
was-den Anspriichen der Unparteilichkeit, der hoheren Gerechtigkeit gentigen konnte.
Alles, was iiber ihn gesagt wird, ist fast nur der Ausdruck massloser, sklavischer Bewun-
derung, oder des Hasses und der Verachtung, des Jammers und des Elends, welches er
namentlich itber die christliche Welt gebracht hat. Man wird dabei nicht vergessen wollen
dass vieles, was an seinen Namen gekniipft wird, auf Rechnung der gewaltsamen Ver
haeltnisse zu setzen ist, welche der Zusammenstoss so feindlich sich begegnender welt-
geschichtlicher Elemente notwendig erzeugen musste, wie damals europaeisches und
asiatisches Leben, Christentum und Islam waren.
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PORTRAITS OF MEHMET Il FATIH

Basil GRAY

it is over forty years since | published an article in the Burlington
Magazine in which | identified for the first time a drawing mounted in one
of the famous albums in the Topkapi Saray: Library, (1) (then numbered
1720 and now 2153). | was able to show that it corresponded closely to n
medal of the Sultan Mehmet Il by Costanzo da Ferrara, The original ver-
sion of this medal has survived in a single example, then in the hands of
the dealer Duveen. This had been published only two years earlier {1930)

lby Sir George Hill, then Director of the British Museum in his Corpus of

ltalian Medals of the Renaissance before Cellini, in which it is no. 321. Ob-
verse and reverse of this medal are reproduced on pilates 51 and 52 of thig
book. The medal exists also in another state, certainly later and much in-
ferior both in design and execution, but much less rare. This later versi-
on of the medal bears the date 1481, the year in which the Conqueror died
on 3rd May. Unlike the first which is signed in Latin ‘Constantius f.’ (for
fecit), this version bears the inscription Opus Constantii’ {the work of
€onstanzo), probably implying that it was executed after his design but
not by his-hand. The date on it is therefore not reliable.

. \\
' In my article | quoted original sources show that Ferdinand of Ara-
gon, the ruler of the Kingdom of Naples, sent Costanzo, who was then
working in Naples, to Istanbul in 1478 in response to g request for a pain-

(1) The Burlington Magazine, July 1932, vol. LX], pp. 4- 6. «Two Portraits of Mehmaet
i» - ) ’
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Introduction

The orgin of Ottoman miniature paint-
ing is rather obscure, and its initial phases
have not yet been thoroughly analysed. We
are better informed of the painting tradi-
tions after the second half of the sixteenth
century, especially the immense range and
quantity of illustrated manuscripts executed
under Murad III.

The Ottoman archives themselves are
silent about the fifteenth-century Bursa,
Edirne and Istanbul schools. The oldest
entry which points to the existence of a
palace painting studio is dated around
1525.! This document reveals an advanced

organization, giving the names of masters

and apprentices, their salaries and status
within the hierarchy of the nakkaghane, in-
dicating that by this date the system was
well established. It also suggests that the
royal studio had been in operation for more
than one generation as some of the painters
are listed as being the sons of artists pre-
viously employed in the court. Therefore,
it is very likely that the first imperial studio
was set up in Istanbul before 1500, perhaps
as early as the 1480s.

Another local document, the 1586 Mena-
kib-r Hinerveran of Ali, a history of callig-
raphy and bookbinding, mentions the names
of several painters from the early periods.
Some of these artists also appear in Evliya
Celebi’s voluminous Seyyahainame written be-

* Assistant Curator, Near Eastern Art, Freer
Gallery of Art.

1 Ryfki Melul Meric, Tirk Nakis Sanats Tarila
Aragtimalan: Vesikalar (Ankara, 1953), pp. 3-5.

By ESIN ATIL*

tween 1630 and 1670. However, since these -
authors lived more than a century later
than the period with which we are con-
cerned, the information they present cannot
be fully evaluated as none of the names
given by them can be related to the existing
images.

The earliest period in Ottoman mini-
ature painting in which an identifiable
group of objects can be placed falls within
the reign of Mehmed II (1451-81). Al-
though devoid of definite archival docu-
mentation and limited in material—two
illustrated manuscripts, an album of callig-
raphy and drawings, and a few portraits—
the tradition of Ottoman miniature painting
makes its initial appearance during these
years.

Manuscript productivity in the follow-
ing period, under Bayezid II (1481-1512),
is far more extensive with close to a dozen
illustrated works, half of which are dated.
The 1525 document also lists several artists
as having been employed by Bayezid II al-
though there is no reference to Mehmed II
and his court painters.?

The first century and a half of Ottoman
history prior to the conquest of Istanbul
reveals no distinct evidence of illustrated
manuscript production. Bursa, whose archi-
tectural style and innovations has been suf-
ficiently studied, possesses not even a single

t The eclectic group of manuscripts from the
reign of Bayezid II reflects at times the Turkman
trends of Shiraz and Tabriz, often combined with
the style associated with Herat, and a usually crea-

tive local tradition which is purely Ottoman. These
manuscripts will be the subject of a future study.
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GENNADIOS* TURKISH CONFESSION OF FAITH*

T. HALASI-KUN

In Memoriam
INTRODUCTION

Probably as early as 1455, or maybe in the spring of 1456, in any case,
a few years after the capture of Constantinople, Mehmet 1l and the
wisemen of his court visited the learned Gennadios Scholarios, the
Eastern-Orthodox patriarch of the time, to interrogate-him at length
about the Christian faith. The Sultan seems to have taken such a great
interest in the topic that his first visit was followed by others. Even
further, at the Sultan’s request, under the title llept 77 080b 170
swrnpiag T@v &vdpdmwy, Gennadios wrote down all that transpired
about the Christian faith during their conversation. It was writien in
Greek and the Turkish translation of it submitted to the Sultan.? The
Sultan, however, found the extrapolation too long, and obscure in pla-
ces. Therefore he turned to Gennadios with the request that he compile
an abreviated version of the material for him. 1t was in compliance with
this request that the patriarch undertook the task of preparing a shorter
epitome of his work? which, then, was translated into Turkish by
Ahmet, the judge of Béppowr,® the father of Mahmut Celebi the
avaypageve, and submitted to the Sultan. This resubmitted translation
carried the same title as the original and, fortunate for Ottoman
philology, was written in Greek script. It is this Turkish epitome, known

-
Sy

g

* Halasi-Kun Tibor, “Gennadios Torck Hitvallasa™, Kérosi Csoma-Archivum I, Buda-
pest, 1936. The annotated translation of this article was supported in part by a grant from
IREX, with funds provided by the NEH and the USIA, None of these organizations is
responsible for the views expressed.

! According to certain Greek manuscripts, Gennadios' Confession of Faith was sub-
mﬁiued only after Gennadios had resigned from the Patriarchate (in 1456); ¢f., M. Jugie,
“Ecrits apologétiques de Gennade Scholarios a I'adresse des musulmans™, Byzantion S, p.

. 295 note 2
i : -Kun . . . .
Tibor Halasi-Ku ? Unfortunately, up till now no trace could be found of this translation; if written with
Greek characters, it would be most valuable where historical linguistics is concerned.
Jan. 19, 1914 — Oct. 19, 1991 3 For a critical edition of the Greek abstract and the related literature see L. Petit,

X. A. Siderides, M. Jugie: Quvres complétes de Gennude Scholarios, Vol. 111, Paris, 1930;
of., also Jugie, Byzantion S, pp. 295-314.

4 Kara-Feriya in Macedonia, ¢f,, C. Mostras, Dict. géographique de l'empire ottoman.
Petersburg, 1873. p. 138; Pertsch, Verz. d. Turk. Handschr. d. Konigl. Bibl. zu Berl.,
Berlin, 1889, p. 485 note.
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PATRIK II. GENNADIOS SKOLARIOS'UN FATIH
SULTAN MEHMET ICIN YAZDIGI ORTODOKS
PTIKAD-NAMESININ TURKGE METNI!

Dr. AUREL DECEI

Fatih Sultan Mehmet 29 Mayis 1953’te «Tanrmn korudugu sehri» zabt
etti. Boylece, miidafilerin mukavemetini kirarak, Ortodoks Imparatorlugunun te-
véris ettigi en hagmetli servete hukuken de sihib olmus oldu.

Fatih, hadisenin tarihi Onemini kaviayan ferasetli gorisii ile, hemen yeni
miilkini dizene koymaga bagladi; g glin devam eden, yagmay: durdurdu ve
sehri terk edenlerin yahud korkudan gizlenenlerin yurdlarmna dénerek, Tirkler
ile beraber, kendi adet, an’ane ve dinlerine gore, serbestge yasayabileceklerini
ilan etti.? '

Paleologos siilalesinden XI. Konstantinos Dragasis, Ayos Romanos kapisi
(biigiinki Topkap1) civarinda, erguvani Kkaftana biirinmus hélde yenigerilerin
saldirislarim1  durdurmaga  caligirken, hayatini kayb etmis, ve Smriinii  serefle
sona erdirmisti. Fakat Avrupa’mmn Sarkindaki Hiristiyan dlkelerinde On-Asya’da
hala kuvvetli bir niifiiza sahip olan dini bir Carigrad ayakta duruyordu.® Pédi-

1 Aslh igin bk. Dr. Aurel Decei, Versiunea turceasca a confesiunii parriarhului Ghenadie
11 Scholarios scrisa la cererea sultanului Mehmet 11 (Omagiu inalt prea sfintiei sale Dr. Nicolae
Balan, mitropolitul Ardealului, la douazeci de ani de arhipastotire, Sibiu, 1940). Makale, miiellif
arafindan, latin ve yunanca me’hazlann yalmz tiirkce terciimeleri verilmek ve biz1 notlar ¢1-
kariimak suretiyle, kisaltilmagtir.

Crusius’un Turcograecia’sindan, Ebiizziya Tevfik kendi Mecmua-i Ebiizziya. Edebiyat ve
siyasdtdan bdhis risdle-i esbiviyye. XXX. sene (1329), ciiz 98 s. 623—630’da, «Akaid-i hiristiya-
niyye ve miibteni oldugu akanim-i selase hakkinda Fitih devrine 4id miihim bir vesika-i nigenide»
vnvant altinda nesretmistir, )

Yunan harfleri ile yazilmis olan Crusius’un tab’im esas olarak alan ve metni dil bakimindan
tatkik eden su yaziya bk. Halasi Kun Tibor, Gennadios torok hirvallasa, Budapest, 1936 (Ko~
risi-Csoma Archivum, I Ergaenzungsband, H. 2, 1936, s. I 39—247). Buna istindden bk. Ragip
Ozdem, Gennadios'un irikatnamesi. Ulkit. Halkevleri dergisi, sene X (1938), sayr 60, Subat 1938,
5. §2g~—S540 ; ayrica bk. Abdiilhak Adnan Adivar, Osmanlilarda ilim (Ist. 1942), s. 102.

2 Phrantzes, Chronicon (Bonn, 1838), s. 304: «Hitkiimdar ( I1. Mehmet ) zabun digiincii
giliat, kazandif1 zaferin serefine, gegit toreni ve biiyiik senlikler yaptird: ; gehirde, koscde-bucakta
saklanan biyiik-kiigiik her kesin meydana cikarak, hiir ve serbest dolagmalarmu ve, yukar:da
zikrettigimiz gibi, harbin korkusu ile sehirden kaganlarin evlerine donerek, eskiden oldugu
gibi, kendi an’ane ve akidelerine gdre, yagamalarim emrettis.

3 Bk, N. lorga, Byzance aprés Byzance, Continuation de ['«Histojre de la vie byzantines,
Bucarest, 1935,
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Il. MEHMED’IN OLUMU (1481)"
NICOLAS VATIN - GILLES VEINSTEIN

II. Mehmed'in olimit zamamn bildik diinyasinda bitydk yan-
kilar uyandirdi. Onemli siyasal degisiklikleri beraberinde geti-
ren bu 6lum, Osmanli Imparatorlugu'nun karsilasag en agir
siyasal bunalimlardan birine yol acacakti. Bu baglamda bu ko-
nunun, bircok yazar tarafindan islenmis olmas: sagirtict degil-
dir. Bu yazarlarin ¢alismalari, Osmanli vekayinameleri ve Bati-
It tamklarm anlanlar ile birlikte elimizdeki bilgilerin temelini
olusturmaktadir.? Ozellikle E Babinger, B. N. Sehstvaroglu, $.
Tekindag ya da 1. H. Uzuncarsilynin adlarmi burada sayalim.
Niyetimiz onlarin ¢ahimalarim yeniden ele almak ya da yo-
rumlamak degil, daha ¢ok IL. Mehmed'in: insan olarak oliim.-
niin ayrintih kogullarim irdeleyerek bir Osmanlh sultaninin
olimintn ne anlama geldigini sorgulamaktir. ’

Oldukea dogal olarak sorusturmamiz II. Mehmed’in ola-
miinde i evre saptamistir: 6liimin kendisi; bu olaymn politik
sonuclart; cenaze toreni. Bu kronolojik siralama aym zamanda
tematik mantiga uygun diismektedir.

1 Bu inceleme Osmanh sultanlarimn 6limini daha genis bir diisince kapsa-
minda ele alan bir calismanm cercevesinde yer almaktadir.

2 Okuyucu makalenin sonunda kullamlan kaynaklarn bibliyografyasim bula-
caknr. Buna karsilik, adi gecen makalelerin ya da tarihsel yapitlann referanslar:

dipnotlarda verilmektedir.
227



MEHMED

MEHMED Celaleddin Dede, bk. SEYHI
(1948-1908)

MEHMED Es’ad, bk. GALiB @1757-
42.1799)

MEHMED, bk. MUHAMMED (14/15.yy.)
MEHMED, bk. MUHYI (2-1611)
MEHMED, bk. EMIR Sultan (1368/9- 1429/30)

MEHMED, bk. YAZICIOGLU Mehmed (2-
1451)

MEHMED, bk. HUSREV (?7-1480)

MEHMED II (30.3.1431-3.5.1481): Sair pa-
disah. Edirne’de dogdu. Dogum yili olarak
kaynaklarda 1429,1432 olarak farkl veril-
migtir. Sultan 2. Murad’in dordiincii oglu-
dur, 1443’te Manisa’ya sancakbey1 olarak
00nder11d1 Molla Husrev, Molla Girani gibi
devrin tanmmiis bityiik bilginleri hoca olarak
yanmna verildi. Genis kiiltiirld, bilgili, istiin
bir devlet adami ve kumandan olarak yetig-

tirildis Babasinin iradesiyle 1444’te ilk defa ‘

Osmanli tahtina oturdu. 1446°da tahttan ge-
kildi ve Manisa’ya dondi. 1451°de babasi-
~“nm -8liimii {izerine ikinci defa padisah oldu.
Otuz, yillik saltanatinda 25 savaga girerek
Avrupa’da devletin smurlarini  genisletir-
ken, Anadolu’da da birligi kurmaya calist1.
1453°te Istanbul’u fethetmesi Tiirk ve diin-
ya tarihi igin bir doniim noktast oldu. Istan-
bul basta olmak fizere fethettigi iilkelerde
de genis imar faaliyetlerine giristi. Cami ve
mescitler, medrese ve okullar, hastahane,
kiitiiphane ve imaretler yaptirdi. Istanbul’da
sekiz kiliseyi medrese hiline getirdi. Ken-
disi edebiyat, matematik, astronomi, kimya
bildigi kadar Islam dini bilimlerini ve Yunan
felsefesi yaninda Hiristiyan dini de 6Zren-
misti. Arap¢a ve Farsgay: cok iyi bildigin-
den baska, Latince, Rumca, Italyanca, hatta
~ Slavca, Fransizea, Geldanice, Ibranice bildi-
gi rivayet edilir. Yeni bir sefere gikacag s1-

250

rada Gebze’de bir Yahudi hekim tarafindan
zehirlenerek Oldiigii rivayeti ise giighidiir.
Istanbul’un yedi tepesinden birinde yaptirdi-
g1 cami, medreseler, mektep, dariigsifa, ima-
ret, kiitiiphane vd. binalardan olusan bilyiik
kiilliyedeki tiirbeye defnolundu. Surlermde
Avni mahlasim kulland: ve daha ¢ok Seyhi
ile Ahmed Pasadan etkilendi. Eseri: Divan,
yazmalart Millet K. AEME 395,530,531,
Murad Molla K 305°te kayithdir. Itk defa
Alman Tiirkologlarindan G. Jacob tarafin-
dan Der Divan Sultan Mehmeds des Zwe-
iten Eroberers von Konstantinople adiyla
1904’te Berlin’de yayimlandi. Safvet Sitkz
Bilmen Fatih Divant (Ist. 1944), Kemal Edip
Unsel (Kiirkciiogly) Fatih’in Siirleri (Ank.
1046), ve Ahmet Aymutlu Fatih ve Siirleri
(Ist. 1959) adiyla ti¢ defa yayimlandi.

Kay.: AT 4/9; BT, 1997, s. 6-7; Bityiik Tiirk Klasikleri,
Ist. 1984, 2/164; Rudvan Canim, Edirne $airleri, s. 34~
38; E.H. Ayverdi, Fatih Devri Mimarisi, Tahir Pamir,
“Fatth Sultan Mehmed Haklanda Onemli Bir Eser”,
Tirk Dili, C.6,8.71,s. 637-639; A. Karahan, “Fatih,
Sair Avni”, 6/38; IUEF Tiirk Dili ve Edebiyati Dergi-
si, A. Caferoglu, “Fatilt’in Dili”, [UEF Tiirk Dili ve
Edebiyar: Dergisi, 6/711-72; Konur Ertop, “Fatih’in
Siirleri, I-II", Tiirk Dili, C. 8, S. 95-96, s. 652-656,
707-709; GS (Millet K AE Tarih 774). v. 11b; HB s.
12; HSP. 134; JKTYDK 1/32-33; IMZKZEKF s. 520;
Islam Alimleri Ansiklopedisi, 12/3-19; N. Pekolcay,
vd. Islami Tiirk Edebiyan Girig, Ist. 1981,.547; Rilstii
Sardag, Klasik Divan Siirimiz, Ist. 1976, 5. 366; a.g.y.,
Suir Sultanlar, Ank. 1982, s, 52-66; KS's. 8; MNs. 326;
MS, 1971, 20b-21a; Mehmet Kaplan, “Namik Kemal
ve Fatilt”, Tiirk Edebiyan Dergisi, 6/71-72; Nigancl
Tarihi s. 161; OM 2/355; 1. H. Uzungarsily, Osmanh
Tarihi, 2/144-147; Ahmet Atilld Sentiirk, Osmanly
Siiri Antolojisi, Ist. 1999, s. 45-53; RS (NOSK 3724),
v. 5b-6a; RT s. 5; RTET SO 1/67-68; Halil inaleik,
“Mehmed 1", I4 7/506-535; TDE4 1/230; TEA/AO
1/157-158; Ahmet Kabakh, Tiirk Edebiyat Tarihi, Ist.
1985, 2/309-310; TGDEIS 5. 54; TH 5.140-141; Faruk
K. Timurtas, Tarih i¢inde Tiirk Edebiyan, Tst. 1981, s.
176; TMA s. 241-242; TN 2/710 (3003); TS/HC 1/74-
78; TS/L s. 61; M. F. Kopriilii-§ehabeddin Siileyman,
Yeni Osmanli T arih-i Edebiyaty, Ist. 1332, 1/195-197;

ZE (NOSK 3723) v. 87. =M. CUNBUR

MEHMED (15/16 yy.): Divan sairi. Ka-

raman’da dogdu: Karaman’da yetisti ve
medrese 6grenimi gordii. Anadolu’da Kara
Celebi samyla tamndi. Kadilik yapti. Ilim

TURK DUNYAST ORTAX EEEBI’*{ATI Fiirk Dunyaﬂ
Edebfyafgifaﬁ #as;klnpedzs; . VI, ANKARA 2005




e

OSMANLILAR.

295

Taht icin miicidelenin siiriip gitmesi, Osmanhlar-
da saltanat verésetine dair anlayin neticesidir. Or-
ta-Asya devlet gelenegine gére, hitkiimdarin ogul-
larindan her biri, taht iizerinde hak sahibidir. On-
lardan hangisinin tahta gegecegini tiyin isi, ancak
Tann "min elindedir (bk. H. Inalak, Osmanklarda
saltanat verdset usilii.., Siyasal Bilgiler Fakiiltesi
Dergisi, 1959, XIV, 69—94). Bu sebeple, Baye-
zid 'In ogullar1 ve onlardan sultan olanlarin ¢ocuklan
Osmanh tahti iizerinde hak iddia etmislerdir. On-
lardan biri, fiilen tahti ele gegirdigi takdirde, mesrii
sultan olarak tanmmasi igin hicbir engel yoktu. ls-
tanbul'un fethine kadar Bizans imparatorlan saltanat
iddiacis1 Bayezid ogullarim1  kullanarak Osmanh
devletini ciddi tehlikelere sokmus ve biiyiik siyasi
cikarlar saglamiglardir. Hattd Uc beyleri ve yenige-
riler gibi i¢ siyasette gii¢ sahibi olan gruplar da,
aym sildhi kullanmaya yeltenmiglerdir. Bu devrede
Osmanh devletinin en mithim mes’elesi bu idi. Fa-
tih Sultan Mehmed 'in, buna bir ¢6ziim sekli bul-
mak icin, kardes katlini ciiz géren kanununu, ancak
bu sartlar altinda iz3h etmek miimkiindiir. Bu devrede
saltanat tahtina oturmada ve kalmada yenigeriler
s6z sihibi olmuglardir.

2. 1413—1453 devresinde tkinci mithim mes’ele,
tabi devletlerle olan miinasebetlerdir. Fetret dev-
rinde Bizans, Eflak beyligi, Sirhiye ve Mora "daki
Rum despotlugu durumdan yararlanarak Osmanh
devleti karsisinda istiklallerini az ¢ok geri alms,
hattd bazi toprak kazanglan da saglamislardi (1403
'te Siileyman 'In Selanik 1 Bizans'a geri vermesi
gibi; G. T. Dennis, The Byzantine Turkish Treaty of
1403, Orientalia Christiana Periodica, 1967, XXXII11,
72—88). 1413 'te devletin birlizi saglandiktan sonra
Osmanh padisahlan, tabilik miindsebetlerini es-
kisi gibi yemden kurmaya ¢ahgsacaklardir. O zaman
bu devletcikler, komsu biiyiik devletlere dayanmak,
onlan kiskirtmak veya Hagh seferlerini tahrik etmek
yoluyla Osmanlilara kars: durmak istiyeceklerdir.
Nitekim Sirbiye ve Eflakn  Macaristan, Mora
despotlugu ve Arnavut senydrlerini  Venedik
ve nihiyet Bizans'tda basta Papalik olmak iizere
biitiin hinstiyan diinyas: destekleyecektir. Osmanlilar
bu durum dolayisiyla yeni bir buhrana yol agmamak
igin dlgiilii hareket etmek zorunda olduklarindan, belli
devrelerde kat’i bir barig siyasetine bagh kalmslar-
dir. Ancak 1430°'da  Selanik ve Yanya (Jannina)
'nin fethi, bir gazi siydsetinin canlanmasina ve tabi
devletler iizerine hakimiyetin arthnlmasmma yol ag-
mstir. 1437 'de Imparator Sigismund "un &liimii tize-
rine Sirbiye ve Eflak iizerindeki Macanistan niif(i-
zunu kirmak i¢in miiteciviz siydset yeniden kuvvet-
lenmis, 1439 'da Sirp despotlugu ortadan kaldinl-
mis ve Macarlar elindeki Belgrad kusatilmistir. Fa-
kat 1440'ta Belgrad 6niindeki yenilgiden Varna mey-
dan savagina kadar Osmanhlar bir gerileme devrine
gireceklerdir. 1444 "te Varna savasi, bir déniim nok-

tassidir. Varna savasi, kaybedildigi takdirde, Avru-
pa 'da Osmanh hakimiyetinin son bulmas: ¢ok muh-
temel idi. Fakat zafer, bu hikimiyeti her zamandan
daha kuvveth bir hale getirdigi gibi, Istanbul fethini
de yakin bir imkdn haline sokmustur ( Varna &ncesi
ve Varna zaferi icin bk. H. Inalak, Fatik devri iize-
rinde tethikler ve vesikalar, Ankara, 1954 ).

Mehmed 1. ve Murad 1. devirlerinde Osmanh dev-
leti, Anadolu’da statusquo "yu garanti etmek iddiasinda
olan Timur "un oglu Sahruh 'un baskisi altinda idi.
Osmanhlar bu devirde Orta-Asya Tiirk kiiltiir ve
gelenegine karsi yakin bir ilgi gésterdiler. Oguz
gelenegine 1lgi, bir ¢esit Tiirkiiliik, Osmanh: ailesi-
ni Oguz Kagan'a baglama, Tiirkce'yi ileri bir edebi-
yat ve ilim dih haline getirme gayretleri, hep bu
devirde goriildii. Murad 1I. [b. bk.] devn kiiltiir
ve iktisid bakimindan ¢ok verimli bir gelisme cagi
olmus, Edirne biiyiik bir merkez olarak gelismis,
mimaride imperial cagin ilk eserleri (Ug—serefeli
cami) bu devirde yapilmstir.

VI.—Fatih Mehmed: imparatorlu-
gun gercek kurucusu ve diinya haki-
miyet:1 fikri:

1444 'te babasinin cekilmesi iizerine tahta ge-
tirilen Mehmed 1Il.'in kiiciik yasta ik sal-
tanat devri (1444—1446) basarihi olmadi. An-
cak 1451'de yeniden tahta cikinca Istanbul'un fet-
hini bashca gaye edindi. Istanbul kusatmas: (6 ni-
san—29 mayis 1453), geng padisah igin ayni zamanda
i¢ mes’'elelerin halli bakimindan da gerekli gériinii-
yordu. Tiirk karargihinda Veziridzam Candarh Halil,
Garp hiristiyan aleminin harekete gegmesinden bii-
yitk kaygt duyuyor ve uzlasmaya gidilmesini isti-
yordu. Buna kars;i padisahin eski lalasi Zaganos,
hiristiyan devletlerin birlesemiyeceklerini, ordu gén-
derseler bile iistin Osmanh kuvvetlerinin ltalya
'dan yardim gelmeden sehni alabilecegini, rakibine
karsi kuvvetle ileri siiriiyordu. Zaganos, Istanbul fet-
hinin gen¢ padisiha hudutsuz bir itibar ve mutlak
iktidar getirecegine inamiyordu. Basarn, isin bir an
once bitinlmesine bagh idi. Venedik donanmasi
yola ¢ikmisti. Macarlanin hazirhklarina dair haberler
geliyordu, Bu yiizden Bizans imparatoru son teslim
istegini de geri gevirince, sultan, orduya 29 mayis giinii
1¢in umiimi taarruz emri verdi ve Zaganos'u bu hiici-
mu hazirlamakla vazifelendirdi. Fethin ertesi giinii
Candarli vazifesinden alimp tutuklandi, yerine Za-
ganos veziriizam oldu. Seri'ate gére zorla alinan
sehrin yagmasina sultan engel olamazdi. Fetholu-
pan sehir yagma ve halki esir edildi. Ancak sultan,
fidyesim saglayan veya belli bir zaman i¢inde kag-
tig1 yerden geri gelen Rumlarin sehirde yerlesmesine
miisdade etti.

Istanbul 'un fethi, Mehmed I1.°i bir anda islim
sleminin en biiyiik sultam durumuna getiriyordu.
Yeni-Roma 'y1 fetheden geng sultan kendisimi bir
diinya imparatorlugunun tek ve gergek vérisi sayd.

G MZM‘JZH,,,,, sERE R
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Istanbuliun fechint 516, yidinimil mimasehetiyle

enedikliler'in Fatii
ghirleme Tegebbisi

ﬂABASI 11. Sultan Muradn 1451 subat

‘ay1 baginda Edirne’de 6lmesi iizerine
Sadrizam Candarh Halil Paga’min gonder-
digi haberciler ii¢ giin sonra Manisa’ya
vardiklar1 zaman, ikinci defa Osmanh
tahtina oturacak olan Mehmed Celebi

(gelecegin FAtih Sultan Mehmed'i) 19 ya- -

sina yeni basmigti. Edirne'ye gelip 18 su-
batta tahta oturdugu zaman bu gocuk pa-
digahin bu igi becerebilecegi hakkinda pek
az limit vardi. Hele dis memleketler, uzuan

zaman artik Osmanlilarin saldinsmdan,

kurtulduklarina kaani olmuglardn

Geng sehzadenin etrafim alan vezirler-
den daha ziyade Sehédbeddin Pasa ona
karst yakinlik gdsteriyor, bunun arkasin-
dan Ishak Paga geliyor, Sadrizam Can-
darlh Halil Paga ise miimkiin oldugu ka-
dar uzak duruyordu. Ciinkii genc padiga-
hin birinci defa ve babasimin istegi iize-
rine oturdugu Osmanli tahtindan indiri-
lip Manisa’'va gonderilmesinde en biiyiik

tegvikcinin kendisi .oldufunu bildigin-

den kotii bir muameleye maruz kalma-
mak icin ¢ekingen davramyordu. Geng pa-
digah bunun farkma vardi ve $ahabeddin
Paga'ya:

— Vezirlerim neye benden uzak durur-
lar? SOyleyin onlara yaklagsinlar, etrafi-
ma gelsinler, dedi. Bunun iizerine sadri-

16

Yazan: Ord. Prof. Dr. Franz Babinger Fetihten 31 il

Geviren: $evkl Yazman |
: 4 Istanbul.

zam ve vezirler yerlerini aldilar, 6len pa- »'
digsahin cenazesini Bursa'ya gotiirmeye A
nadolu Beylerbeyi Ishak Pasa’yi memur -

ettiler.

Aradan kisa bir zaman gegip 1453 baha-
nnda bu ¢ocuk padigah, Istanbul'u fethe -
dip tarihi Bizans Imparatorluguna diin- |
ya yiiziinden kaldirinca herkesle beraber .
Venedikliler'in de gozleri acildi. Batrda
Miisliimanhik ve Tiirkliik aleyhinde bagla-

yan agk, gizli hareketlere Venedikliler
de katilmaya bagladilar. Bir zamanmn
Hach seferlerini andiran tegebbiisler Pa-
pa'min Hiristiyan alemine ¢agirsma kargt
Venedikliler de alakasiz kalmadilar ve
ellerinden geldigi kadar yardimda bulun

dular. Ne var ki, Venedik o zamanlar Do-:

gu (Levant) ticaret aleminde bas rolii oy-
nadigh icin bu hareketlerini daha cok giz-
1i tutuyor, Istanbul ve diger limanlarda-
ki ticari hareketlerini zedelemeden aleyh-
te davramyordu. Macar Kralh Hunyadl
veya Fatih'in Sirbistan ve Belgrad'a kar
s1 saldirlarinda Venedikliler'in aktif bir
miidahalesi pek goriilmedi. Fakat .vakta-
ki Yunanistan ve Ege denizinde genisle-
meler baslayinca ig degisti. Hele bir ta-
raftan Bosna- Hersek’te ilerlemeler ve
Adriyatik denizine yaklagmalar, dte yan

dan Venedik isgalinde bulunan Girit ada-

f na saldinlar ve bilhassa Agriboz adasimin
 Osmanhlar tarafindan isgali, bardagy ta-
,.;u'dx, Venedikliler'i Fatih’in bir numarah

mam yapti. O zamanlar biitiin Batili-
rin Fatih diigmanhyi etrafinda toplan-
alarina, papalarin biitiin ¢agrilanna rag-

i men Fatih’e kars: miiessir bir direnmenin
v¢ onu yola getirmenin de miimkiin ola-

miyacaglt meydana cikmagti Iste bu se-

‘beple, Venedikliler'in kafasinda, Fatih'i

zehirle Sldiirmek suretiyle ortadan kaldir-

'mak fikri yer etti ve agafida Alman ta-

rihcisi Babinger'in vesikalara ve resmi
makamlarn, belgelerine dayanarak anlat-
i gibi on dort defa tegebbiise gegildi ve
ajanlar génderildi. Hiristiyan alemine kar-
st baglihfn dolayisiyle gok defa Fatih aley-
hinde hiikiimler veren Babinger’in bu ko-
nuda yani lehte beyan ettifi fikirler ve
derledifi belgeler hususunda tereddiit et-
mek asla varid olmadifindan aynen veri-
yoruz:

tnce, 1422'de

«1456 senesi nisan ayindan 1479 senesi-
ne kadar Venedikliler en azindan 14 defa
Fatih'i zehirle Sldiirmeye tesebbils etmis-
ler, bunun ‘igin Istanbul'a adam gonder-
migler veyahut Istanbul’da ajanlar bulma-
ya g¢ahsmug ve bir hayli de bulmuslar-
dir. Arada gegen bu yirmi ii¢ sene zarfin-
da Venedik hiikiimetinin on kigiden ku-
rulu meclisi, bag vurmack yer birakma-
mi§, para sarfindan cekinmemis ve bu
ugurda sarfedilecek paranin asla bosa git-
meyecegine kaani olmustur.

Evvela Trogirli bir denizci bu ise me-
mur edilmis, birgok masrafiar yapilarak
Istanbul’a gonderilmis, aylarca beklenmis
fakat miisbet bir netice ahnamayinca Kar-
taw’da bir rahip bu isi lizerine alarak Is-
sa’'dan Baroncello adh bir aristokrat, Kra-
kovili bir  Polonyah, Arnavut bir ber-
ber takip etmis, bunlann hi¢ biri iimit
verir bir ig goremeyince de sonunda I-
talya’da dogup Dbiiyliyen, Yahudi asilh
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FATiH DEVRI EDEBIYATI

Goniil TEKIN®

Fatih devri edebiyat hakkinda bir degerlendirme y‘lpabxlmek 1gm 6nce Fatih
devrindeki yazin hayannin! ozelliklerini genel cercevesi: 1gmde tetkik etmek ge-
rekmektedir. Bu 6zelliklerin nasilligi ve bir 6nceki I Murad (ol. 1451} devri ile bir
sonraki I1. Bayezid (8. 1512) devirlerindeki yazin hayatina kiyasla ne gibi bir ay-
ncaligt oldugunu aynnuh bir sekilde ortaya koymazsak, Fatih Sultan -Mehmed
(1451-1481) devrinin killtir ve edebiyaunin 6zelliklerini géstermemiz miimkin
olmaz. Osmanl edebiyatinin her devrinde her tiri yazin mahstlleri diima 6nce
saray Osmanh pidisahinin, sonra yiiksek kademeli devlet adamlannin etrafinda ge-
lismigtir. Durum, bu donem igin d¢ boyledir. Yazin dinyasimin mihveri her za-
manki gibi Osmanlt sultany, yani {l. Mehmed'dir. Kaynaklar, bir yiin 6vgi ve diger
kliselesmiy ifidelerin arasinda [1. Murad'in edebiyat, musiki ve diger giizel sanatlara
diiskiinliigiing, 11 Bayezid'in sofulugunu ve dindarhgini, Fatih Sultan Mehmed'in
ise ilme ve dlimlere olan suygising, baghbigim, onlara verdigi ylksek deger ay-
ncaliklt bir sekilde starky belirtirler, Simdi bu ayncalifis géz éniinde bulundurarak
Fatih Sultan Mchmed'in zanmanmda kiltir, bilim ve edebiyatn nasil bir gelisme
gosterdigini genel olarak, sonra da belli bagh manzum ve mensur edebi eserleri ele
alarak bu devrin kendine mahsus karakterini ortaya koymaya ¢ahigalim.

Her seyden once bu donemi 6teki donemlerden ayiran en dnemli h\isus, 1I. Meh-
med'in Osmanh tahtina cildsuyla birlikte baglayan tarihi ve hemen arkasindan onu
takip eden sosyal oliylar ve bunlara bagh olarak meydana gelen degisikliklerdir. Bu
degisiklikier, yalniz Osmanh beyligini degil, Anadolu'daki bitiin diger Tirk bey-
liklerini, dogu Avrupa kiralhklanin ve nihayet en dnemlisi Bizans Imparatorfugunu,
ona bagh kii¢tik kirallik ve prensliklerin durumunu kékiinden etkilemistir.

“Yani 1L Mehmed'in Istanbul'u 1453 yilinda feth etmesinden sonra, milittan &n-
ceki ylizydlardan itibiren varligini devam ettiren ve milddi 330 yiindan beri Dogu
Roma imparatorfugunun, yani Bizans imparatorlugunun bagkenti olarak, imparator
Constantin'in adma izifeten Constantinople adt ile 1453 yihina kadar varligin stir-
diiren bu Asya ve Avrupa arasinda yerlegmis, hem kara hem deniz yollanmu kontrol
imkinmina sihip diinyamn incisi, her devletin ihtirastnt kéritkleyen Istanbul, Os-
manl devletinin bir yehri hiline gelmigtir. Bu, tabii ki gehrin sadece bir Osmanh

* Doc¢. Dr., Harvard Universitesi, A.B.D.
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kuvvetli mesnet mantiktir. Halbuki® mantik bizi mutlaka tarihi ha-
kikate gotirmez, Tarihin temeli vesikadir. Mantik asla vesikanin ye-
rini tutamaz. Namik Kemal vakaymameler ile sonradan yazilmis ta-
rih kitaplarmin icinde kalmis tarihi hakikati ortaya gikaran asil kay-
naklara gidememistir. Bu yiizden eseri bugiin i¢in ilmi bir deger ta-
simaz. Onda bir sanat bulmak da gictir. Osmanh tarihi bizi ancak
dil ve {islip bakimindan alakadar edebilir. Bdrika-i zafer’le eski in-
fanin en agir O6rneklerinden birini veren Namik Kemal, Osmanhi ta-
rihi'nde, mevzuunw agik ve segik olarak anlatan bir miielliftir. Mu-
kaddemesinde de belirttigi gibi, o bunu tarih tislibunun bir zaruret
sayar. Herkesin anlayabilecegi dil fikri Namik Kemal’de o kadar
kuvvetlenmistir ki, Osmanlt tarifi’nde Rum patrikliginin devami me-
selesini miinakasa ederken, imparatorlugun yikilmasinda en miihim
amil olarak miisterek lisanin yoklugunu ileri siirer: <:Asil illet mille-
lin ndtikasi hilkmiinde olan lisanindaki kusurdur: ki efrdd arasinda
bdyle bir ihtilaf biraktiktan baska, umumun maarifce bir dereke-i
stiflada kalmasini icab eyledi... Muntazam bir lisana malik olmayan
millet daima terakkiyat-1 ilmiyyeden * mahrum ola ‘gelmistir. Milel-i
mitemeddineden hangisinin tarihine bakilsa, her tiirli terakkiyah
lisaninin, edebiyatinin terakkisi ile bed’ eyledigi gériliir. Almanya
hiikkemédsindan meshur Leibnitz ‘Bana bir miikemmel lisan ‘ver, sana
bir biyiik millet teskil edeyim™ demis ki hikmet-i siyasiyyenin en
hiiyiik hakikatlerindendir. Biz ise miikemmel degil, yakin zamanlara
kadar adi bir lisan-1 edebe bile malik degil idik. G&riillen eserler ba-
zige-i elfaz ile malamal olduktan bagka Acemin siirde evzanimi, nesiy-
de yalnizca «based»ini, <dmed»inj <olurs, zgelir> kelimelerine tahvil ile
berdber sair her tirlii sivesini kabul eyledigimiz cihetle hakikat-i
halde tirkce add olunabilmek seldhiyetinden bile mahrumdur. Mij-
kemmel bir lisana malik olmadigimiz igin biyikligiimizi muhafaza
edemedik, »* o

Fatih’e karsi biitiin yazilarinda derin bir hayranlik hissi duyan
Namik Kemal’in onda bulmus oldugu en biiyiik kusur, bir medeniyet
meselesi olarak lisan Gzerinde diigiinmemis olmasidir. Daha Evrak 7
perison’da bu noktayr séyle belirtiyordu: <Hayfa ki padisahin zaman-
devleti miitkiimiizde her tirlii fezailin ibtida-yi terakki oldugu gibi
milletin lisan-1 edebi dahi o vakitlerde tegekkil etmege baglamis ve
kend: isc Arab ve Yunan asarinda gordigi tarz-1 hakimanevi ilti-
zam etmis iken meyelan-1 umumiye bir tirli galebe edemedigi’

igim
edebiyabimiz1 sive-i lranin te’sirinden kurtaramamistir »*
.

Y Osmanli tarihi, 1V, €6. g.
% EFvrak 1 perizan, 252. s,

- yazma- mecmua,

FATIHIN DILI
AumeT CAFEROGLU

" Bir kisim siirleri, muhtelif yazmalardan? derlenlfrek 1.9524 ItSatI;:g;l
iy mﬁSte§riklerinde‘; GBeOOSrgay‘{a(;cl)g;gzaliay:tslﬁlb;ri(;ik niisha
Fatih - Millet Kiitiiphanesinde S kayith el e
fizerine Kemal boip Uns’e':l tf‘faf‘“da“ yay;rrlla:lese’f, kati bir fikir
D tiimosin ad?n;n!iéiatighﬁi‘?ililgin};i];:c;ir;‘é’a,Bahusus ki alh mul?'telif‘
1tarih ve tezkire gibi kaynaklarda bulu_ngn bu §ulrllf-
in dil hususiyetleri mﬁstensihlerini.n imla hususun‘dalfl 1tt};rzli't‘st1'zlli-
11[ {iziinden, ister istemez, birbirinden farkl §eklll§1de elirtilmis
batflluzmak'tadu:. Esas olarak K.E. Unsel’in yayini Ellkk?'t natz:ri;DE
alinsa bile, burada da imla yoniinden her seyin dizenli ve p

yariitiitlmesine:

i i imin tarafindan yazilmig oldugu
- oldugu séylenemez. Hangi tarihte kn'r.mm : )
‘ 3Ldl;i;12faynan yazma miistensihinin kim bulundugu malim olmayan

bu siirlerde, umumfi ve ,yekvnasak bir imla diiristligiine 1‘astlan?2¥n;1;:
tédim Ms. iki kelimesi bazan SV (31: 2; 47: 7), bazan c‘iﬂa‘-‘v? :,: s
lirtilmis haliyle i) (45: 4) seklinde yaznmxénr; yahujc | -ldm(l-], 1.)
5), i1 itse (35: 9) ye mukabil BE it‘me‘dzn- (49: "7), o zmele g.are
1)1 Yerine gore vokalin dikkatle .bellrtllm1§ olmasx,' .ye. o gore
A miyle ithmal edilisi, biyitk ihtimalle, hareke §Istem1 imla (;
;f:ti:iamgidilmek temayiiliinden ileri gelmig 015'71 gerektir, ms. 2> dedi,
~ gice :6), M yas, i kas, o2 dis gibi. ' '
N lezt;et('sjamzrl;t‘inin eklendigi kelim‘e ile 7:am11'ler varaslmakg:r;r;
vokaller,. metinde nispeten diizenli olarak u~d kal‘s;-lllgl o él;a(m_lzi
gésterilmege calisildif halde, bazan _('ia unutulmU§tuT1,, TGS{; & :
aksine olarak Lsf)}_ (16:2), ps~.9 aksine olara.k oy (16 lclg -
XV. asir Anadolu yaz1 diline 1‘iay<':t>le‘ kelime sonu voi;:rae;lrge}lrir-
varlaklagmasi, bazi istisnalar harng, "rlxspeten n.nuntazam. uom 10 d0)
tilmistir, ms. demirdir (41:7), gigirme (43k-10),~aya%10.8) geyda:
gi?d&gi (19:1), hecrin (19:5), l;adc.inn (21:1), komutiuz :8),
rtir (16:9), eylesin (60:5. v.s. gibi. - e
Sonu kapal1 -h [ 1ile biten bazi yabanci ke 1mel o e
zatif, mezkar -h [-] tizerine sadece bir hemze [-] konulma

. leri, Til i Y anncan X1
1 Kemal Tdip Unsel, Fatik'in siirlert, Tiirk Tarih huwyomw Yayicl |
seri, No, 1, Ankara 1046,
2 Unsel, a. e, 20. s.



Hasan Ali Yiicel Egitim Fakiiltesi Dergisi
Say: 1 (2005), 1-10 TsYanboul

SANAT EGITiMI YONUNDEN "FATIH'IN GOCUKLUK DEFTERI"
UZERINE DUSUNCELER

Sevgi GUrtuna(*)

OZET

ord. Prof. Dr. Siiheyl Unver, Topkap: Sarayr Mizesi
Kiitiiphanesi'nde 1940 yilarda yaptig arastirmalar sirasinda, figinde
cesitli cizimler ve Fatih'e ait tugralar bulunan bir defter bulur. Defterin
&n ve arka kapagindan, Il. Abdilhamid déneminde yeniden ciltlendigi
ve bazi resimlerin alttan kesilmesi nedeniyle sayfalarin boyutiarinin
kiiciidiigii anfasiimaktadir; olast bir kaydin veya notun da, bu ciltlen-
me sirasinda cahil kisilerce yok edildigini akfa getimmektedir. Edirne
Sarayrndaki gocukluk yillarindan itibaren gok difli ve gok kiitiirld bir
ortamda yasayan {l. Mehmed'in, sehzadeligi d6neminde baglayan
Antikcad kdltirine ve Bati sanatina ilgisi, Italya'dan davet etligi
sanatgilarla farkli bir boyuta ulagir. Sanata olan yetenegini ve
bagarisini giirleriyle ve Divani'yla kanttiayan, gizel sanatlara olan
tutkusu bilinen Fatih Sultan Mehmed, Rénesans'in gok yonld usta
sanatgrlanindan aldi§i sanat editimiyle resim konusundaki bilgisini
gelistirmis olabilir. Ozellikle insan figiirlerindeki anlatimi On plana
gtkaran ve yiizlerden yansiyan karakteri vurgulayan son derece ilging
bu galismalar, bugiin de gizemini korumaktadr.

Anahtar Sézciikler: Egitim, Yetenek, Il. Mehmed
ABSTRACT

During his research in Topkapt Palace Library in 1940's
Outstanding Professor Stheyl Unver came across a notebook con-
taining various drawings and "tughra”s (sultan's signature elaborately
inscribed on official documents) that belonged to Mehmed Il It was
seen from the front and back covers of the notebock that it had been
rebound at the time of Abdulhamid II and that because of cutting some
of the pictures from below, the size of the pages had been reduced. It
is considered that some possible notes could have been thrown away
by some ignorant people during the bookbinding process.

(*) istanbul Universitesi Hasan Ali Yiicel Egitim Fakilltesi
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Vefgt]ﬂlég;? de dordiincii defa Reisiilkiittab olan Yayeci-zide Hamza Efendi,
2 Aalen Maaisals olup Kigik ve Orta._dsftordarlita, 1096 da Darphine, ne-
Rebifi'léh'ir 1039. ret kaymakamliginda bulunan Ebubekir Paga; id&mi

29 Maliyeden yetigip Sikk-1 evvel defterdarliginda ve Marag valiliginde bu-

lunduktan sonra 1032 i z e
Yusuf Paga. a 1032 senesinde Abaza Mchmed Pasa tarafindan ‘Oldurhlen Kalavun

iy

FATIH'IN OLUMU MESELESI

Zehirlenme faraziyesi- Bu faraziyenin reddi- Fatih’'in
sliimii iizerine Istanbul’da vukua gelen hadiseler-Fatih’in
cenaze merasimi-~ Cesedlerin mumyalanmas1 meselesi.

M. C. Sehabeddin Tekindag

Zaman zaman Tirk tarihinde miimtaz bir mevki isgal eden Fa-
tih Sultan Mehmed'in zehirlenerek &ldigd hakkinda baz faraziye
ve iddialar ortaya atilmaktadir. Ancak, bu hususda fikir beyan
eden miiellifler, umimiystie Fran: Babinger'in Fatih Sultan Meh-
med'e tahsis edip vadi hilafina kaynaklanni neniiz agiklayamadifl
eserine ! veya Rivista degli Siudi Oricniuli' de miintesir makalesine*
istinad etmektedirler. ‘

Siiphesiz, Istanbul’a hakim olmak suretiyle Hiristiyan ve Islam
diinyasim hékimiyeti altina toplamak ve cihangumal bir devlet kur-
mak imkanina sahip olan Fatih’i objectif bir diisiince ile tedkik
eden miellifler mevcuttur. Bununla beraber, Hiristiyanlik taassubu
ile hareket edip indi bir takim miitilaalar serdeden miellifler,
maglublar hakkinda hududsuz miisimaha gosteren Fitib’e baz
miifrit hareketler isnad etmektedirler®. Nitekim, Fatih’in iyi bir in-

1 Bk. Mehmed der Eroberer und Seine zeit. Weltenstiirmer einer Zeitenwende,
Miinchen 1853, 8. 443 v.d., Fransizcas:i: Mahomet [l le Conquérant et son temps,
1432-1481, Paris 1954, s. 492-4. italyancas: : Maometto il Conquistatore e il Suo
Tempe, Turin 1957

2 Ja'qab-Pascha, ein Leibarzt Mehmed's 11.-Leben und Schicksale des Maestro
Jacopo aus Gaeta, XXV1, Rom 1951, s. 87-100 (bu makale hak. bk.G. Levi Della
Vida, /{ Gran Turco e il Medico, Nuovo Corriere della Sera, 5- V. 1953, s. 3)-

3 Bunlardan biri olan Gustav Schlumberger'nin tenkidi hak. bk. M. C. Seha-
beddin Tekindag, Fatih ve Ayasofya, Fethin 511" inci pildéniimii kenferanslart,
istanbul 1964, s. 60 v.d.
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FERNANDO R. MEDIANO

hayba : le respect mélé de crainte, conclusion naturelle de la majesté du
maitre. Le khawf pour sa part, concerne le commandement des hommes, les
coups de fouet donnés aux bétes ou aux enfants : en tout cas, i des &tres sans
capacité de décision. Inutile d’ajouter qu’un modeéle d’autorité est pertinent
dans la mesure ot il peut imposer sa réalité, dans la mesure aussi o, dans la
chaine sociale du pouvoir, chacun est a la Tois maitre et sujet ou peut deve-
nir dans certaines circonstances maitre lui-méme. L’analyse microphysique
permet d'entreprendre une étude du systéme d’autorité, tout en observant les
aspects informels des rapports de domination. Outre le simple exercice de la
force et de la coercition, une fabrique d’émotions fonctionne au cceur méme
des rapports de domination. Elle formule et reformule constamment, génére
et réélabore les notions de 1'amour et de 1a crainte, et sa constellation de sen-
timents : Ia haine, I'humiliation, la soumission... La justice est un lieu privi-
légié pour cette analyse : parce qu’elle est l'attribut fondamental de I'auto-
tité, parce qu’elle est la clé de I'harmonie sociale, parce qu’elle agit sur les
concepts de la proportionnalité, du pardon, du chitiment... Pourtant, forma-
liser cet aspect passionnel des rapports politiques pose un probleéme. Non pas
parce que 1'on manque de champs sémantiques et conceptuels permettant de
les nommer, mais parce qu'a mon avis, une contradiction fondamentale
entrave l'assimilation parfaite de la justice & I'amour. J'ai essayé tout au long
de ce travail de donner quelques exemples de cette contradiction, de montrer
que ces deux paradigmes de la justice apparaissent sous leurs formes les plus
extémes : I'implacabilité et 'amour cosmique, la présence d'une autorité ter-
rible et le pardon porté a l'extréme. Lorsque ces deux conceptions se ren-
contrent, c'est toujours ou presque toujours sous forme de conflit. Nous
devons done tenir compte de cette contradiction : il n'est pas possible de
construire I'obéissance sans avoir recours 4 'amour, mais ces deux attitudes
ne peuvent pas coexister sans étre soumises a cette tension structurelle. Et je
crois que c'est ce que montrent les deux anecdotes que jai citées au début
de ce texte. C'est 4 partir de cette dialectique que I'on pourrait amorcer 1'ana-
lyse des modeles de chatiment, ainsi que l'étude de la configuration dia-
chronique d'une certaine conception de l'autorité du saint.
Fernando R. MEDIANO
(CSIC, Madrid)
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nqueror, the Patriarch

Mehmed the Cor
of Jerusalem, and Mamluk Authority*
| Lalph S Waktox

When did relations between the Ottomans and Mamluks first begin to
sour? The question may at first seem trivial, but an understanding of why
relations between two such states go bad requires that we to establish when
the first symptoms of deterioration set in. By 1484 the two Islamic powers
that had dominated the Eastern Mediterranean for most of the fifteenth cen-
tury were at war; this initial conflict would prove inconclusive, but the two
were now well down the path that of hostility and mistrust would lead to
Marj Dabiq in 1516 and four centuries of Ottoman dominion in. the Arab
East. But when, and why, did these two states first fall out? One might aggert
that two such powers, given a certain propinquity and a poli?ical tradmcin
that help up as an ideal one political entity embracing all believers, would
inevitably fall to brawling. Another school of thought concludes that all was
cordial untl just before the outbreak of war in 1484 ('), Careful study of
contemporary Mamluk and Ottoman sources, however, points us to the same
conclusion reached by most students of the period, that relations began to
deteriorate sometime during the reign of Mehmed IT (1451-1481).

Formal relations between Egypt and the still-embryonic Ottoman state
began as early as the 1360s (°). There was some small tension during .the
reign of Yidirim Bayezid (1389-1402) as he campaigned vigorously against
Turcoman principalities near the Mamluk frontier, but since the Tamerlane
wars all had been cordial. While this amiability may have been made pos-
sible by the temporary removal of the Ottomans from the affairs of south-
central Anatolia, the fact remains that the accounts from the roughly concur-

* The author wishes to thank the administration and staff of the Bagbakanhk Archives for all their assis-
tance when he was doing the research that led to this article. » . ] .
(1) See, for instance, Gaston Wiet, “Deux princes ottomanes 4 la cour d'Egypte”, Bulletin de I'Institut

égyptien, 20 (1938), 138-39. ' L
gv(2) W. Bjérkman, “Die friihesten tilirkisch-igytpischen Beziehungen im 14. Jahrhundert”, Mélanges

Képriili (1953), 57-63.
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KRSCANSKI MOTIVI U GAZELIMA
SULTANA MEHMEDA FATIHA - AVNIJA

Fatih Sultan Mehmed, sedmi sultan Osmanske dinastije, ponajvise je
poznat po osvojenju Istanbula i slamanju Bizantskog carstva. Kada govore o
li¢nosti Mehmeda Fatiha, veéina historijskih izvora koncentrira svoju paZnju
na njegove izuzetne sposobnosti u upravljanju drzavom i vojskom, potiskujuéi
u drugi plan pjesni§tvo u kome se okugao jo§ u ranoj mladosti te ga nastavio
njegovati cijeloga Zivota.! Ipak, ovaj aspekt Fatihove li¢nosti, kao i samo
pjesni¢ko stvaraladtvo, zasluZuje posebnu paZnju kako u pogledu analiziranja
kulturnog blaga koje je za sobom ostavio ovaj veliki drzavnik, osvaja¢ 1 misli-
lac, tako i u pogledu sagledavanja knjiZevnog stvaralaStva u elitnim slojevima
osmanskog dru§tva u petnaestom stoljecu.

Kao $to je opéepoznato, vec¢ina osmanskih sultana bila je izuzetno obra-
zovana na polju nauke i umjetnosti. Njihovo obrazovanje podrazumijevalo je
dobro poznavanje orijentalnih jezika i orijjentalno-islamske knjiZevne tradicije,
tako da bi se osmanski vladari &esto i sami oku3ali u pjesniStvu, pa nije rijedak
sludaj da neki sultan spjeva Citave divane na turskom i perzijskom jeziku.?

1 Historijski izvori govore o Mehmedu IT kao velikom vojskovodi i drzavaiku koji Je, osvojiv-
& Istanbul 29.5.1453. u 21. godini Zivota, stekao nadimak “Fatih”, odnosno Osvajag, i tako
stekao veliko strahopodtovanje kod kri¢anskog svijeta. Nakon ovog slijede osvajanja Srbije,
Albanije, Bosne i Hercegovine, Krima, Gruzije, Cerkezije, pobjede u sukobima sa Italjjom,
Venecijom, Madarskom na zapadu, kao i stom Karamanske drZave na istoku. Zbog brojnih
uspjeha Mehmeda Fatiha na vojnom i politickom polju, mnogi izvori ga nazivaju osnivacem
Imperije, a Iskender Pala, turski historidar divanske knjizevnosti, imajuéi u vidu i njegovo
pjesnicko stvaraladtvo, naziva ga “prvim pjesnikom-vladarom koji je osnovao Imperiju™.
Vidi: Pala, [skender, Fatih Sutan Mehmed, Sile Yayinlari, istanbul, 1999.

2 Tako se vedina osmanskih vladara donekle okusala u pjesnistvu, nakon sultana Mehmeda
Fatiha slijedi cijela plejada istinskih sultana-pjesnika, pocevii od njegovog sina DZem-sul-
tana koji je, za vrijeme svog boravka u Konji gdje je imenovan za sandZak-bega, okupivsi
oko sebe Gitav niz pjesnika poznatih pod nazivom “Cem sairleri” (Pjesnici poput DZema),
formirao veoma plodno umjetnitko okruZenje, a kasnije i sam spjevao divane na turskom i
perzijskom jeziku, kao i nekoliko mesnevija. U ovom nizu svakako treba spomenuti i sultana
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yverdi, Ekrem Hakk;.
19. ssirds Istanbu! haritks: .. / haz.:rlavm. Ekrem
Hakki Ayverdi. — Iswnbul : Schn' Matbaxsi, 1958,

25 p.: maps ; 30 cm. — (bsanbul Fethi D
Enstitust) yayinlan) el lill-hbuj

Turkish
1. Title. 1. T:LI: On dokuzuncu asirda lstanbal haritas:.
P neg 3-16410

PMEHMED [ — MAT -~ f7RF7AT |
Ayverdl, Ekrem Hakk;. ;
Fatik devri hattatlar ve hat sanaty, — [lsunbul]
: Istanbul Matbaas;, 1953,
36 p. : ill, facsims. ; 25 em. — (Istanbul Fethi Derncpi
negriyat ; no. 12)
_Turh.lh
I. Tite. : . f
Z44.A9 ' neg 3-16411
NE66-1583 _ }
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Ayverdi, Ekrem Hakk). ?

Fatih devri mimarf eserleri. — (istanbul; : Istan-
“bul Matbazs;, 1953. ‘
”§9 p.:ill.; 24 em. — (lstanbul Fethi Dernci megriysts ; no.
Turkish
Nl. Title.
Ald65.A9 NE66-808 3-
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yverdi. Ekrem Hakks. ‘ oy
Fatih devni mimarisi. — Is:.mbul lsunbul Ma:- &
bassi, 1953, =2
511 p.:ill, facsims., maps, plans ; 35m —('hmbu] Fetih
Deinah Beyriyan ; no. 11) *
act inciudes s supplement, “Zeyl,” with imprint: Istan- ﬁ?:% -
bul : Baha Matbeas:, 1961 (43 p. : ill., plans ; 34 tm.), issped o
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Ayverdi, Exrem Hakin

mzsommm:am,

* Ayverdl, . Aydin Ytiksel. — Istanbul : hunhul?
Petih Cemiyeti, 1976.

255 p., it lcaves of plases : IIL. (some col), piams ; 29 co.
tanbul Enstittet megriyst ; no. 72)
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Osmenl mi‘mértxinde Pitih devri, B35-886 (1451
}431). — IIL — Istanbul : Baha Matheas:, 1973.
v, 544 p. : il (part col, part foid) ; 35 cm — (latanbul
Fetih Cemiyeti Istanbul Enstitteq ; no. 69)
Formas v, 3 of » work lacking a eoﬂocn'vuﬂﬂ..
Coutinuation of Cemank mi‘mbrtrinde Celabi ve I1. Sultan
Mursd devri
Turkish ‘
L. Title. '
DR719.177 no. 69 73-208849 weg 3-19401
DLC QY CU-8 DDO NNC UU WaU '

Ayvrardl, Ekrem Hakks.
Oamanl mi‘mirtsinio ilk devri, — L. — Istanbul :
Baha Matbaasy, 1966.
xil, 365 p. ; ilL, plans (part fold ) ; 35 cm, — (lstanbul Fetih

Cam'iyeti. stanbul Eastittst maegriyatn ; na. 37)
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Mursd devrl

Turkish ]
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Ayverdi. — Istanbul : Baha Matbaasi, 1966-1974.
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